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Smlouva o veřejných službách v přepravě cestujících veřejnou
drážní osobní dopravou k zajištění dopravní obslužnosti vlaky
regionální dopravy v rámci motorové trakce - Dodatek číslo 3

Objednatel:

Jihočeský kraj

Sídlo:

Zastoupen:

IČO:

DIČ:

Č. účtu:

Kontaktní osoba:

Telefon:

E-mail:

U Zimního stadionu 1952/2, 370 76 České Budějovice

MUDr. Martinem Kubou, hejtmanem Jihočeského kraje

70890650

CZ70890650

199783072/0300

JUDr. Andrea Tetourová, odbor dopravy a silničního hospodářství

Dopravce

České dráhy, a.s.

Sídlo:

Zastoupen:

IČO:

DIČ:

Č. účtu:

Kontaktní osoba:

Telefon:

E-mail:

Nábřeží L. Svobody 1222, 110 15 Praha 1

předsedou představenstva

členem představenstva

70994226

CZ709942260

České dráhy, a.s., Oblastní centrum obchodu Západ,

pracoviště České Budějovice

*KUJCP01NB7R7*



Na základě dohody Objednatele s Dopravcem dochází k níže uvedeným změnám:

ČLÁNEK 1
ZMĚNA KONTAKTNÍCH ÚDAJŮ

Kontaktní osoba za Jihočeský kraj se v preambuli Smlouvy mění na:

Kontaktní osoba: JUDr. Andrea Tetourová, odbor dopravy a silničního hospodářství

Telefon:

E-mail:

Kontaktní osoba za České dráhy, a.s. se v preambuli Smlouvy mění na:

Kontaktní osoba: České dráhy, a.s., Oblastní centrum obchodu Západ,

pracoviště České Budějovice

Telefon:

E-mail:

Kontaktní osoba:

Telefon:

E-mail:

ČLÁNEK 2
ZMĚNA KONTAKTNÍCH ÚDAJŮ V ODST. 177

JUDr. Andrea Tetourová, odbor dopravy a silničního hospodářství

Kontaktní osoba:

Telefon:

E-mail:

eské dráhy, a.s., Oblastní centrum obchodu Západ,

pracoviště České Budějovice

ČLÁNEK 3
SLEDOVÁNÍ PROVOZNÍCH NEPRAVIDELNOSTÍ

Článek 96 se nahrazuje novým zněním:

Dopravce se zavazuje poskytovat Objednateli za každé kalendářní čtvrtletí přehled o zpoždění vlaků

tvořících Dopravní výkon podle Smlouvy ve sledovaných železničních stanicích. Sledovanými

železničními stanicemi jsou cílové stanice vlaků. Vzor tohoto výkazu je uveden v Příloze č. 4 Smlouvy.

ČLÁNEK 4
PŘÍLOHA Č.7 RÁMCOVÉ POŽADAVKY NA KVALITU A VYBAVENÍ

Doplňuje se nový odstavec:

Dopravce je povinen u vozidel, jež budou při svém nasazení dotčena povinností být vybavena

vozidlovou částí ETCS, vyvinout veškeré úsilí, které po něm lze rozumně požadovat, k získání dotace

na financování mobilní části ETCS a v maximální míře využít možnost podat žádost o dotaci. Tam, kde

toto dopravce neučiní nebo mu dotace nebude přidělena, je povinen objednateli sdělit důvod, proč o

dotaci nebylo požádáno nebo proč nebyla přidělena, přičemž smluvní strany výslovně uvádějí, že tato

informace bude považována za obchodní tajemství dopravce.
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ČLÁNEK 5

PŘÍLOHY

Za nedílné součásti tohoto dodatku se považují nové přílohy Smlouvy č. 2, 3, 5, 7,16 a 18:

Příloha č. 2 - Struktura Objednaného Dopravního výkonu se nahrazuje novým zněním.

Příloha 6. 3 - Finanční model se nahrazuje novým zněním.

Příloha č. 5 - Stanovení výše plateb se nahrazuje novým zněním.

Příloha č. 7 - Rámcové požadavky na kvalitu a vybavení se nahrazuje novým zněním.

Příloha č. 16 - Tabulka smluvních pokut se nahrazuje novým zněním.

Příloha č. 18 - Smlouva o přistoupení k jednotnému tarifu se vkládá nové znění.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Dodatek číslo 3 je vyhotoven ve 4 vyhotoveních s platností originálu, z nichž 2 vyhotovení obdrží

objednatel a 2 vyhotovení dopravce. Dodatek číslo 3 nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními

stranami, účinnosti uveřejněním v registru smluv. Smluvní strany dále prohlašují, že jsou pro ně práva

a závazky, z Dodatku číslo 3 vyplývající, závazné již ode dne 12.12.2021.

V Českých Budějovicích dne: 2 ^ -01- 2022

za Objednatele

V Praze dne: 1 7 ‘01* 2022
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Příloha č. 5 Stanovení výše plateb, platná od 12.12.2021

Stanovení výše plateb

Pro GVD 2021/2022 se stanovuje následující rozpis výše měsíčních plateb:

měsíc částka v Kč

Prosinec 2021 9 708 678,-

Leden 2022 15 048 449,-

Únor 2022 15 048 449,-

Březen 2022 15 048 449,-

Duben 2022 15 048 449,-

Květen 2022 15 048 449,-

Červen 2022 15 048 449,-

Červenec 2022 15 048 449,-

Srpen 2022 15 048 449,-

Září 2022 15 048 449,-

Říjen 2022 15 048 449,-

Listopad 2022 15 048 449,-

Prosinec 2022 5 339 774,-

Celková částka kompenzace 

za GVD 2021/2022

180 581391,-

Pravidlo zaokrouhlování:

V měsících 1. - 11. tvoří měsíční platba 1/12 z celkové částky kompenzace za období platnosti 

jízdního řádu (zaokrouhleno dolů na celé Kč). V12. měsíci tvoří měsíční platba rozdíl celkové částky 

kompenzace za období jízdního řádu a součtu měsíčních plateb za měsíce 1. -11.
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Příloha č. 7 Podrobné požadavky na kvalitu a vybavení, platná od 12.12.2021

Rámcové požadavky na kvalitu a vybavení

Obsah

Služby poskytované Dopravcem.......................................................................................................2

TYP 1 - moderní vozidla nasazovaná na spoje Tábor - Strakonice...........................................3

TYP 2 - vozidla nasazovaná na tratích 192, 200, 203 a částečně na trati 190........................4

TYP 3 - stávající vozidla nasazovaná na spoje Tábor - Strakonice............................................5
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Příloha č. 7 Podrobné požadavky na kvalitu a vybaveni, platná od 13.6.2021

Služby poskytované Dopravcem

Dopravce musí poskytovat na palubě vlaku následující služby

1. Prodej jízdních dokladů ve vlaku personálem Dopravce (vlakvedoucí/ průvodčí, v malých 

motorových vozech prodejce jízdenek bez dopravních zkoušek). Na vybraných spojích po 

dohodě dopravce s objednatelem možnost samoobslužného odbavení cestujících

2. V případě mimořádné situace (např. zpoždění vlaku, nehodě na trati,...) musí být cestující 

informováni o příčině této mimořádnosti, pokud je tato příčina Dopravci známa, 

a o předpokládané době zpoždění, pokud je Dopravci známa. Pokud Dopravci tyto skutečnosti 

nejsou známy, Dopravce je povinen vynaložit odpovídající úsilí ke zjištění požadovaných 

informací.

Dopravce musí zajistit prodej jízdních dokladů

Prodej jízdenek dle Systému jednotného tarifu MD ČR, na všechny vlaky provozované Dopravcem 

v závazku veřejné služby v Jihočeském kraji, na dálkové vlaky v objednávce MD ČR provozované 

Dopravcem a dle tarifu IDS JK v rozsahu působnosti IDS.

Prodej jízdenek musí být zajištěn v železničních stanicích Strakonice, Písek a Tábor, kde bude MD ČR 

hradit část nákladů na základě výkonových ukazatelů.

Dopravce si určí další železniční stanice v rámci provozního souboru motorové trakce, ve kterých bude 

zajišťovat prodej jízdenek. Je to : Blatná

Stránka 2z5



Příloha č. 7 Podrobné požadavky na kvalitu a vybavení, platná od 13.6.2021

TYP 1 - moderní vozidla nasazovaná na spoje Tábor - Strakonice

Rámcové požadavky na vozidla splňující kvalitativní podmínky v případě, že dojde k nahrazení vozidel 

TYPu 3 moderními dieselovými (hybridními) jednotkami.

tratě relace km vlaky Nasazení od roku

190, 201 Tábor - Strakonice 82 Sp, Os Od 4. roku provozu

včetně

Vozidla mohou být rovněž nasazována po dohodě dopravce s objednatelem i na ostatních spojích 

v rámci provozního souboru Motorová trakce.

Článek 1

Technické požadavky a požadavky na vybavení vozidel

1. Nejvyšší provozní rychlost vozidla musí být min. 120 km/h.

2. Jde o vozidla vyrobená (nikoliv rekonstruovaná) v roce 2001 či vozidla novější.

3. Ucelená nízkopodlažní jednotka s dvounápravovými podvozky obyčejného nebo Jacobsova typu.

4. Nízkopodlažní část musí být zastoupena minimálně z 30 % podlahové plochy pro veřejnost.

5. Bezbariérový nástup do vozidla u nástupišť ve výšce 550 mm nad TK.

6. V každé jednotce musí být umožněna alespoň přeprava 3 dětských kočárků nebo 2 invalidních 

vozíků a 8 jízdních kol.

7. Vozidlo musí být vybaveno klimatizací.

8. Bezbariérové WC s uzavřeným oběhem.

9. Dveře musí být centrálně uzavíratelné a blokované v průběhu jízdy vlaku.

10. Akustický informační systém, optický IS - vnější LED panely, vnitřní LED/LCD panely, uspořádání 

dle dohody s objednatelem.

Článek 2 

Kapacita vozidel

Minimální kapacita jednotky musí být nejméně 100 pevných sedadel.
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Příloha č. 7 Podrobné požadavky na kvalitu a vybavení, platná od 13.6.2021

TYP 2 - vozidla nasazovaná na tratích 192, 200, 203 a částečně na

trati 190

Rámcové požadavky na vozidla splňující kvalitativní podmínky, možnost rekonstrukce vedoucí ke 

zvýšení komfortu pro cestující v průběhu plnění smlouvy.

tratě relace km vlaky Nasazení

od roku

190, 200 Protivín - Březnice (- Beroun) 54 Os 12.2019

203 Strakonice - Březnice (- Beroun) 50 Os 12.2019

192 Blatná - Nepomuk 25 Os 12.2019

190 (Horažďovice -) Strakonice - 

Protivín (-Číčenice)

23 Os 12.2019

Článek 1

Technické požadavky a požadavky na vybavení vozidel

Vozidla určená k plnění zakázky musí splňovat alespoň následující požadavky:

1. Nejvyšší provozní rychlost vozidla musí být min. 80 km/h.

2. Připouští se klasická souprava s lokomotivou, alternativně i s řídícím vozem

3. Zajištění nástupu osob na invalidních vozících i z míst, která nejsou vybavena nástupišti 550 mm 

nad TK. Není-li stanice vybavena plošinou pro nakládku/vykládku osob na invalidních vozících, 

Dopravce může splnit povinnost dle toho bodu zajištěním náhradní dopravy.

4. V každé soupravě musí být umožněna alespoň přeprava 3 dětských kočárků nebo 2 invalidních 

vozíků a 5 jízdních kol.

5. Připouští se polospouštěcí okna.

6. WC s uzavřeným oběhem.

7. Vstupní dveře musí být centrálně uzavíratelné a blokované v průběhu jízdy vlaku.

11. Nejpozději od 4. roku provozu včetně akustický informační systém, optický IS - vnější LED panely, 

vnitřní LED/LCD panely, uspořádání dle dohody s objednatelem.

Článek 2 

Kapacita vozidel

Minimální kapacita soupravy musí být minimálně 60 míst k sezení s možností zvýšení kapacity na 

vybraných spojích po dohodě Dopravce s Objednatelem.
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Příloha č. 7 Podrobné požadavky na kvalitu a vybavení, platná od 13.6.2021

TYP 3 - stávající vozidla nasazovaná na spoje Tábor - Strakonice

Rámcové požadavky na vozidla splňující kvalitativní podmínky na začátku plnění smlouvy

tratě relace km vlaky Nasazení do roku

190, 201 Tábor - Strakonice 82 Sp, Os Do 4. roku provozu

včetně

Vozidla mohou být rovněž nasazována po dohodě dopravce s objednatelem i na ostatních spojích 

v rámci provozního souboru Motorová trakce.

Článek 1

Technické požadavky a požadavky na vybavení vozidel

1. Nejvyšší provozní rychlost vozidla musí být min. 100 km/h.

2. Jde o vozidla s rokem výroby 1985 a vozidla novější.

3. Motorový vůz s vlečným vozem / ucelená trakční jednotka s dvounápravovými povozky 

obyčejného nebo Jacobsova typu, případně klasická souprava s lokomotivou.

4. Zajištění nástupu osob na invalidních vozících i z míst, která nejsou vybavena nástupišti 550 mm 

nad TK. Není-li stanice vybavena plošinou pro nakládku/vykládku osob na invalidních vozících, 

Dopravce může splnit povinnost dle toho bodu zajištěním náhradní dopravy.

5. V každé soupravě musí být umožněna alespoň přeprava 3 dětských kočárků nebo 2 invalidních 

vozíků a 8 jízdních kol.

6. Připouštějí se polospouštěcí okna.

7. WC s uzavřeným oběhem.

8. Dveře musí být centrálně uzavíratelné a blokované v průběhu jízdy vlaku.

12. Akustický informační systém nepovinný, optický IS - vnější LED panely, vnitřní LED/LCD panely 

nejpozději do konce prvního roku plnění smlouvy, uspořádání dle dohody s Objednatelem.

Článek 2 

Kapacita vozidel

Minimální kapacita soupravy musí být nejméně 60 míst k sezení s možností zvýšení kapacity až na 

120 míst k sezení na spojích, dle dohody Dopravce s Objednatelem.

ETCS

Dopravce je povinen u vozidel, jež budou při svém nasazení dotčena povinností být vybavena 

vozidlovou částí ETCS, vyvinout veškeré úsilí, které po něm lze rozumně požadovat, k získání dotace na 

financování mobilní části ETCS a v maximální míře využít možnost podat žádost o dotaci. Tam, kde toto 

dopravce neučiní nebo mu dotace nebude přidělena, je povinen objednateli sdělit důvod, proč o dotaci 

nebylo požádáno nebo proč nebyla přidělena, přičemž smluvní strany výslovně uvádějí, že tato 

informace bude považována za obchodní tajemství dopravce.
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Sml o u v a  o  př is t o u pen í k  Sy s t ému  j ed n o t n éh o  t ar if u

č.j.: 25/2020-190-STKO/l 

č. ev.: S-40-190/2020 

výtisk č.:

SMLOUVA O PŘISTOUPENÍ 

K SYSTÉMU JEDNOTNÉHO TARIFU

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

(dále jen „Smlouva")

Smluvní strany:

Česká republika - Ministerstvo dopravy,

se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Nové Město, 110 15 Praha 1, 

IČO: 660 03 008,

DIČ: CZ66003008,

bankovní spojení: Česká národní banka, číslo účtu:

zastoupená doc. Ing. Karlem Havlíčkem, Ph.D., MBA,

na straně jedné 

(dále jen „Vlastník SJT")

a

České dráhy, a.s.

se sídlem nábřeží L. Svobody 1222/12,110 15 Praha 1, 

IČO: 70994226,

DIČ: CZ70994226,

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 8039, 

bankovní spojení: ČSOB, a.s., číslo účtu: 

zastoupená: Bc. Václavem Nebeským, předsedou představenstva a 

Ing. Jiřím Ješetou, členem představenstva,

na straně druhé

(dále jen „Přistupující dopravce")

Vlastník SJT a Přistupující dopravce jsou označováni společně dále jen jako „Smluvní strany" 

a samostatně též jako „Smluvní strana".
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PREAMBULE

Smluvní strany se dohodly na uzavření Smlouvy vzhledem k tomu, že

a) vláda České republiky usnesením ze dne 22. března 2017 č. 220 ke „Zprávě o postupu otevírání trhu veřejných služeb 

v přepravě cestujících v oblasti dálkové a nadregionální dopravy" v bodě II. uložila Ministerstvu dopravy, aby aktivně 

řešilo tarifní integraci v oblasti železniční veřejné dopravy a zajistilo její realizaci,

bj Ministerstvo dopravy za účelem splnění úkolu uloženého vládou České republiky v rámci své působnosti vytvořilo Systém

jednotného tarifu (dále jen „SJT"), jehož účelem je zajištění možnosti cestujícího přepravit se v rámci jednoho 

přepravního dokladu uzavřením jedné přepravní smlouvy mezi dvěma body použitelné sítě dopravních služeb bez ohledu 
na použití dopravce; použitelnou sítí dopravních služeb jsou v první etapě projektu dopravní služby na železničních 
dráhách (s výjimkou dráhy speciální) provozované v rámci veřejných služeb v přepravě cestujících v rámci České 

republiky a na základě rozhodnutí dopravce i jiné dopravní služby na železničních dráhách v České republice, přičemž 

se předpokládá v dalších etapách rozšíření použitelné sítě dopravních služeb i na jiné dopravní služby, zejména 
provozované v rámci integrovaných dopravních systémů v České republice,

c) vláda České republiky usnesením ze dne 24. října 2018 č. 683 rozhodla o tom, že v rámci novely zákona č. 194/2010 Sb., 

o veřejných službách v přepravě cestujících a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon 

o veřejných službách"), bude do tohoto předpisu zapracována povinnost akceptovat v rámci veřejných služeb v přepravě 
cestujících na železnici jednotný jízdní doklad, umožňující uzavření přímé přepravní smlouvy na železnici v rámci České 

republiky, a možnost akceptovat tento přepravní doklad i na některých jiných dopravních službách,

d) předmětná novela Zákona o veřejných službách, obsahující povinnost akceptace jednotného jízdního dokladu, byla dne 
17. prosince 2019 schválena Parlamentem České republiky, podepsána prezidentem republiky a dne 31. prosince 2019 

vyhlášena ve Sbírce zákonů v částce 153 pod číslem 367/2019 Sb.,

e) s ohledem na právní předpisy, dokumenty vlády České republiky, případné smlouvy o veřejných službách a za účelem 

získání přínosu pro cestující má Přistupující dopravce úmysl se aktivně podílet na SJT a zajistit cestujícím přímé tarifní 

odbavení.

ČLÁNEK 1

VÝKLADOVÁ USTANOVENÍ

Pojmy, které jsou vymezeny v přílohách Smlouvy, se užívají v celé Smlouvě v totožném významu, který je vymezen 
v předmětné příloze. Pojmy jsou zpravidla vymezeny v Příloze č. 1 Smlouvy. Je-li zavedení pojmu v jiné příloze Smlouvy, je to 

u jeho prvního použití zvláště uvedeno.

ČLÁNEK 2 

ÚČEL SMLOUVY

Účelem Smlouvy je zapojení Přistupujícího dopravce do SJT v rozsahu stanoveném touto Smlouvou tak, aby SJT

a) byl zajišťován v souladu s právními předpisy České republiky, Evropské unie a mezinárodního práva, kterým je Česká 

republika vázána,
b) byl provozován s účastí Zúčastněných dopravců provozujících veřejnou osobní drážní dopravu na železničních dráhách 

v České republice,
c) v dalších etapách umožňoval přistoupení dopravců zajišťujících některé dopravní služby v jiných druzích veřejné osobní 

dopravy, zejména v rámci integrovaných dopravních systémů, bude-li takové přistoupení v souladu s právními předpisy 

a projeví-li objednatel nebo organizátor veřejných služeb o účast na SJT zájem,
d) umožňoval průběžně a spolehlivě nákup Přepravních dokladů SJT za přepravních podmínek a tarifu, a to ve formě 

Elektronického dokladu nebo Papírového dokladu,
e) umožňoval Cestujícím přepravu na základě Přepravních dokladů SJT ve všech dopravních službách Zúčastněných 

dopravců, které jsou začleněny do SJT a jejichž seznam je zveřejněn na Portálu cestujícího,

f) zajišťoval řádné včasné a správné finanční vyúčtování a vypořádání mezi Uživateli SJT a
g) umožňoval zřízení Portálu cestujícího, který cestujícím umožní nákup Přepravních dokladů SJT vzdáleným přístupem.

ČLÁNEK 3

PŘEDMĚT SMLOUVY

1. V souvislosti se zajišťováním veřejných služeb v přepravě cestujících Přistupujícím dopravcem je předmětem Smlouvy

a) vymezení práv a povinností Přistupujícího dopravce, spojených s prodejem a výdejem Přepravních dokladů SJT, 

uznáváním Přepravních dokladů SJT, uzavíráním Přepravních smluv SJT, poskytováním přepravy podle smluvních 
přepravních podmínek a způsobem vypořádávání vzájemných závazků a pohledávek mezi Uživateli SJT a
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b) vymezení práv a povinností Vlastníka SJT a Správce SJT souvisejících se zajištěním provozu SJT, včetně řádného 

chodu Informačního systému SJT, a způsobem vypořádání vzájemných závazků a pohledávek mezi Uživateli SJT.

2. Přistupující dopravce se zavazuje po celou dobu plnění Smlouvy informovat Správce SJT o rozsahu zajišťovaných 

veřejných služeb ve smyslu § 3 a 4 Zákona o veřejných službách, tj. předávat informaci

a) o jednotlivých dopravních službách, které jsou aktuálně nebo budou předmětem smluv o veřejných službách,

b) o skutečnosti, v rámci které smlouvy o veřejných službách jsou nebo budou jednotlivé dopravní služby objednány, 

včetně vymezení příslušného smluvního úseku,

a to bez zbytečného odkladu po uzavření předmětných smluv o veřejných službách či jejich dodatků, které objednané 

veřejné služby vymezují. Zvláštní pozornost Přistupující dopravce věnuje neprodlené informaci o ukončení platnosti SJT 

u dopravních služeb, na které se SJT přestane vztahovat (například ukončení objednávky příslušným orgánem).

3. Správce SJT se zavazuje po celou dobu plnění Smlouvy bez zbytečného odkladu zveřejňovat přehled dopravních služeb, 

oznámených Přistupujícím dopravcem podle odst. 2 tohoto článku, způsobem umožňujícím dálkový přístup. Toto 

zveřejnění zahrnuje i informaci o službách, na které se SJT přestane vztahovat a od kdy se na ně přestane vztahovat.

4. Smluvní strany se zavazují poskytovat si navzájem součinnost nezbytnou pro řádné plnění jejich povinností stanovených 

jim touto Smlouvou a příslušnými právními předpisy.

ČLÁNEK 4

DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY

Smlouva se sjednává na dobu neurčitou.

ČLÁNEK 5 

PROHLÁŠENÍ

1. Smluvní strany podpisem Smlouvy prohlašují, že

a) jsou oprávněny uzavřít tuto Smlouvu a nejsou jim známy žádné skutečnosti, jež by jim bránily jejímu uzavření 

nebo uzavření jejich jednotlivých ustanovení,
b) v době podpisu Smlouvy jim nejsou známy žádné skutečnosti, jež by bránily plnění Smlouvy jako celku nebo 

jednotlivých povinností ze Smlouvy vyplývajících a

c) jsou vzájemně v dobré víře ohledně svého právního postavení.

2. Přistupující dopravce dále podpisem Smlouvy prohlašuje, že splnil podmínky pro účast na SJT, tj. že má uzavřenu jednu 

či více smluv o veřejných službách v přepravě cestujících v oblasti železniční osobní dopravy na dráze celostátní nebo 

dráhách regionálních.

ČLÁNEK 6 

SPRÁVCE SJT

Vlastník SJT Přistupujícímu dopravci sděluje, že Správcem SJT ke dni předložení návrhu Smlouvy je organizace CENDIS, 
s. p., se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Praha 1 - Nové Město, 110 00, IČO: 0031139^01^^20031139^ 
Kontaktními osobami organizace CENDIS, s. p. pro účely plnění Smlouvy je ve věcech smluvníchj

a ve věcech technických

2. Vlastník SJT Přistupujícímu dopravci sděluje, že je oprávněn osobu Správce SJT z vlastní vůle odvolat a pověřit provozem 

SJT jinou osobu. Přistupující dopravce je povinen takovou změnu Správce SJT akceptovat. Pokud dojde v době platnosti 
Smlouvy ke změně Správce SJT, kontaktních údajů anebo kontaktních osob Správce SJT, je Vlastník SJT povinen tuto 

skutečnost Přistupujícímu dopravci bezodkladně oznámit a v tomto oznámení uvést, kdo je novým Správcem SJT, jaké 

jsou nové kontaktní údaje a kontaktní osoby.

Smluvní strany se dohodly, že v případě změny Správce SJT budou vzájemné závazky s odvolaným Správcem SJT 

vypořádány ve lhůtě do šesti (6) měsíců od okamžiku jeho odvolání. Vlastník SJT odpovídá vůči Přistupujícímu dopravci 

za splnění povinností odvolávaného Správce SJT a za řádné vypořádání povinností stanovených Smlouvou ze strany 

tohoto subjektu.

3. Vlastník SJT Přistupujícímu dopravci oznamuje, že Správce SJT zmocnil, aby ve věcech souvisejících s touto Smlouvou 

zastupoval Vlastníka SJT. Zplnomocnění se nevztahuje na samotné uzavření Smlouvy, na ukončení nebo změnu Smlouvy 

ani najednání spočívající v pověření Správce SJT provozem SJT a na další jednání stanovená Smlouvou.
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ČLÁNEK 7

SMLUVNÍ PŘEPRAVNÍ PODMÍNKY SJT

1. Vlastník SJT stanovuje Zvláštní pravidla pro smluvní přepravní podmínky SJT, které se Přistupující dopravce zavazuje 

včlenit do svých smluvních přepravních podmínek vydaných podle § 49 Přepravního řádu.

2. Zvláštní pravidla pro smluvní přepravní podmínky SJT vymezují způsob uzavírání Přepravních smluv SJT, druhy a formy 

Přepravních dokladů SJT, způsob jejich prodeje, výdeje, platby za ně, možnosti vrácení Přepravních dokladů SJT před 
nastoupením cesty a uplatňování práv cestujících z Přepravní smlouvy SJT.

3. Zvláštní pravidla pro smluvní přepravní podmínky SJT jsou uvedena v Příloze č. 1 Smlouvy. V rámci SJT je dále nabízena 

sleva pro pravidelné zákazníky veřejné dopravy, jejíž pravidla jsou stanovena v Příloze č. 9 Smlouvy.

Tato pravidla lze změnit v případě, že:

a) změna je vyvolána změnou právních předpisů; v takovém případě je návrh rozeslán Zúčastněným dopravcům 

k posouzení, avšak přijetí změny nutné k dosažení souladu s právními předpisy není podmíněno jejich souhlasem,

b) nejde o případ podle písm. a) a změna se týká taxativně vymezených základních prvků obchodního modelu, 

kterými jsou: kilometrický tarif, prodejní sazba, částka za uskutečněnou přepravu, existence validace a způsob 

přiřazení, zavedení věrnostního programu ve smyslu přílohy č. 9 Smlouvy v jiné procentní výši a jeho uplatnění na 
další druhy a slevové alternativy jízdních dokladů SJT; v takovém případě se změna provede, pokud žádný 

ze Zúčastněných dopravců nevyužije svého práva návrh nepřijmout, nebo

c) nejde o případ podle písm. a) ani b); v takovém případě se změna provede v případě souhlasu dopravců, kteří 

souhrnně provozují alespoň 50 % dopravních výkonů v rámci SJT.

Pro změny ostatních částí Smlouvy platí uvedená pravidla obdobně. Jsou-li naplněna pravidla tohoto článku, zavazuje 

se Přistupující dopravce uzavřít dodatek Smlouvy, jehož předmětem je úprava Smlouvy v důsledku změn.

ČLÁNEK 8

TARIFNÍ PODMÍNKY SJT

1. Výše jízdného v SJT a pravidla pro jeho určení jsou vymezeny v Tarifních podmínkách SJT, které se Vlastník SJT 
ve spolupráci s Ministerstvem financí České republiky zavazuje vydávat jednou ročně minimálně čtyři měsíce před 

ročním termínem vydání jízdního řádu podle § 42 Zákona o dráhách a uveřejnit je způsobem umožňujícím dálkový 

přístup.

Nebude-li výše jízdného stanovena v termínu podle první věty tohoto článku, platí pro stanovení výše jízdného v SJT 

poslední zveřejněná výše jízdného. V takovém případě se Vlastník SJT zavazuje bez zbytečného odkladu svolat všechny 

Zúčastněné dopravce a projednat s nimi lhůtu, ve kterém lze výši jízdného po vydání regulace upravit. Nebude-li výše 

jízdného stanovena ani tři měsíce po termínu podle věty první tohoto odstavce, má Přistupující dopravce právo na 

úhradu tarifního závazku, jako kdyby byla výše jízdného v SJT změněna podle článku 4 Přílohy č. 2 Smlouvy obdobně, a 
to do doby, než dojde ke stanovení výše jízdného v souladu se Smlouvou.

2. Přistupující dopravce se zavazuje zapracovat uveřejněné Tarifní podmínky SJT do vlastního tarifu, vydaného podle § 36 

Zákona o dráhách, a tento tarif vyhlásit v souladu s právními předpisy.

3. Způsob zpracování a další podmínky pro vydávání tarifu SJT jsou uvedeny v Pravidlech pro sestavování tarifu SJT, které 

tvoří Přílohu č. 2 Smlouvy.

ČLÁNEK 9

TECHNICKÉ PODMÍNKY SJT

1. Vlastník SJT se zavazuje zajistit provoz Informačního systému SJT, prostřednictvím kterého mohou Účastníci SJT plnit 

svoje povinnosti, vyplývající ze Smlouvy.

2. Přistupující dopravce se zavazuje určit a přizpůsobit svá technická zařízení a informační systémy tak, aby byla umožněna 
jejich vzájemná komunikace s Informačním systémem SJT v souladu s obecně závaznými právními předpisy a 
s Technickými podmínkami SJT které tvoří Přílohu č. 3 Smlouvy.

3. V Technických podmínkách SJT je vymezen způsob vzájemné výměny dat a technické komunikace mezi Informačním 

systémem SJT, technickými prostředky a informačními systémy Přistupujícího dopravce.
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ČLÁNEK 10

PRAVIDLA PRO PŘIŘAZENÍ PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

1. Vlastník SJT se zavazuje s použitím funkcí Informačního systému SJT na základě údajů do něj vložených Účastníky SJT 

transparentním a spravedlivým způsobem přiřadit Podíl na jízdném na jednotlivé dopravní služby Zúčastněných 

dopravců.

2. Způsob provádění kontroly platnosti Přepravních dokladů SJT, jejich Validace, metody a mechanismy přiřazení podílů 
z Částky za uskutečněnou přepravu, vymezené v Příloze č. 5 Smlouvy, z jednotlivých druhů Přepravních dokladů SJT je 

stanoven v Pravidlech pro přiřazení Přepravních dokladů SJT, které tvoří Přílohu č. 4 Smlouvy.

ČLÁNEK 11

PRAVIDLA VYÚČTOVÁNÍ A VYPOŘÁDÁNÍ

1. Do vyúčtování a vypořádání vzájemných závazků a pohledávek Účastníků SJT vstupují transakce evidované 

v Informačním systému SJT spojené s prodejem Přepravních dokladů SJT, jejich přiřazením na Provozní soubory 

dopravních služeb, vymezené v Příloze č. 4 Smlouvy, a Podíl na společném dluhu Zúčastněných dopravců plynoucí 

z uplatněných práv Cestujících z Přepravních smluv SJT.

2. Způsob vyúčtování a vypořádání vzájemných závazků Účastníků SJT je definován v Pravidlech pro vyúčtování v rámci 

SJT, které tvoří Přílohu č. 5 Smlouvy.

3. Přistupující dopravce se podpisem Smlouvy zavazuje se Správcem SJT bez zbytečného odkladu upravit své vzájemné 

vztahy při prodeji, výdeji, vracení, kontrole a validaci Přepravních dokladů SJT, které umožňují jeho držiteli využít své 

právo na přepravu v SJT a uplatňovat svá práva z Přepravní smlouvy SJT, samostatnou Smlouvou o spolupráci v SJT, jejíž 

vzor je uveden v Příloze č. 7 Smlouvy.

ČLÁNEK 12

OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ

1. Smluvní strany se zavazují zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit osobní údaje související se Smlouvou 

podle příslušných právních předpisů, zejména nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a dle dalších právních předpisů vztahujících se k ochraně osobních 

údajů, zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, nebo právních předpisů, které je v budoucnu nahradí.

2. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují poučit osoby, které se budou podílet na plnění předmětu Smlouvy, 

o povinnostech vyplývajících z odst. 1 tohoto článku a vhodným způsobem zajistit dodržování těchto povinností všemi 

osobami podílejícími se na plnění předmětu Smlouvy.

3. Přistupující dopravce se podpisem Smlouvy zavazuje se Správcem SJT bez zbytečného odkladu uzavřít samostatnou 

Smlouvu o zpracování osobních údajů, jejíž vzor je uveden v Příloze č. 6 Smlouvy.

ČLÁNEK 13

OCHRANA OBCHODNÍHO TAJEMSTVÍ

1. Vlastník SJT se zavazuje zajistit, aby obchodní tajemství Přistupujícího dopravce ve smyslu § 504 Občanského zákoníku 

bylo odpovídajícím způsobem utajeno a aby s ním byly seznámeny pouze osoby, které jej potřebují pro výkon své práce. 

Pokud Přistupující dopravce určité skutečnosti týkající se Smlouvy za obchodní tajemství považuje, zavazuje se takovou 
skutečnost Vlastníku SJT bez zbytečného odkladu písemně sdělit. Třetím osobám mohou být informace podléhající 

obchodnímu tajemství Přistupujícího dopravce poskytnuty pouze s písemným souhlasem Přistupujícího dopravce.

2. Bez ohledu na vymezení obchodního tajemství podle odstavce 1 Přistupující dopravce souhlasí s tím, že:

a) Smlouva a její jednotlivé dodatky jsou veřejně přístupné a mohou být zveřejněny na internetových stránkách 

Vlastníka SJT či na jeho profilu, s vyloučením osobních údajů podle článku 12 Smlouvy,

b) ekonomické informace získané podle Smlouvy je Vlastník SJT oprávněn postoupit Ministerstvu financí pro výkon 

jeho činnosti; Vlastník SJT zajistí, aby Ministerstvo financí poskytlo obchodnímu tajemství odpovídající ochranu,

c) veškeré údaje poskytované na základě Smlouvy mohou být zpřístupněny Nejvyššímu kontrolnímu úřadu a 

obdobným institucím v případě finančních či jiných kontrol Vlastníka nebo Správce SJT; Vlastník SJT nebo Správce 

SJT zajistí, aby přejímající instituce poskytla obchodnímu tajemství odpovídající ochranu,

d) veškeré údaje poskytované na základě Smlouvy mohou být zpřístupněny Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže 

a Úřadu pro přístup k dopravní infrastruktuře jako dozorovému orgánu; Vlastník SJT zajistí, aby přejímající úřad
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poskytl obchodnímu tajemství odpovídající ochranu,

e) v rozsahu zajišťujícím kontrolu přiřazení výnosů plynoucích ze SJT mohou být údaje poskytované na základě 

Smlouvy zpřístupněny příslušnému objednateli veřejných služeb, se kterým má Přistupující dopravce uzavřenu 
smlouvu o veřejných službách v přepravě cestujících, a to na základě zvláštní Smlouvy o zpřístupnění údajů, jejíž 

vzor je uveden v Příloze č. 8 Smlouvy,

f) s údaji podle Smlouvy je oprávněn pro výkon své činnosti nakládat Správce SJT, který zajistí obchodnímu tajemství 

odpovídající ochranu a

g) příslušným objednatelem veřejných služeb mohou být zveřejněny pro přípravu nabídek v režimu nabídkových 

řízení údaje týkající se výhradně Přepravních dokladů SJT a přiřazení výnosů plynoucích ze SJT v souladu s článkem 

4 odst. 8 nařízení EP a Rady (EU) č. 1370/2007 o veřejných službách v přepravě cestujících a o zrušení nařízení 

(EHS) č. 1191/69 a č. 1107/70, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Nařízení č. 1370/2007"), případně obdobné 

informace sloužící pro přípravu nabídek v režimu přímých zadání.

ČLÁNEK 14 

SMLUVNÍ POKUTY

1. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníkovi SJT smluvní pokutu ve výši 20 000,- Kč za každý započatý den 

prodlení se splněním své povinnosti podle článku 7 odst. 1 Smlouvy včlenit Zvláštní pravidla pro smluvní přepravní 

podmínky SJT do svých smluvních přepravních podmínek v souladu s pravidly stanovenými Přílohou č. 1 Smlouvy.

Čas prodlení uvedený v odst. 1 až 3 tohoto článku se stanoví od okamžiku, kdy

a) je zahájen provoz alespoň jednoho Provozního souboru dopravních služeb, na které se Smlouva vztahuje a

b) je zahájen provoz SJT.

2. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníkovi SJT smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za každý započatý den 
prodlení se splněním své povinnosti podle článku 8 odst. 2 Smlouvy zapracovat Tarifní podmínky SJT do svého tarifu dle 

pravidel stanovených v Příloze č. 2 Smlouvy. Povinnosti zaplatit smluvní pokutu se Přistupující dopravce zprostí, pokud

a) povinnost umožnit využití jednotného tarifu nevyplývá z právních předpisů a
b) Přistupující dopravce prokáže, že zapracování Tarifních podmínek SJT do jeho tarifu by bylo v přímém rozporu se 

smlouvou o veřejných službách s příslušným objednatelem veřejných služeb.

3. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníkovi SJT smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za každý započatý den 
prodlení s plněním povinnosti Přistupujícího dopravce podle článku 9 odst. 2 Smlouvy určit a přizpůsobit svá technická 

zařízení a informační systémy tak, aby byla umožněna jejich vzájemná komunikace s Informačním systémem SJT, 

v souladu s obecně závaznými právními předpisy a s Technickými podmínkami SJT které tvoří Přílohu č. 3 Smlouvy.

4. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníkovi SJT smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč za každé porušení následujících 

povinností týkajících se poskytování služby přepravy Cestujícím, a to

a) povinnosti oznámit Správci SJT rozsah zajišťovaných veřejných služeb podle článku 3 odst. 2 Smlouvy,

b) povinnosti uzavřít s Cestujícím Přepravní smlouvu SJT,
c) povinnosti poskytnout Cestujícímu, který se prokáže Přepravním dokladem SJT, přepravu,
d) povinnosti přepravit Cestujícího, který uzavře Přepravní smlouvu SJT, podle Zvláštních pravidel pro smluvní 

přepravní podmínky SJT definovaných v Příloze č. 1 Smlouvy.

5. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníkovi SJT smluvní pokutu ve výši 3 000,- Kč za každé porušení následujících 

povinností týkajících se Přepravního dokladu SJT, a to

a) povinnosti zaevidovat do Informačního systému SJT prodej Přepravního dokladu SJT, který Přistupující dopravce 

prodal,
b) povinnosti vydat kupujícímu Přepravní doklad SJT, který Přistupující dopravce prodal,

c) povinnosti zajistit, aby měl Přepravní doklad SJT všechny předepsané náležitosti definované v Příloze č. 1 Smlouvy,
d) povinnosti zajistit, aby splňoval Přepravní doklad SJT minimální požadavky na ochranné prvky, definované 

v Příloze č. 3 Smlouvy.

6. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníkovi SJT smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč za každé jednotlivé porušení 

následujících povinností týkajících se práv Cestujících z Přepravní smlouvy SJT, a to

a) přijímat uplatnění práv Cestujících z Přepravní smlouvy SJT,
b) vyřídit uplatnění práva Cestujícího z Přepravní smlouvy SJT,

c) zaevidovat do Informačního systému SJT údaje o uplatnění práva Cestujícího z Přepravní smlouvy SJT.

7. Vlastník SJT je povinen zaplatit Přistupujícímu dopravci smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za každý započatý den 
prodlení se splněním své povinnosti vypořádání vzájemných závazků a pohledávek Účastníků SJT vymezené v článku 6
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odst. 21 Přílohy č. 5 Smlouvy. Přistupující dopravce je povinen zaplatit Vlastníku SJT smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč 
za každý započatý den prodlení se splněním své povinnosti vypořádání vzájemných závazků a pohledávek Účastníků SJT 

vymezené v článku 6 odst. 21 Přílohy č. 5 Smlouvy.

8. Vlastník SJT je povinen zaplatit Přistupujícímu dopravci smluvní pokutu ve výši 20 000,- Kč za každý započatý den 

prodlení se splněním své povinnosti zajistit provoz Informačního systému SJT vymezené v článku 9 odst. 1 Smlouvy.

9. V případě zjištěných nedostatků a o možnosti případného uložení smluvní pokuty podle tohoto článku se Smluvní 

strana, která nedostatek zjistila, zavazuje informovat písemně druhou Smluvní stranu nejpozději do třiceti (30) dnů od 

zjištění závady. Druhá Smluvní strana je oprávněna se k takovému oznámení písemně vyjádřit ve lhůtě patnácti (15) dnů 

od doručení tohoto oznámení. Smluvní strana, která nedostatek zjistila, toto písemné vyjádření zhodnotí a rozhodne, 

zda jsou splněny důvody pro uplatnění smluvní pokuty a o tomto rozhodnutí písemně informuje druhou Smluvní stranu. 

Smluvní pokuta je splatná do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne doručení rozhodnutí o uložení smluvní pokuty druhé 

Smluvní straně.

10. Uplatnění práva na smluvní pokutu nevylučuje právo Smluvní strany domáhat se náhrady škody nebo jiné újmy 

za nesplnění smluvních povinností druhou Smluvní stranou.

ČLÁNEK 15 

UKONČENÍ SMLOUVY

1. Smlouva skončí uplynutím účinnosti všech smluv o veřejných službách v přepravě cestujících, které má Zúčastněný 
dopravce uzavřeny s objednateli veřejných služeb v České republice.

Přistupující dopravce se zavazuje oznámit Vlastníku SJT změny vymezení závazku veřejné služby, které mají dopad na 

tuto Smlouvu, jakož i ukončení účinnosti kterékoli smlouvy o veřejných službách.

2. Obě Smluvní strany jsou oprávněny ukončit tuto Smlouvu výpovědí, a to v případě závažného porušení Smlouvy druhou 

Smluvní stranou.

3. Výpověď musí mít písemnou formu a musí být doručena druhé Smluvní straně.

4. Výpovědní lhůta činí tři (3) měsíce a počíná běžet kalendářním měsícem následujícím po měsíci, v jehož průběhu byla 

výpověď doručena druhé Smluvní straně.

5. Za závažné porušení Smlouvy ze strany Vlastníka SJT se považuje prodlení Vlastníka SJT nebo jím pověřeného Správce 
v období platnosti příslušného jízdního řádu s vypořádáním vzájemných závazků a pohledávek Účastníků SJT vymezené 

v Příloze č. 5 Smlouvy po kumulovanou dobu delší než třicet (30) kalendářních dnů.

Za závažné porušení Smlouvy ze strany Přistupujícího dopravce se považuje porušení kterékoli smluvní povinnosti, 

vymezené v článku 14 odst. 1 až 3 Smlouvy, neuzavření dodatku podle článku 7 odst. 3 věty poslední Smlouvy, nebo 
prodlení Přistupujícího dopravce v období platnosti příslušného jízdního řádu s vypořádáním vzájemných závazků a 
pohledávek Účastníků SJT vymezené v Příloze č. 5 Smlouvy, a to vždy po kumulovanou dobu delší než třicet (30) 

kalendářních dnů.

6. Ukončením Smlouvy přestávají být Smluvní strany Smlouvou vázány s výjimkou těch práv a povinností, které Smluvním 

stranám vznikly v době trvání Smlouvy, nevylučuje-li to povaha těchto práv a povinností.

7. Přistupujícímu dopravci nezanikají zejména ty práva a povinnosti, které mu za dobu trvání Smlouvy vznikly v souvislosti 

s vypořádáním finančních prostředků, smluvními sankcemi, závazky vůči Cestujícím a třetím osobám. Vzájemná práva a 

povinnosti ze skončené Smlouvy, pokud to jejich povaha umožňuje, si Smluvní strany vypořádají do 6 měsíců od 

ukončení Smlouvy.

8. Smlouvu lze ukončit dohodou Smluvních stran.

ČLÁNEK 16 

DALŠÍ USTANOVENÍ

1. Smlouva byla sepsána v pěti vyhotoveních s platností originálu, přičemž Vlastník SJT obdrží tři vyhotovení a Přistupující 

dopravce obdrží dvě vyhotovení.

2. Změní-li se v průběhu Smlouvy u některé Smluvní strany identifikační nebo kontaktní údaje, bankovní spojení nebo jiné 

okolnosti podstatné pro plnění Smlouvy, je tato Smluvní strana povinna takovou změnu včetně nových údajů 

bezodkladně oznámit druhé Smluvní straně.

3. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění v informačním 
systému veřejné správy - registru smluv. Vlastník SJT zajistí uveřejnění Smlouvy v registru smluv v termínu třiceti dnů 

ode dne jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, že v období do 12. prosince
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2020 se práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy odpovídajícím způsobem vztahují pouze na dobrovolné zajištění 

pilotního provozu, a to

a) v období od 14. června 2020 v úsecích Plzeň - Žihle (- Most) a Česká Lípa - Rumburk, se zajištěním výdejních míst 

s osobní obsluhou (pokladen a vlaků), poskytujících papírové jízdní doklady SJT;

b) v období od 14. srpna 2020 v úsecích Plzeň - Žihle (- Most) a Česká Lípa - Rumburk, s rozšířením prodejních kanálů 

o výdejní místa bez osobní obsluhy (e-shop a prodejní automaty);

c) v období od 14. října 2020 do 12. prosince 2020 celoplošně na území České republiky, s plnohodnotným prodejem 

a uznáváním jízdních dokladů SJT.

4. Práva a povinnosti neupravené touto Smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními právních předpisů České republiky a 

přímo aplikovatelných právních předpisů evropského a mezinárodního práva.

5. Bude-li některé ustanovení Smlouvy shledáno neplatným nebo neúčinným nebo stane-li se takovým, Smluvní strany 

použijí v rozsahu takového neplatného nebo neúčinného ustanovení příslušné ustanovení obecně závazných právních 

předpisů. V takovém případě se zároveň Smluvní strany zavazují vstoupit ve vzájemná jednání ohledně změny Smlouvy 

a nahradit neplatné nebo neúčinné ustanovení ustanovením novým, které bude v souladu s účelem Smlouvy a s obecně 

závaznými právními předpisy.

6. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem souhlasí, že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich svobodné a pravé vůle, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni a 

za nápadně nevýhodných podmínek pro jednu ze Smluvních stran, na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.

ČLÁNEK 17

KOMUNIKACE SMLUVNÍCH STRAN

1. Všechna oznámení, výzvy, právní úkony, informace a jiná sdělení učiněná ve věcech Smlouvy mohou být doručována 
(a) osobně, nebo (b) prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, nebo (c) prostřednictvím datové schránky na 

následující adresy k rukám následujících osob:

Vlastník SJT:

Ministerstvo dopravy České republiky

se sídlem: nábř. L. Svobody 1222/12,110 15, Praha 1
kontaktní osoba:

a

datová schránka: n75aau3 

e-mail sekretariat.190@mdcr.cz

Přistupující dopravce:

České dráhy, a.s.

se sídlem: Nábřeží L. Svobody 1222/12,110 15 Praha 1, 
kontaktní osoby pro jednání ve věcech Smlouvy:

datová schránka: e52cdsf

nebo na takovou jinou adresu či k rukám jiných osob, než je shora uvedeno, pokud o takové změně učiní příslušná 

Smluvní strana (adresát) oznámení v souladu s tímto článkem Smlouvy.

2. Veškerá oznámení, informace a jiná sdělení podaná ve věcech Smlouvy se považují se za doručená

a) dnem, kdy je adresát osobně převezme,
b) dnem, kdy je adresát převezme na své poštovní adrese; nebyla-li zastižena žádná osoba, které by bylo možno 

písemnost doručit, písemnost se uloží u doručovatele a adresát se o takovémto uložení vhodným způsobem 
informuje; jestliže si adresát uložené písemnosti písemnost ve lhůtě deseti kalendářních dnů ode dne, kdy byla 
uložena a připravena k vyzvednutí, nevyzvedne, písemnost se považuje za doručenou posledním dnem této lhůty,

c) dnem, kdy je datová zpráva doručena adresátovi podle zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a 

autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů.

ČLÁNEK 18

ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

1. Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými, oboustranně dohodnutými, postupně číslovanými 
dodatky, které musí být podepsány oběma Smluvními stranami. Tyto dodatky se stávají nedílnou součástí Smlouvy.
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2. Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé při plnění Smlouvy budou řešit nejprve smírnou cestou.

3. Příslušný soud pro rozhodování sporů ze Smlouvy je obecný soud dle sídla Vlastníka SJT, pokud kogentní ustanovení 

obecně závazných právních předpisů nestanoví jinak.

4. Žádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit či jinak převést svá práva nebo povinnosti vyplývající ze Smlouvy 

bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany, a to ani po ukončení Smlouvy.

5. Smluvní strany se zavazují, že svou činností budou přispívat k rozvoji veřejné osobní dopravy jako celku a budou budovat 

pozitivní obraz veřejné dopravy na veřejnosti.

6. Smluvní strany budou během doby platnosti Smlouvy usilovat o úzké partnerství a důvěryhodnou spolupráci. 

To zahrnuje především rychlou a bezodkladnou výměnu informací u všech problémů vyvstanuvších během naplňování 

Smlouvy.

7. Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy:

Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro smluvní přepravní podmínky SJT

Příloha č. 2: Pravidla pro sestavování tarifu SJT

Příloha č. 3: Technické podmínky SJT

Příloha č. 4: Pravidla pro přiřazení dokladů SJT
Příloha č. 5: Pravidla pro vyúčtování v rámci SJT

Příloha č. 6: Vzor smlouvy o zpracování osobních údajů

Příloha č. 7: Vzor smlouvy o spolupráci v SJT

Příloha č. 8: Vzor smlouvy o zpřístupnění údajů ze SJT

Příloha č. 9: Pravidla věrnostního systému SJT25

V Praze dne 1106.2020

doc. Ing. Karel Havlíček, Ph.D., MBA

ministr dopravy

V Praze dne 10.06.2020

Za Přistupujícího dopravce

Bc. Václav Nebeský

předseda představenstva, České dráhy, a.s.

Ing. Jiří Ješeta

člen představenstva, České dráhy, a.s.
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Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

PŘÍLOHA Č. 1

ZVLÁŠTNÍ PRAVIDLA PRO SMLUVNÍ PŘEPRAVNÍ PODMÍNKY SJT

PREAMBULE

Tato příloha v návaznosti na článek 7 Smlouvy stanoví zvláštní pravidla pro smluvní přepravní podmínky SJT, které se 

Přistupující dopravce zavazuje včlenit do svých smluvních přepravních podmínek, vydaných podle § 49 Přepravního řádu.

TEXT ZVLÁŠTNÍ ČÁSTI SMLUVNÍCH PŘEPRAVNÍCH PODMÍNEK SYSTÉMU JEDNOTNÉHO TARIFU (SJT)

ČLÁNEK 1

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. Tato část smluvních přepravních podmínek stanoví zvláštní pravidla, za nichž lze k přepravě využít SJT. Základním 
účelem SJT je umožnit využití dopravních služeb více dopravců v České republice, primárně v oblasti železniční dopravy, 

na základě jednotného přepravního dokladu.

2. Seznam dopravních služeb, ve kterých jsou „Přepravní doklady SJT", vymezené v článku 4 této přílohy, použitelné 

k přepravě, zveřejňuje Vlastník SJT způsobem umožňujícím dálkový přístup.

3. Pro otázky v těchto zvláštních pravidlech neupravené, které svěřují právní předpisy do působnosti smluvních 
přepravních podmínek dopravce, se použije úprava stanovená smluvními přepravními podmínkami dopravce, který 
přepravu zajišťuje. Není-li taková úprava, lze se dovolávat práv a povinností jen v rozsahu určeném právními předpisy.

ČLÁNEK 2

VYMEZENÍ ZÁKLADNÍCH POJMŮ

Pro účely těchto zvláštních pravidel se rozumí následující výklad základních pojmů.

1. „Nařízení č. 1371/2007" je nařízení EP a Rady (EU) č. 1371/2007 o právech a povinnostech cestujících v železniční 

dopravě.

2. „Zákon o dráhách" je zákon č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů.

3. „Občanský zákoník" je zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

4. „Přepravní řád" je vyhláška č. 175/2000 Sb., o přepravním řádu pro veřejnou drážní a silniční osobní dopravu, ve znění 

pozdějších předpisů.

5. „DPH" je daň z přidané hodnoty podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, 

ve výši aktuálně stanovené ke dni vzniku daňové povinnosti, k níž se zaplacení předmětné daně vztahuje.

6. „Dopravní síť SJT" tvoří souhrn tarifních bodů, mezi kterými lze cestovat v rámci SJT, a dopravních služeb podle článku 

1 odst. 2 této přílohy, využitelných v rámci SJT.

7. „Správce SJT" je osoba, která je Vlastníkem SJT smluvně pověřena ke komplexnímu zajištění provozu SJT.

8. „Přistupující dopravce" je dopravce, který tyto smluvní přepravní podmínky zapracovává do svých přepravních 

podmínek.

9. „Zúčastněnými dopravci" se rozumí Přistupující dopravce a dopravci, popřípadě dopravní systémy, kteří s Vlastníkem 

SJT uzavřely smlouvu o přistoupení k SJT, je-li taková smlouva účinná. Seznam zúčastněných dopravců Vlastník SJT 

zveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup.

10. „První dopravce" je první Zúčastněný dopravce, do jehož vozidla fyzická osoba nastoupí v rámci své přepravy v rámci 

SJT, nebo v jehož vozidle si příslušný Přepravní doklad SJT bezodkladně pořídí. V případě Jízdního dokladu zpátečního a 
Traťového jízdního dokladu, vymezených v článku 4 této přílohy, je to první Zúčastněný dopravce při nastoupení každé 

cesty tam a zpět. V případě Síťového jízdního dokladu je to první Zúčastněný dopravce při nastoupení každé cesty, 

přičemž cestou se rozumí souvislý řetězec využitých dopravních služeb, při kterém nebyla přepravní smlouva splněna 

jiným způsobem, například vyloučením z přepravy.

11. „Přepravní smlouvou SJT" je přepravní smlouva ve smyslu ust. § 2550 Občanského zákoníku a ust. článku 3 odst. 8 

Nařízení č. 1371/2007, uzavřená mezi přepravovanou fyzickou osobou (dále jen „Cestující") a Prvním dopravcem, která

a) v rámci časové a prostorové platnosti Přepravního dokladu SJT opravňuje Cestujícího použít dopravních služeb 

všech Zúčastněných dopravců v rámci SJT a

b) ukládá Cestujícímu plnit povinnosti a opravňuje jej uplatňovat svá práva vůči Zúčastněným dopravcům v rozsahu
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

a způsobem stanovených právními předpisy a smluvními přepravními podmínkami.

Cestující a fyzické osoby, které hodlají uzavřít Přepravní smlouvu SJT.

, * ( „ctím SJT" ie funkční celek vlastněný Vlastníkem SJT a provozovaný Správcem SJT, který umožňuje

'ŠKSSSSSSiSSSSi
a poskytování služeb Uživatelům SJT.
„Papírový doklad" je Přepravní doklad SJT, který ve své hmotné formě obsahuje a zobrazuje veškeré náležitosti 

Přepravního dokladu SJT.
„Elektronický doklad" je Přepravní doklad SJT, vyjádřený souhrnem elektronických údajů, které umožňují přístup k jeho 

náležitostem po získání údajů z Informačního systému SJT.

Bezkontaktn^karty^vyrnezené v'článku 5 odst. 5 této přílohy, které obsahují požadovaná data. Seznam podporovaných 

Identifikačních průkazů zveřejní Vlastník SJT způsobem umožňujícím dálkový přistup.

a e-mailová adresa.

18 „Výdejnou jízdních dokladů" se rozumí:

C) pokladn^místo ^zeň^městnalícinebo pověřenými osobami jiného prodejce, který má k tomu oprávnění, 

převzetí jízdního dokladu, jeho vrácení a uplatněni práv z prepravm smlouvy).

SSésSš Us
Správce SJT.

mšĚmžmmšm
aplikací.

19.

20.

2.

ČLÁNEK 3
UZAVŘENÍ A PLNĚNÍ PŘEPRAVNÍ SMLOUVY SJT

Fyzická osoba je oprávněna uzavřít Přepravní smlouvu SJT tím, že nastoupí do dopravní služby, která je podle článku 1 

odst. 2 této přílohy součástí SJT
,) , JMA dokladem SJT, blfte v»mezen,m volánku 4 této přílohy opravňujícím k přepravě dopravní sluibou

dopravce jí to za podmínek blíže uvedených v těchto zvláštních pravidlech umožni.

v připadá podle plam. b) tohoto odstavce se má ta to. ie fyzická osob. hodlá oz.vfl. Přepravo, smlouvu SJT pouze 

v případě, že svůj úmysl opatřit si Jízdní doklad SJT výslovně vyjádři a zaplatí jízdné.

Přistupující dopravce je povinen poskytnout Cestujícímu, který se prokáže platným Jízdním dokladem SJT, přepravu 

podle Přepravní smlouvy SJT ve stanoveném rozsahu, i pokud není Prvním dopravcem.
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3.

4.

poskytnout CestSu^ d°kladem SJT zakoupil Rezervační doklad, se zavazuje

Přepravní smlouva SJT je splněna:

a) provedením přepravy Cestujícího do místa určení

uve^v d° disponibilním spojem za podmínek blíže

0 vyloučením z přepravy za podmínek blíže uvedených v článku 12 této přílohy.

Přepravní doklady SJT se rozdělují na následující druhy:

ČLÁNEK 4 

DRUHY PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

a Jízdní doklady SJT podle odst. 2 tohoto článku 
) ezervacni doklady podle odst. 4 tohoto článku a 

C oplatkové doklady podle odst. 6 tohoto článku.

• Jízdní doklady SJT se rozdělují na následující „Druhy jízdních dokladů":

a) Jízdní doklady pro jednotlivou jízdu", které se dále rozlišují na následující druhy:

_ P^P^vnícesty^z nástůpnhitanice^d^místa^určenía651^1'1^0 Přepravní smlouvu SJT na určitý úsek

cesty"' nástupní stank^dó mí "a Sm'0UVV ^ ^ ÚSek přepra™'

b) „časové jízdní doklady", které se dále rozlišují na následující druhy:

“ ĎoSS SÍ"adV"' °PraVňUjí CeStUjíCÍh° Př«' smlouvy SJT v rámci celé obsluhované

_ — — — - na stanoveném úseku

sítě SJT. 1 dní d°k,ady ' kt6re °PraVňUJÍ CeStUJÍCÍh° uzavřít Přepravní smlouvy SJT ve vymezené části Dopravní

přepravními podmínkami a dalším^pravidly5SJT krámci přepraw reato Stan°Vených právními Předpisy, smluvními 

rezervovaná místa v dopravních službách, které takové 23 6 Jízdního dokladu SJT užívat
prostřednictvím Rezervačních dokladů může dle vlastního rozhodZí ř'! V .umožňuÍí- Přistupující dopravce 
kategorie nad rámec vozových tříd SJT. PřistUDuiící drmrai • • ZP lstupnit ' J'n® vozové třídy nebo přepravní
prodávat Rezervační doklady v dopravní službě. ** 0601 povmen' ncumožňují-li mu to technické podmínky,

Rezervační doklady se rozdělují na následující „Druhy rezervačních dokladů":

skupiny patří i relace JpSctT^Í k°nkrétní míSt° k SeZení' do tét0

schopností pohybu a orientace) P V specifických míst (například pro osoby s omezenou

5
pr° —-■

n. zaklade povinné -ezerv.ee, zveřejni vlastník SIT zpísobem ^

přepravnímipodmínkami a dalílml pravil a7v2md pftwawleX' !“"°v'n|‘h l”á™>™ předpisy, smluvními 

V rámci své přepravy V ramC' prepravy real,20vané na základě Jízdního dokladu SJT změnit

a) vozovou třídu, v níž provádí přepravu, 
b cenu jízdního dokladu, nemůže-li prokázat nárok na slevu

c) trasu, cestuje-li oklikou, nebo požaduje-li změnit místo určení
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d) počet cestujících, provádí-li přepravu na základě Jízdního dokladu pro jednotlivou jízdu, nebo

e) k jízdnímu dokladu připojit dovozní doklad pro jízdní kolo.

Vořípadě kdy to příslušný Jízdní doklad SJT umožňuje, Doplatkový doklad tvoří celistvou Přepravní smlouvu SJT

pro jízdní kolo doplnit rezervací pro jízdní kolo podle odst. 5 písm. b) tohto článku.

7 nonravní službv ve kterých je možné cestovat v rámci SJT, musí umožňovat přepravu druhou (základní, ekonomickou)

přepravu první MSI, vozovou *dou. Pro zménu vozové «* z druKé n. prvn,

Zúčastnění dopravci vydávají Doplatkové doklady podle předcházejícího odstavce.

Zúčastněný dopravce, který v určitých dopravních službách zapojených do SJT neoznačuje vozovou ^du jako „pn,nT a 

druhou” je povinen sdělit Vlastníku SJT a způsobem umožňujícím dálkový přístup informace o tom, ja v 

(např „Economy", „Business”) odpovídá druhé, popřípadě první vozové třídě podle SJT.

Přepravní doklady SJT pro „první" vozovou třídu jsou nabízeny

a) v elektronickém prodeji („e-shop") a ve Výdejnách jízdních dokladů bez osobní obsluhy pouze na relace, v nichž 
lze vyhledat souvislé spojení 1. vozovou třídou z nástupní stanice do místa určení, pokud cestující hodlá využít 1. 

třídupouze v dílčím úseku, může si opatřit Doplatkový doklad pro změnu třídy v tomto useku,
b) ve Výdejnách jízdních dokladů s osobní obsluhou pouze z a do tarifních bodů, ve kterých zastavují dopravní služby,

které mají i 1. třídu.
8 Tarif za který se Přepravní doklady SJT prodávají, vyhlašuje Přistupující dopravce na základě aktuáiního dokumentu 

' . c it * které zveřeiňuie Vlastník SJT ve spolupráci s Ministerstvem financí, způsobem, který stanoví
ffplSníLS způsobem umožňujícím dálkVUtup. Odchylně od předchozí věty stanoví v případě 

Rezervačních dokladů a Poplatkových dokladů na dovozné pro jízdní kolo cenu jednotliví Zúčastnění doP^ci a tuto 
informaci předávají prodejcům Přepravních dokladů SJT, kteří prodávají Rezervační doklady, prostřednictvím

Informačního systému SJT.
g Vvžaduií-li to právní předpisy, zejména příslušné cenové výměry Ministerstva financí, jsou k jednotlivým Druhům

řídí plně přepravními a tarifními podmínkami jednotlivých Zúčastněných dopravců. Je. 1 t^.Srřristupující 
za jízdní kolo v rámci SJT, doplněné případnou rezervací pro jízdní kolo podle ods . 5 pism b) tohoto článku. Přistupující 

dopravce není oprávněn za standardní přepravu tohoto jízdního kola vybírat další prepravne.

ČLÁNEK 5
FORMY PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

1 Přepravní doklady SJT se prodávají ve formě Elektronického dokladu nebo Papírového dokladu.

3. Elektronické doklady se prodávají v nepřenosné formě na jméno Cestujícího. Lze je ověřit následujícím, způsoby.

a) doklad ve formátu PDF vytištěný nebo zobrazený na elektronickém zařízení, předložený Cestujícím, doplněný

b) datová věta 'přenesená clo Mobilní aplikace SJT nebo mobilní aplikace Přistupujícího dopravce podle odst 4 tohoto

1 přičemž nes.ouží-li Mobilní aplikace SJT nebo mobHní ap kace Potupujícího

dopravce jako Identifikační průkaz. Cestující se prokáže rovněž Identifikačnímprukazemnebo
c) datová věta obsažená v Informačním systému SJT, doplněná o Bezkontaktm kartu pod e odst. 5 tohotoč^nku,

přičemž neslouží-li Bezkontaktní karta jako Identifikační průkaz, Cestující se Pro . . , . ,
průkazem; v takovém případě ověření musí být Cestující připraven předložit i jedinečný alfanumericky řetě 

(dále jen „Kontrolní kód”) poskytnutý Informačním systémem SJT jako součást Elektronického do a u.

a Mobilní aolikace SJT" je software vlastněný Vlastníkem SJT, provozovaný Správcem SJT, určený pro interakci 
češí Lích č! osob ^eré hodlají uzavřít Přepravní smlouvu SJT, se SJT s využitím mobilních zařízení, vybavených 

operačním systémem Android nebo iOS. Mobilní aplikace SJT může sloužit i jako Identifikační průkaz, splňuje-l 

podmínky Identifikačního průkazu.
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5. í “Sp?k0bsaže"*" - Informačním systému 

smlouvu SJT. Bezkontaktní karty mohou být vydány Správci sjí Smnt° ? T*' která h°d'á Uzavřít PřePravní 

jejich vydáváni, a to na základě dvojstranných smluv mezi Snři / ^astn,ky SJT nebo i'"°“ osobou zajišťující 

dvojstranných smluv jsou smluvní a technické podmínky Drovozu! a tout° osobou- Předmětem těchto

Bezkontaktní karta založená na technologii NFC (Near Field Communir f ,V'?Z‘vváni prlslušnVch karetních systémů.
jak fyzické, tak i virtuální podoby v rámci mobilního zařízinlTT f °") Jak°Zt0 "°siče identifikátoru může nabývat 
Průkaz, splňuje-li podmínky Identifikačního průlu Bezkontaktnl může sloužit zároveň jako IdentifiS

ČLÁNEK 6
SLEVY Z JÍZDNÉHO A BEZPLATNÁ PŘEPRAVA

dokiadj sj t  za z,evněné jízdné- pra^'a

^.duje-,, t0 Drtvn(
se použiji ustanovení pro Jízdní doklady SJT obdobně d d k adyjednosměrné a Pro nakládání s nimi

SEK*" TOd,"ý'h V °da 1 ^ 2 b* — » — «*— -» bezplatnou p,eprav„ , rimc,

3) Identifikačním průkazem,

=» ssssssassssr" M°™d 0 "ároku - ** -

ČLÁNEK 7

PLATNOST PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

Lirčení po stanovené přepravní stanice do místa

dopravními službami podíe článku l^dst^této přnofíy, a to UZaVZenim neomezeného počtu Přepravních smluv v SJT 

a) po konkrétní trati (Traťový jízdní doklad),

0

V kterémk°IÍV tarlfmm b°dU V rámCÍ Pr°St0r0Vé P'atn0Sti ČaS°Véh°jízdníh0 dokladu.

stanovena, platí jen nejkratším směrem. d prePravni cesta na Přepravním dokladu SJT

zpátečního lze zaMjÍt^I dopralfs^ "a základě Jízdního dokladu

platnosti. Případnou jízdu ZPĚT lze zahájit kdykoliv v době pllstUízdnfld^kiad^^T^*30^ Stan'Ce V prvn^ den Jebo

Jízdní doklad SJT lze použít v čase:

O ostatní Jízdní doklady pro jednotlivou jízdu, nebo J P° prvnlm dni M Platnosti, jedná-li se

^"wllělÍrifnÍh podmíltisruledenojinár1'0 ^ P'atn°Sti' jed"á-|Í 56 0 Čas°^ J^ní doklad a 

Přepravní doklad SJT nelze použít, pokud:

b) Přepravní dokladPSJT byl vrácl podleÍlÍnku métopJohT4^110 PřePraVníh° d°kladu SJT byl° možn* navřít,

a)

b)

c)
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Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

5
přepravní smlouvy, nebo . .

e) nepovažuje se za platný z jiného důvodu, který stanoví právní předpis.

který nastoupil do vozidla bez Jízdního dokladu SJT podle článku 3 odst. 1 pism. b) teto přílohy.

9 Zahájení a skončení Přepravní smlouvy SJT ve specifických případech je upraveno takto:

* ísssrssrxttsttittzxssszsi
• ' ISKSSSKM

dokladu SJT.
Pro prodej podle písm. c) a d) tohoto odstavce platí podmínky pro prodej Přepravních dokladů SJT v dopravní službě 

obdobně.
10. Odchylně od odstavce 9 však lze i v tarifním bodu, ve kterém příslušná dopravní služba nezastavuje, navázat Přepravní 

doklady SJT:

a) dochází-li v něm ke změně dopravce,

3 “t* * * — * -Si—*

11 Pověřen* r.městnanec Přistupujícího dopravce jo oprěvněn Papírový doklad odebrat pro kontrolní «*. pokud 

v původním rozsahu platnosti vystaví Cestujícímu náhradní Papírový doklad.

“ SSSSšSSSSSSSSSS
stanoví Pravidla pro sestavování ta rifu SJT. 

osobou je neplatný a nelze jej použít.

ČLÁNEK 8
PRODEJ PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

OkolnSí zvlíštnmo zřetele je například pozdější spuštění předprodeje rezervačních dokladu zahraničním, partnery, 

nelze-li bez tohoto úkonu prodat Rezervační doklad.

2. Papírové doklady se prodávají:

a) ve Výdejnách jízdních dokladů a , .
b) v dopravních službách zapojených do SJT po celou dobu jízdy s cestujícím,.

stanovit seznam Výdejen jízdních dokladů, které rovněž nezajišťují prodej Rezervačních dokladu, 

odchylně od odst. 1 Plsm. bj toho,.

íP„Ů”.»ém“ Slpř .suto—”ěb. strojvedoucím, vlastník StT po dohodě s Přistupujícím dopravcem

3.

4.
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Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

6.

zveřejní s.zd.e, «al,ovýo ^ ^ ^

a prostřednictvím *-£££1 SSí^SJSSwSSiZLŽÍJ!?”* »** «*#»*

1.

(.LANEK 9
VÝDEJ PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

výdejen, Přepravních doldado „ „ a„„ds, ĎíastnM ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

^ ~°^V, ObSah0'“'V —* «— - - — Předpisy . smíovním, přepram,ml

b) byly tyto doklady předány kupujícímu.

Účastník SJT, který vydá Jízdní dok laH cit r„ ....
právními předpisy, a dále ' zavazuje zajlstlt' abV tent0 doklad obsahoval náležitosti vyžadované

'dentifikátor prodaného Jízdního dokladu SJT stanovený SJT 

°, C Of.,ni ir™Ua identifikátor prodejce stanovený SJT,

datum a čas prodeje, 

cenu Jízdního dokladu SJT a sazbu DPH 
vozovou třídu,
údaje o časové platnosti Jízdního dokladu SJT, 

vymezení prostorové platnosti Jízdního dokladu s ít  n ú c^l .
dopravní infrastruktury), nebo části Dopravní sftě SJT'na kíere ie J^Tv,^ (°bsluhované Mhy nebo jiné 
Druh jízdního dokladu, ni sne mi, na ktere je Jízdní doklad SJT využitelný,

Slil S*!*«*«*•». Kontrole,tód, 

jedná-li se o Síťový nebo TřaťovTjfedri/dokbd StUPm '' m'St° Uríeni 9 poíet os°b-

cex“m°' ”6° *•

informaci o kontaktním místě (helpdesk SJT) v nřm^A - * - ' .. 
datovou větu jízdního dokladu obsahu^a všechn^l- nestandardních situac0

zabezpečeného 2D kódu, stanoveného SJT. V ^ UVedene udaJe ve f°rmě strojově čitelného

právními předpisy^Vdált”6*6™^"' d°klad' * Zavazuje zajistit' abV tento doklad obsahoval náležitosti vyžadované

a)

b)
c)

d)
e)

f)
g)

h)

i)
J)

k)
l )

m)

n)

o)

P)

q)
r)

a)
b)

c)
d)

e)
f)

g)
h)
i)

j)

k)

l )
m)

n)

identifikátor prodaného Rezervačního dokladu stanovený SJT 

obchodní firmu d°klad vydán'

saI,“^i;TVýd',n, ".<» Kde by, doklad prodá„,

datum a čas prodeje,

cenu Rezervačního dokladu a sazbu DPH
Druh rezervačního dokladu,
nástupní stanici a místo určení,

*71*° 56 Rezervaín'd°k'ad prodává a

ke kterému byl prodán, ' ' prlJmen a datum narozeni nebo číslo Identifikátoru Cestujícího,

na^wlon^cLr?^ “ '°g0 "0neTicket/^na jízdenka" v platné grafické podobě, dostupné 

označení dopravce, který rezervovanou službu zajišťuje 
daňové identifikační číslo, obchodní jméno a sídlo Správce SJT

mformeci o kontaktním mls,é [helpdesk SÍT,, případe pptlil. nestand„dn(cl, ^
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Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

o) datovou větu Rezervačního dokladu, obsahující všechny výše uvedené údaje ve formě strojově čitelného 

zabezpečeného 2D kódu, stanoveného SJT.
T*o informace mohou W pohnut, společné , informacemi. Jízdním dokladu SJT, ke kterému se Rezervační doklad

vydává. „ ,
tes,nik SJT, kterí „dé Doplatku* doklad, se „vatuje zajis,,,. aby tento doklad obsahoval nélefitost, vyžadované

právními předpisy, a dále

a)

b)

c)

d)

e)

f)
g)

h)

i)

j)
k)

identifikátor prodaného Doplatkového dokladu stanovený SJT,
identifikátor Jízdního dokladu SJT, ke kterému byl Doplatkovy doklad vydán,

— “■" ^ "lad prodá"
stanovený SJT,

doktod je vydáván jménem sprdvce ^

účastníky Systému jednotného tarifu, jejichž seznam je dostupný na otkt.cz/IM , 

daňové identifikační číslo, obchodní jméno a sídlo Správce SJT, tan(larHnfrh ,ituací

zabezpečeného 2D kódu, stanoveného SJT.idUCÍ^CI-CMCMW fcb/ -w—,------------

tes,nik SJT, která prodé Papírový doklad, se „vatuje jej ££l^!Se”

b^^olnform^ce^oskytnuty3společně s informacemi o Jízdním dokladu SJT, ke kterému se Rezervační doklad vydává. 

Pfi pf«z.,I „placeného Pfepravniho dokladu SJT je kupující povinen se přesvědčit. tda mu b„ vydán podle jeho 

požadavku. Tím se rozumí:

-
» dotčeném obchodním mls,ěodi« o-"1

61 odsouhíasmlí posledniflo dialogového okna před platební bránou, před odsouhlasením je oprávněn jej odmítnout 

a požadovat vydání správného Přepravního dokladu SJT.

SSISr.SSSS :”cXá"lnePksBno,enich.článkut1,é,op™.h,.

Správce SIT prefejnlvzory Pf.pr.vnlch dokládá SJT všech Zúčastněných dopravců tpásob.m umoihupcm dálkou 

přístup.

ČLÁNEK 10 

PLATBA

Přepravní doklady SJT lze zaplatit na každém obchodním místě takto:

•’ IC3Sdop-e“řmá£si« Sel! SXm ™o“'dCváPS STm

h,

cC s* - h i„ řiinkii 8 odst B této přílohy a to prostřednictvím rozhraní platební brány,

prostředky.

cestující le povinen pf, hotovostní p,a,

Mtdějších piédpísů^nrbo platnýmíbankovkaml odpovídající ceně placených dokladů, v dopravní službě nelze „koupit



Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

3.

přepravní doklady SJT 

bezhotovostní.
scénou přesahující částku 2 000 Kč při hotovostní platbě,

nebo 10 000 Kč při platbě

V rozsahu umožněném 
Přistupujícího dopravce.

právními předpisy mohou bližší podmínky plateb
stanovit smluvní přepravní podmínky

2.

b)

c)

ILMNtK 11
VRACENÍ NEVYUŽITÝCH PŘEPRAVNÍCH DOKLADŮ SJT

" ře^Tv^ího ř^J Vpodmírikou P^tupu^odle^ohotočlánku ^však*300?' h^' Zejména usta"°vení § 41

ze byl Přepravní doklad SJT použit k přepravě (validován) ztrár'^ prípadech nenast°upení cesty. v případě, 

Přepravní doklady SJT lze vrátit:

" «° d0k„dv.

nebo _ CeStUJÍC,h°' Jde‘" 0 E,ektr°n'cké doklady zakoupené prostřednictvím Portálu cestujícího,

zveřejní pTOtřed^m^aZích^XÍ S^deH ÍlekT"0'^^ V'aStníl<U ^ ^ tUt° skutečnost 

Zúčastněného dopravce; neurčí-li Zúčastněný dopravce takové nnT'^! d?klady zakouPené Prostřednictvím 
Výdejnách jízdních dokladů tohoto Zúčastněného dopravce^ osobni obsluhou26 ^ **•* VrátÍt Ve VŽech

s otaNÍ3VCe 2 t0h°t0 “nku ^ sepí-

=■' číslo Přepravního dokladu SJT, který byl vrácen 

důvod nevyužití,

osobni údaje o osobě, která vrací Přepravní doklad SJT a tn

P«e™ JJ'a mSZXZT"1, ’’a'0'e"'' d,“" *

místo vrácení a

rr w ,o - ^ ^ •* ««».

skutečnost vráceniRezenžačníc^dokladů^Dop^atkový^h dok^"'^ T/t™ ^ ^ doklady (např

Wž. srážky, která bude při vrácení dokladu z vráceného jízdného odečteny, stanoví-

jednotlivou jízdu beze srážky v p^dÍ^ ceny za Jízdní doklad pro

a) má z nástupní stanice očekávané zpoždění 30 a více minut

c) íemfřJ6n P°ČáftraSV neb°je Úplně Uřeknuta, nebo

třídy, nebo"v^naSSJTPr°kaZatelnězamýšlela cestovat (vůz 1.

dne prosti 30 dnů od posledního

3) nr©\/n/Híirv«i i_í. ...

a)

b)

c)

d)

e)
f)

b)

c)

d)

' ■------ •* mnuto cianKu:
platebnl^rány^61 ^51"" P,ateb"ř brá"V' W jízdní doklad zaplacen prostřednictvím rozhraní 

doklad SJT zaplacenkvehotoSvÍsti,ZadaJ,C' VraCen' Prepravního dokladu SJT P« vrácení dokladu sdělí, byl-li Přepravní
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Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

jsou-li kumulativně splněny následující podmínky:

a) jedná se o Papírový doklad SJT, na němž je vyznačeno zaplacení v hotovosti,

3
Není-li kterákoliv podmínka splněna, postupuje se podle odst. 6 tohoto článku.

ČLÁNEK 12
PŘIRÁŽKY A VYLOUČENÍ Z PŘEPRAVY

S^, pfK^tPO-nnínfcy

« SHSEEsSšsr ——
,,e

poukázat na číslo účtu uvedené na potvrzeni sp přistupující dopravce oprávněn přistoupit k vymáhám
podání příkazu k úhradě. Pokud Cestujíc, neuhrad pnra ku je P
pohledávky, uvedené na potvrzení, a stim spojených nakladu.

«M»U pod* »"»'1 M £l““ “!lOPr"' ^ “ “* 8 od„. 4 tétp p,„.h, zavedl

a) v plné výši v dopravních službách ve tužbách, pokud se Cestující o zakoupení
samosobslužný způsob odbavováni, neb°di??SÍÍu My J k předložení jízdních dokladů vyzván, nebo 

jízdního dokladu SJT sám nepřihlásil ^ " odstavce, a zároveň Cestující nastoupil ve stanic,
b) v manipulační výši, pokud nenastai F^ ^ p fedlétné dopravní služby Výdejna jízdních dokladu, nebo

dl .

písm. b) tohoto odstavce. . „ t0 že nemá v úmyslu uzavřít Přepravní

" pÍprav^odmínkY Pohupujícího dopravce.

Dopravce je oprávněn vyloučit Cestujícího z přepravy, pokud: . ,

a) cestující odmítne převzít doklad o '

*
d) je spolucestujícím důvodně na obtíž.

5.

1.

vr á c eni j ízdního  do k l a du v  pr ůběhu pRepr a vy  a  upl a t něni pr a v  c est uj íc íc h z  př epr a vní s“Lt^í

~ ~~> p» —- -r “

“• * “ vykládáno o6do,'n,m !p

souladným s aktuálně platnými právními předpisy.



s.

Jsou'li naP'něny podmínky § 40 odst 1 oícm n

p<.p pro ar.«»»ss
Pokud má Cestující v úmyslu se vzdát H=>iř-

25rP~

“EiEEE:^^podmínek vvdTpot" "w ÍTÍ'™'

" "•»**» Po^a. o přesměrování, pokod:

É~HS

Příloha č. 1. Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

8.

9.

Pokud mi cestující v úmv , -..................... '------------ ' “

u £ím “ -
pravidla poskytování takn„á P '.pak u toho dopravce, se kterým má v úm„ci„ takovou pomoc, nebo
Přistupujícího doDravrp Porn°c* se použijí přiměřeně podmínky kterě ct uzavřít přepravní smlouvu. Pro
nabídnut ces E ZZiT ^ UZavře"é PřM P°dmí^
Předpokládat, že p-m z^ nř p “ dosažení "*ta určení (naP7 ^itím UPTak.d0PraVCe Je oprávně"

J““ “* *— ** práva 

* případě BHttríS^í^kS?rtt^^,“n“ d°“,<líl S “obnl odsluhou 

.»«£*** d w

.ssé=S==rS2ž
•Vřltení up,„„i„, priv, Cestujícího , ^ ^ W™“"“« Právní Předpi„|„,k.

Obsluha Výdejny jízdních dokladů, kde Cestující uplatni 60 ^ který jízdní doklad prodal.
7*' Ca'*‘m “ - * -^JESSE'“''^'-“•V^podíeod.tavc.s.onptecipku,

W divod uptóňěírZTJ~Z: P'á" ' PÍ'Pr"nl Sm'°”V “'“ovíno,

b)

c)

d)
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Příloha č. 1: Zvláštní pravidla pro SPPO SJT

c)

d)

e)

f)

10.

11.

čas uplatnění práva z Přepravní smlouvy SJT,
.. místo uplatnění práva z Přepravní smlouvy SJT a prokazování nároku na vrátku třeba
« nřínadné doklady prokazující důvody uplatněni práva, je u to ouvou h  ,

rrrrrr ::rr

toto finanční plnění Účastník SJT Cestujícímu,

a)

12.

rrr -———

b)

c)

d)

ČLÁNEK 14

SPOLEČNÝ DLUH A POSTIH

1. Pokud není v právních předpisech uvedeno Ji nak, ručí Zúčastni dopravc, za u jednotlivých

smluv SJT společně a nerozdílně. Tento společndlulH>odle § 1875 Ob^ ^ přepravu podílel,

(včetně případnéh0 Dop,atkového dokladu)'kdvbv bv,a prepravni

2. Odchylně od odst. 1 tohoto článku ručí zejména plně

ČLÁNEK 15
REKLAMACE A DOHLED NAD DODRŽOVÁNÍM PRÁV

. . . cmlnllw SJT se lze obrátit na helpdesk SJT, podrobnosti jsou uvedeny
1 V případě obtíží při plněni Prepravm smlouvy s

na internetových stránkách Správce SJT www.oneticketc.. N Hzen(

2 Přistupující dopravce informuje, že dohledem najJ0d Jd^n™tmůže podáJa^ Ttížn^síi na tvrzené porušení 
č. 1371/2007 v České republice pověřen Dražn, urad. Kazdy cestujíc, mu

právních předpisů tomuto úřadu.



PŘÍLOHA Č. 2
PRAVIDLA PRO SESTAVOVÁNÍ TARIFU SJT

Příloha č. 2. Pravidla pro sestavování tarifu SJT

. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

al :ř__« /,a)

b)

c)
d)

e)

f)

g)

h)

i)

způsob valorizace výše jízdného v SJT podle pravidel pfhhSné PrávnI předpisy,
cenu za vystavení duplikátů Přepravcích dCkladů '"°Venych v žncích 3 až 5 této přílohy

ESISSL., „ - ” d"p“" “"** — -
* 7 této přílohy vrácene nevyužité Jízdni doklady pro jednotlivou j*ízdu, jehož pravidla -

Přepravního řáde nebo ČI. 16 NaS |íf.'“íl” naplnění Podmínky 540odst 1 plsn, bl

f.1,««>Pdnénl při domáháni se l°>«o P»l.hy " W
hiarizem =. 1371/2007. p,„jd,a MJJ™<UuZ a 17 >

z?™*w~ -vy přiszop, předItihu přPde dnem

l

V “* “-“V « «*ch korunách , zahrnuj, dah z přidané hodnoty, pokud

VÝŠE JÍZDNÉHO V SJT
Druhy Přepravních dokladů s* jsou definovány v 8.4 m.e t

Způsob stanoveni «>Se jízdného za jednotlivé druhy ii.d.on .,T, _

Druh Jízdního dokladu SJT--------T~--------------- ---------------- -------------- J uveden v následující tabulce:



Příloha č. 2: Pravidla pro sestavování tarifu SJT

Druh Jízdního dokladu SJT
2. vozová třfda (ekonomická) 1. vozová třída (vyšší)

Traťový jízdní doklad 7denní Pa = B-P] 1,2 .Pt 7

Zónový jízdní doklad _________________________

3.

4.

5.

6. 

7.

9.

kde A Jc ----- ----------------
B je 5% sleva na zpáteční jízdné,
PRISC je valorizační hodnota pro inflaci vymezená v čl. 3 odst. 2 teto přílohy.

Výše jízdného za Jízdní doklady SJT se zaokrouhluje aritmeticky na celé Kč, pokud není stanoveno jinak.

Vstupním údajem Pj pro výpočet ceny Traťového jízdního dokladu je hodnota Jízdního dokladu jednosměrného j,ž 

po aritmetickém zaokrouhlení na celé Kč.
Vstupním údajem pro výpočet valorizace je cena jízdního dokladu předcházejícího roku před zaokrouhlením.

Výše jízdného za Rezervační doklady se řídí tarifem Přistupujícího dopravce.

Výše jízdného za Doplatkové doklady se stanoví jako rozdíl ceny po změně vstupních parametrů (x, 3 a PRISC) uvedených 

v odstavci 2 tohoto článku a cenou před touto změnou.
Rozhodne-li o tom Vlastník SÍT .. spolupráci s Ministerstvem financí, »«• |M"éh°

v SJT. Podmínky těchto standardních změn vymezuje cl. 4 teto přílohy.

.. - s í,j„íhnu<;iTwmMuie čl 5 této přílohy. V případě státem stanovených slev z jízdného a

zaokrouhlování cen takových zlevněných jízdních dokladu (například vždy smerem dolu).

ČLÁNEK 3

VALORIZACE JÍZDNÉHO V SJT

vydána v rámci Tarifních podmínek SJT.
výchozím obdobím pro inflační valorizaci jízdnéhoje cenová éroveé d^jgř2019°m>uíhhn ^ezirr^^^infl^ra

SšS3SSSSb«s =
sazbou odpovídající změně cenové hladiny v České republice.

Pfikiad výpočtu CO, jízdného pod,. j.d.otiivých druhé jízdních Íl

jízdního řádu 2017/2018 a s modelací její valorizace pro období tr. (3) následuj.cicn roxu

hodnotou PRISC je uvedena v Příloze č. 2a.

1.

2.

3.

ČLÁNEK 4
STANDARDNÍ ZPŮSOB ZMĚNY PRAVIDEL PRO URČENÍ VÝŠE JÍZDNÉHO V SJT

uvedeným v předcházejících článcích této přílohy, a to standardním způsobem, který vymezuje 

v druhém (2.) roce trvání Smlouvy, a to podle vztahu

Sjr = Q*SJT,

«mo koeficient v Sedě wuiltl postupu podle tohoto článku němí být n,zší nez 0,95 . nesm, byt v»ss,

SÍT jevýáe jízdného dotčeného druhu jízdního dokledu SÍT před změnou výše jízdného.

Oprava výš. jízdného múie být proveden, pro jeden nebo víc. druhé jízdních dokl.dé SÍT e promítne se e».l.8ick¥ 

i do ceny Doplatkových dokladů.________ ___________________ .-------------- ------------ ------------------------
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4.

5.

6.

7.

—[!_gfe_g- 2: Pravidla pro sestavování tarifu SJT

b)

kde K
Q
VPS

VDJD

:ai,rt __,. „v --------- - ‘ oopravce

^ ! p'ode,e "epr'“",h0

■““* do“,d" ^ •v™-** ™

Kompenzace se stanoví podle vztahu:

K = (1-Q) * VPS + (1-Q) * VDJD

S ',tante”5,7 <*»» «***
S»-"^-=rs:trs=SK__.

j^^«S2asř.^

- "“»* «*«„«, smluv mť1

SÍTÍ r,bod"OK,9S% '!' »»»*idoucch,«„esm,
.t xt  <■* - **■ v„«tolm ,1^^™^.-?; srs

, . . ČLÁNEK 5
JINY ZPUSOB ZMĚNY PRAVIDEL PRO URČENÍ VÝŠE JÍZDNÉHO V SJT

Nařízeni c 1370/2007, který Smlouva neobsahuje ^ ífat ® • °Patrení°beCnépraVÍd,0vesmysl^l-3odst 2
v ermmech jiných než podle ČI. 1 odst. 3 této přiohyoZ jt ovéhT* f ■ P°d°bu mÍmořádnéh° vydání tarifu 
stanoveném právními předpisy a ekonomické důsledků,.Hon „V,takového opatřeni se promítnou do SJT pouze v rozsahu
uvedenou změnu stanovil. budou rešenV v soul^u s ČI. 3 Nařízení č. 1370/2007 orgánlm kterJ

ČLÁNEK 6
p ^ . . VYSTAVENÍ DUPLIKÁTU ČASOVÉHO JÍZDNÍHO DOKLADU

oprávněn foo KčTd ph  vzlkSní sazbf^ * *' * d°P™e

odečíst z ceny vráceného PapírovéhVdoklIdSÍráÍu ve^f ^ PnStUpUjíCÍ dopravce Povjnen od vracené částky

Stránka 3 z 6



Příloha č. 2: Pravidla pro sestavování tarifu SJT

b)

hodin před dnem platnosti předmětného dokladu; . „
. 100%, byl-li doklad vrácen v době od 0:00 hodin prvního dne platnost, predmetneho do

podle ČI. n odst. 2 písm. b) Přílohy č. 1; v takovém případě je Správce SJT povinen od ceny Elektronického dokladu

odečíst srážku ve výši
. 0% pokud byl doklad vrácen v době do 23:59 hodin před dnem plnosti předmftného «iokladu, nebo

. 100 %, byl-li doklad vrácen v době od 0:00 hodin prvního dne platnost, předmětného d

podle ČI. U odst. 2 písm. c) Přílohy č. 1; v takovém případě Je Přistupující dopravce povinen od vracené částky 

odečíst z ceny vráceného Elektronického dokladu srážku v % vys.

před dnem platnosti předmětného dokladu, nebo .. .. nakladu
. 100% byl-h doklad vrácen v době od 0:00 hodin prvního dne platnost, předmětného do

ČLÁNEK 8
VRÁCENÍ NEVYUŽITÉHO ČASOVÉHO JÍZDNÍHO DOKLADU

Požaduje-li vrátit fyzická osoba nevyužitý Časový jízdní doklad, lze tak učinit:

,) podl. £1.11odst. 2 písm. .) Příloh, £■ i; V takovém přlp.dé |, PBs.ppdiíd dop.avc. po»In« od vracené £Ss.k, 

odečíst z ceny vráceného Papírového dokladu srážku ve vyš.

hodin přede dnem platnosti předmětného dokladu, nebo . . ,, . ..
. 100 %byMI dokted vrácen v době od 0:00 hodin prvního dne platnost, předmětného do

podl. £1.11 odst 2 plsm. W Přílohy £.1;v takovém pílpadé J. Sprévc. SJT povinen od c.n, Elektronického dokl.du

odečíst srážku ve výši
. 0 % pokud byl doklad vrácen v době do 23:59 hodin před dnem platnosti předmětného dokladu, nebo

. 100 %, byl-li doklad vrácen v době od 0:00 hodin prvního dne platnost, predmetneho do a .

podle ČI. 11 odst. 2 písm. c) Přílohy č.l; v takovém případě je Přistupující dopravce povinen od vracené částky 

odečíst z ceny vráceného Elektronického dokladu srážku ve vyš.

. 'mp,v„*odnep„,nos,,píedmé,néhodok,.dd.

b)

ČLÁNEK 9
VRÁCENÍ ČÁSTEČNĚ NEVYUŽITÉHO ČASOVÉHO JÍZDNÍHO DOKLADU 

částeéně newuW časový jízdní doklad SJT lt. po£inai. osmým dn.m Jeho platnosti .réti, analogickým tpésob.m jako podl. 

ČI. 8 této přílohy, přičemž vratka se stanoví podle vztahu

V = (C-M-N)*{1-P/D), přičemž

je výše poskytnuté vratký v Kč,

365' “

180, u čtvrtletní 90 a u měsíční 30.

Odchylně od čl. 8 se pro vrátku neuplatňuje srážka ve výš. 100%.

V

C

M
P

N

D

Stránka 4 z 6



ČLÁNEK 10
VRÁCENÍ POMĚRNÉ ČÁSTI JÍZDNÉHO

se stanoví podle vztahu d°k,adu pro ^"othvou J«du vrátit poměrnou část jízdného, přičemž vratka

-^jjghaj. 2. Pravidla pro sestavování tarifu SJT

V

C

Tc

Tz

V = C*

je výše poskytnuté vratký v Kč, 

je prodejní cena jízdního dokladu v Kč, 

je celková tarifní vzdálenost v kilometrech 

je zbývající tarifní vzdálenost v kilometrech

(1- (Tc - Tz)/Tc), přičemž

od nástupní stanice do místa 

od stanice, ve které došlo k
určení,

přerušení jízdy, do místa určení.

ČLÁNEK 11
p . ODŠKODNĚNÍZ CENY ČASOVÉHO JÍZDNÍHO DOKLADU

Pn domáhám se prava z přepravní smlouvy podle ČI 17 od<;f ni- -,
1'zdmch dokladů jako * *^ 1 Nanze"' č-1371/2007 se stanoví výše odškodnění u časových

a)

b) k :s s s =s s s s s k :s s s s :
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Příloha č. 3: Technické podmínky SJT

PŘÍLOHA Č. 3

TECHNICKÉ PODMÍNKY SJT

ČLÁNEK 1
ÚVODNÍ USTANOVENÍ

Tato příloha stanoví v návaznosti na ustanovení ČI. 9 Smlouvy Technické podmínky SJT.

• „Ku a nrostředků které jsou využívány pro vzájemnou výměnu d

ii-nmunikaci s Informačním systémem SJT. „ .
sys“ ”h k.m

podmínkám SJT, nese Přistupující dopravce.

ČLÁNEK 2
ROZHRANÍ INFORMAČNÍHO SYSTÉMU SJT

• informační svstém SJT bude obsahovat následující rozhraní:
Vlastník SJT se zavazuje, že Informační systém aj

a) Webová prezentace, rozhraní vymezené v ČI. 3 této přílohy,
b) portál cestujícího, rozhraní vymezené v čl. 4 této přílohy,
S Webové administraini rozh-.nl * » »• 5 >*» P"“*

d) Webová pokladna, rozhraní vymezené v čl. 6 této přílohy,

e) Rozhraní REST API, vymezené v čl. 7 této přílohy,

Lna webová rozhran, —„Jho .»*. «T I- *— I"--***" •**** P“","0''a"yd’ 

prohlížečů:
a) prohlížeče založené na technologii Chromium (jádro Blink) verze 45 a novější,

b prohlížeče založené na technologii Mozilla (jádro Gecko) verze 52 a novější,

cí prohlížeč Safari a odvozené (jádro WebKit) verze 9 a novější, nebo 

d) Internet Explorer 10 a novější nebo Microsoft Edge

Schéma architektury Informačního systému SJT z pohledu vnějších rozhraní je uvedeno v Pnloze 3a.

ČLÁNEK 3

WEBOVÁ PREZENTACE

——sss:

S—h 5 v'ii SJT víatná arebJvac. data zrnán, 

vazby na zdíaa.néné dooravca. ad«,. .«**! dob,

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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r i HUIId C. 3.

Přes internet prostřednictvt"^  ̂ nebo www.jednajizdenka.cz

2.

b)

c)
d)

PORTÁL CESTUJÍCÍHO
. ortá' cestujícího" je rozhraní Informačního systému SJT kt.rémí). - .

5 * * Popravních dokladů OT, ' *«

i f l neVVU2itVch Přepravních dokladů SJT
rtc.w, z Přepra>„, ^ SJT a

T“S='* <*•*„» na

&*-=SSS£SŠSS^SSS
r oezpecenou formou pomocí protokolu

WEB0VÉ ADMINISTRAČNÍ ROZHRANÍ 

íankc,0” * m““«"'^-."rj,,ozhra„nn,o,«

3/ ZOhrP7£>ní . . a.a)

Dopravních služeb"",nf0rrT,aC' UČaStníků SJT< **> jsou název, ,ČO, Dlč, sídlo, Provwn( soubory

Snjlouvy, konrtrsotaZU,Ž,VatelSkýCh ^ Ú&*"*ů ** ^ bankovní spojení pro účely p,nění 

správa autentizačních a autorizačních údajů Účastníka SJT iak ■
TprtTrS sP Í admi"istrař"řh° -zhrStrJ JS0U °PráVněné OSObV' tech"ická -řízení, veřejné

—ce a iemu přís,ušejfcřch ~ ~

cnráua *-,ui , ypotaoani zpracovaných v rámci SJT a

dopr_ (dennr

Webové administrační rozhraní ca .
bttps://admin.oneticket cz d ípc int * P°skytuje Přistupujícímu dopravci a ie h t

a s!lbe!peíeo( HTTPS "■ « "‘.enta“

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h) 
0
j)

k)
l )
m)

Webová WEBOVÁ POKUDNA



Příloha č. 3: Technické podmínky SJT

dop,.v=e wií,á fuhkc. Webové pokladny , plném rozsahu plédpokladu. ia tylo funkce neln.ert. do .vích

informačních a prodejních systémů.
2. Webová pokladn. , rámci .„ndardnlho webového prohlíleí. in.lalovaného Víde)né llzdnlch dokladu um.zn,

provádět následující operace:

prodej a výdej Přepravních dokladů SJT, 
vrácení nevyužitých Přepravních dokladů SJT, 
uplatnění práva Cestujícího z Přepravní smlouvy SJT,

hlášení a objednávání skupinových přeprav, ... ,

. —•—

interakce s helpdeskem SJT. ^ .. ,

*•
jejich autentizace a s využitím zabezpečení blíže popsaného v ČI. 15 této pnlohy.

a)

b)
c)
d)

e)

f)

2.

3.

4.

ČLÁNEK 7

ROZHRANÍ REST API

za účelem automatizovaného využívání následujících funkcí.

a) prodej a výdej Přepravních dokladů SJT,.
b) vrácení nevyužitých Přepravních dokladů SJT,
c) validace a ověřování platnosti Přepravních dokladů SJT,

d) uplatnění práva Cestujícího z Přepravní smlouvy SJT,

S zlskáráhífornmio mglstrowr^m^ítu^Cest^dího v systému SJT, podmíněno jeho výslovnému souhlasu.

, ..., ht t ps a to včetně návratových hodnot a chybových stavů. Architektonicky

umožňuje pracovat s dostupnými informacemi Informačního systému SJT. 

žádný proprietární komunikační protokol.
API je dostupné,e verzích a víechny jeho historické iterace jsou přístupné na víle uvedené webové adrese, sémantické

verzování API má formu A.B.C a řídí se následujícími pravidly:

„ pildáni nabo změn, par.me.rb volání end-poinlu |např. lim,, pro omez.nf P««u v,ác.„V=h výsledku) »* o

STÍ. odehráni ehd-polnlu (napf. m.inos, .dil.ce plWodné neměnného objektu) ** » * »»«“>“ »' 

zásadní změna API (např. přidání modulu) zvýši o 1 hodnotu A.

5.

6.

b)

c)
Výchozí verze veřejného API ke dni vytvoření tohoto dokumentu je verze 1.0.0.

Struktura URL jednotlivých end-pointů SJT sestává z několika klíčových slov podle vzoru:

/{modul}/{identifikátor}/{akce}(/{identifikátor}/{akce}(...))

Ve výše popsané struktuře jsou jednotlivé části reprezentovány následujícími hodnotami:

a) {modul} může nabývat jedné ze čtyř hodnot:

• ticket pro informace o jízdních dokladech,

• carrier pro informace o dopravci,
. user pro informace o koncovém uživateli SJT nebo

• systém pro systémové informace,

b) {identifikátor} je jednoznačný identifikátor daného typu objekt.
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Příloha č. 3: Technické podmínky SJT

se mohou v URL opakovat ŽC k"ČOVá slova ve smV^ {identifikátor} a {akce}

/user/E9368DF849FE/editdkde EgaeRDFSWE pSst UŽÍVdte'Ských dat voláním end-pointu:

9. Všechnu rfoct - ' . a368DF849FE predstavuje jednoznačný identifikátor uživatele.

w VČ6tně povinnýPch vstupů pa™eTa^ 03 adre$e UVedené v odstavci 4 tohoto článku, a to

výpisu (naplní, SrovTnUozl^ntd.) Ídentiřikáto;ů)' ^°^ují obvyklou parametrizaci

uvedené on-line dokumentace. P 1 J nebo v pruběhu vývoje SJT bude součástí výše

(nap^DELETE)0 ° ^ °PGET a ^T. V budoucích verzích je přípustné použití dalších operací

w, oříp. dalších J"£S0N lte',Scr"’' v budoucích .mích API se plé„„je Bk< podpora fcrmátu

u patřičně zdokumentovány; předpokládá se Stm ÍSiC^ 

uvedenýchv íbuke aí^)0^ ^ ^ S'°Žené 26 2ákladních Nových typů,

strojové označení název
poznámka

string řetězec
kódování je Unicode (UTF-8) 

nepoužívá se Byte Order Mark (BOM)

binary binární data
s hodnotou se z hlediska API zachází jako s řetězcem

integer
celé číslo

bez mezer; např. počet cestujících

number (float) desetinné číslo
SJT bere v potaz dvě desetinná místa; interní

reprezentace ve většině případů odpovídá Sbajtové 
double hodnotě, nicméně v konkrétních případech 

muže být rozsah omezen

dáte
datum

formát dle ISO 8601

date-time datum + čas (časové razítko)
formát dle ISO 8601 ve tvaru

časový interval

logická hodnota

........... ..  ' nn;iviivi:is.i55 nebo
YYYY-MM-DD'T'HH:MM:SS.SSSZZZ 

[ (ZZZ označuje časovou zónu Z nebo

formát je shodný s date-time, pouze hodnota 

| představuje časový rozdíl a nikoli datum + čas

true nebo falše
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point vyžaduje pro hromadnou editaci.

»■

aritmetiku.

Pro identifikátory se předpokládá použití hashovacích funkcí.

Speciálním pflp.dem jsou identifikátorv ^es^idMak^ikrácenou wnMohMo

N> A"

kde lze použít hlavní identifikátor dokladu SJT, je možné použít i zkráceny identifikátor.

18 API poskytuje autentizaci pomocí tokenů (autentizační sezení, auth session) Tokeny API poskytuje jak pro časově 

omezenou komunikaci, tak pro časově neomezenou komunikaci (nebude-l. token zneplatněn).

požadavku^na^PMatnosttokenu vyprší a klient je při příštím požadavku přesměrován na další ověření identity.

” SSSsSSSSSšSKS

API.
Pokud se klient snaží přistupovat API bez autentizace, všechny end-pointy vrátí chybovou hodnotu 401 Unauthorized 

a v těle odpovědi a/nebo HTTP hlavičce poskytne URL pro autentizaci.

dopravci). Klienti obecně nemají možnost tato práva měnit.

Přiklad č.l: Koncový uživatel SJT nemůže editovat oprávnění jiného uživatele v rámci SJT.

Příklad č 2- Dopravce má k dispozici pouze svá prodejní místa, která může vytvářet, měnit a mazat.

Pokud * klient sn.il pfistupov.t k end-pointu, n. kte* . rámci svého pfMSenl nemá P*». »" «* 

hodnotu 403 Forbidden.

” 33S355K3S53S3S
{codelist} reprezentuje identifikátor číselníku z předchozího seznamu).

22. Minimální sada číselníků SJT obsahuje všechny kategorie číselníků vyplývající z následující tabulky. V budoucích verzích

. ivm__I__ ř mnnfinu

'iípí' -t . ■ -i v: -

• ' ■ ■- ..... —*

ticketType druh jízdního dokladu

ticketStatus stav jízdního dokladu

addTicketType typ Doplatkového dokladu

reservationType druh rezervace

cardType typ bezkontaktní karty
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claimType
typ uplatnění práva z přepravy

claimStatus
stav uplatnění práva z přepravy

carrierType

listType

billingStatus

druh Dopravce nebo subjektu

typ whitelistu / blacklistu

paymentType

class

calendarType

vat

stav vyúčtování

druh platby

mapa vozových tříd

typ kalendáře

druh sazby DPH

vozové třídy tarifu SJT (1. třída 2 
třída)

slouží pro editaci jízdních řádů 

Přistupujícího dopravce

státní organizací SŽDC. Tenm&elnS na Veřej?ém Celníku SR70, poskytovaném

poskytovaných dat je součástí budoucí APk ? ' P * SJT h° pouze prejímá °<* SŽDC. Přesná specifikace

24. «,«„,« mt>iní „ dwu reiimsch wd|e ^ ^ ^

" ÍEÍrJSSÍ ie “w™ ™ i= Pí™> .alldainf

probíhá ověření platnosti dokladu SJT. zařízení Přistupujícího dopravce, na němž

je poskytnout pracovníkovi Xstupujíc^ SJT (pokud hWv Provedeny). Cílem

směrem

^ CStňfpXujÍfnCadcé olaSS Otupujícího dopravce.

Informační systém SJT v takovém případě P^k^^e^Pouze potvrz^tíí o^pňjetf VaHdace k^a^mu1 zplracovánř°^n^;

OPEN DATA ROZHRANÍ

Doprl?^^ SToz^ifíe ÚČeT je/PříStUpnění statistik SJT a údajů o

https://opendata.oneticket.cz přes internet prostřednictvím n t i, f poskytováno široké veřejnosti na adrese 
Schéma XSD je součástí technické dokumentace rozhraní. Pr° ° ° U HTTPS a formátu XML s využitím schématu XSD.

Informace v rámci tohoto rozhraní jsou poskytovány bez autentizace a zabezpečení.
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Příloha č. 3: Technické podmínky SJT

ČLÁNEK 9
DOKUMENTAČNÍ ROZHRANÍ

ČLÁNEK 10
ROZHRANÍ EVIDENCE POŽADAVKŮ

„Roihraní evidence poiedevkí-, slouií ‘ SmvEwěůwiilínl sl< intranet s wuáiiim

ssssirss: > .*». —«*■
přístupového jména a hesla přiděleného Přistupujícímu dopravo na základě podpisu Srn ouvy.

ČLÁNEK 11
POŽADAVKY NA TECHNICKÁ ZAŘÍZENÍ

Dálková komunikace technických zařízení přistupujícího dopravces Informačním systémem SJT musí splňovat technické

požadavky popsané v následujících odstavcích.
. . , , tAAia jpn backoffice"), provozované interně nebo prostřednictvím

LTvaíLTetom^iTREsí m Informačního systému SJT.

službám REST API přistupovat prostřednictvím backoffice dopravce.^ opravce
backoffice systému tak, aby zabránil pokusům o zneužití nebo neoprávněny přistup k informacím.

Vybavení pro zajištění prodeje a výdeje Přepravních dokladu SJT:

-

neimplementuje tyto funkce ve svém prodejním systému.
. prodejní zařízení se zajištěním přístupu k internetu se schopností integrovat funkce. “Ésr!API 

informačním systémem SJT prostřednictvím HTTPS protokolu (spolehlivé PO^rzované spojem) 

rozhraní dle článku 7 této přílohy se zabezpečením prostřednictvím technologie TLS, nebo

. osobní počítač vybavený kompatibilním internetovým prohlížečem dle ČI. 2 této přílohy se zajištěním 

přístupu k internetu se zabezpečením prostřednictvím technologie TLS.

*

kryptografie pro zabezpečení vystavovaných dokladů,
. orodeiní zařízení pracující v režimu offline musí být schopné co nejdříve (minimálně alespoň jednou za 24 

hochn) odeslat data o vystavených a vrácených jízdních dokladech a přijatých žádostech o uplatněm p á 

z přepravní smlouvy do backoffice Přistupujícího dopravce, který tyto informace postoupí do Informačního

c) Prodej Papírových dokladů v dopravních službách Přistupujícího dopravce v režimu online (vyžadujíc, připojen,

TTobilní odbavovací zařízení ovládané personálem dopravce umožňující rT»«ní “,é^°

Doolatkových a Rezervačních dokladů SJT; vyhledání spojení a vypočet ceny na základě komunikace 

v reálném čase s jádrem Informačního systému SJT prostřednictvím backoffice dopravce, nebo
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Příloha č. 3: Technické podmínky SJT

d)

e)

g)

h)

samoobslužný prodejní automat nebo terminál s obdobnými funkcemi a i„». 
s vícejazyčným rozhraním, minimálně vČPÍHna = i **- * kCe a mte8rovanou možností platby, 
specifik , potřeb doptavee. "**** ' ,oM"ř » d*l!fch Wich dle

Prodej Papírových doklade .dopravních sluibSch Postupujícího dopra.ee » režimu offline,

dokladů SJT; vyhledání spo^ei^á^poče^cenybeznutností^6, vystavení Jlzdních a Doplatkových

na základě lokálních dat, nebo “ komunikace s Informačním systémem SJT, pouze

• Po^kllZr  ̂d P““m “lřem ^ *““"**" — ' - "PbP

systémem SJT prostředním baTkoffice P°SkVt°VanýCh lnforma^-m

prodejních kanálů LpravceÍshop^Í aplikÍ)^' ^ * Přepravní smlouvy SJT Prostřednictvím Online 

°n line Prostředí se zajištěným přístupem k internetu,

• Připravenost využívat REST API rozhraní jádra Informačního systému SJT, 

existence zabezpečené trvalé komunikace prostřednictvím šifrování TLS,’ 

možnost zabezpečené platby platební kartou.

P«P.dé JSOU doklady «„» í1ZlÍ^tL0,°brM^ 2 odst. 18 Přílohy t i. v tomto

mailovou adresu zákazníka. V pusobem Jako Pri Použití Online kanálu (e-shop) na e-

ka Iku^^ce n^a VTdá m^ízd n iTiTdo ktadu  SJT) ^eTimuÍr1^ " ÚČe'em doporučené trasy,

v rozsahu max. 10 k„ jed,„ '“J"i""0.1 “ ^ "“„ostj,přrfpok,ád4„;

V režimu offline, může dopravce stanovit maximální dobu ide l2enidoPravce podmínky pro výdej dokladů 
Online komunikací. maximální dobu odezvy, pr, n,ž zařízení upřednostní offline režim před

a)

b)

c)

s ochrannými prv7y dle čí této přílohy^D^poručenéro zliÍnTn' ^ a'eSP°ň 150 dpi na paPír

transferových tiskáren je 300 dpi. n0V P°nzovaných termo-tiskáren či termo-

Pro předávání informací o platnosti Přepravních dokladů SJT a jejich Validací: 

odbavovací zařízení

• vybavené íteikou 20 kádí („apř. lase™* senzor s optickou stabilizaci)

• vybavené í.eékou bezkontaktních n.siíú standardu NFC 13.56 MHz (,50/IEC 1«43 A)

• schopné připojeni k backoffice dopravce přímo nebo zprostředkovaně (wi-fi, dokovací stanice) 

isponujici dostupným ukládadm prostorem alespoň 512 MB-

moinost úpravy softwarové íásti odbavovacího zařízení pto

' m“m« ™ "K -'“I *■ zařízení o odhadované veiikost,

■

ofliine a pna ukládáni sJmětftkýT kimareEydémr'^™6 w"»»bvánl Jízdních dokladu v režimu
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Předpokládaná datová náročnost komunikace je maximálně 5 kB na jeden validovaný Přepravní doklad SJT.

ČLÁNEK 12
OCHRANNÉ PRVKY PAPÍROVÝCH DOKLADŮ

PřistuDuiící dopravce který vydává Papírové doklady SJT, se zavazuje zajistit, aby tento doklad obsahoval minimálně tři 
[SÍSi pivky .ybradéz následuj [čího W«u, pffbnti níže uvedený bod glwd, povinný.

Číslované cenina, tedy ílslo předtištěné na papíře, nebo číslo roličky, musí odpovídat číslu vytištěnému na papírový 

tedy stříbrný oobranný pruh, na kterém jsou při pohledu t různých Uhlí pohledu viditelné různé 

rdp"nat.eTýÍoe, obrizky nebo znaky, které jsou viditelné v připadé, i. se Papírový dok,ad při,oři pro.,

nřínariě erafikv složitě kopírovatelné vlivem detailního drobného vzoru,

“S^MCbíSS^oln; motiv nebo text př.d.ii.éný na p.plr speciální barvou, které zn.moiůuje

pSvtpi-TeÍ obrazec v libovolné definovaném tvaru, kt.rý je speciálním néstrojem p„ -ý.obé jeknut 

do papíru.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

ČLÁNEK 13

ZPŘÍSTUPNĚNÍ KARETNÍ TECHNOLOGIE

identifikátoru sloužícího k bezkontaktnímu odbavováni.

systémů k zaStém akceptáce karet, vid, pouze se souhlasem Cestujícího, kteréh. se toto >P~I tyké.

využívání tohoto karetního systému, popr. P , samostatná smlouva o využívání karetního
provozovatel karetního systému odlišný od oso y r's up“JI(jl , , kartách toh0to systému, jejich uživatelích a

S3SSS«

formou pro technické ověření autenticity takového NFC nosíce.

ČLÁNEK 14
ZPŘÍSTUPNĚNÍ REZERVAČNÍCH DAT, ZAJIŠTĚNÍ PROVÁDĚNÍ REZERVACÍ A INTEGRACE SYSTÉMU

Přistupující dopravce poskytne součinnost v podobě propojení svého rezervačního systému s Informačním systémem 

SJT pro ty dopravní služby Přistupujícího dopravce, ke kterým jsou vydávány Rezervační doklady SJT.

Součinnost podle odstavce 1 tohoto článku bude zajištěna ve formě napojení rezervačního systému Přistupujícího 

dopravce prostřednictvím rozhraní REST API.

(volba konkrétního místa, deskriptor interního uspořádán, vozu atp.).
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REST na příslušné URL adres^no^^ SJ! Publikaci re«rvačního end-pointu typu

s pomoci uživatelského jména a hesla. P zabezpečením pomocí přístupového tokenu nebo

asynchronním způsobení ÍÍ^rl^ní^en^pólnt ^řísÍSpujíc'^dopřaSVStémU Př.iStUpujícího d°P™ce bude volat 

newReservationTicketResponse, které jsou blíže specifikovány ^č|7íé^přiChy0'' newRese^ionTicket a

SJT, číslo vlaku (dopravní služby), číslo vozučílomístívevT Z6rVaCe' Vymezení platnosti rezervace v Dopravní síti 

vrácení Rezervačního dokladu SJT. " ^ 0603 rezervace’ identifikátor rezervace a podmínky pro

b)

za bezpeč ení syst ému  a  k o munik a c e  

p'“,ř'd“

jeho zanzení/systémů (pro rozhraní uvedené v ČI 6 této SS í d°pravce.sdělenl veřejné identifikace IP adresace 

technologií VPN a IPSEC mezi Informačnímsystémemsí a* T?*"' kanálů P««řednictvím
uvedená v článcích 5, 7 a 9 této přílohy). ^ 6016,11 SJ?a lnformačnimi systémy Přistupujícího dopravce (pro rozhraní

r* ir* rr t ™ ^ ** i<h° u™'"ím" ^ •&*« <.™»

Cr"srcr"“,,ias“éta ■°d szzzxzz

zákonnému zástupci Přistupujícího dopravce, popř. osobě k tomuto zmocněíé eVldovaných a ^d^ých

ČLÁNEK 16
ŘÍZENÍ ZMĚN A TECHNICKÉ DOKUMENTACE

dokumentačnírn^ozhÍraíií^T^dle čí^této (rffioh^na^drese httEsV/ídpc^ j" d°StUpná dá,kov*m Př^tuPem na

Řešení projektu. V rese flSPs //doc.onptirket n v sekci Dokumenty a podsekci

"* “ sp,a,ci 5,7 <*-< ~ — 

Pk.no ‘ “m“,°
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Jméno. příjmení. fuňte kontak.nl e-mall . telefon —o.ené osob,. p-o kterou Je přístup * dokumentaci

požadován; ,
c) účel, pro který je přístup k dokumentaci požadován.

3. Správce SJT |e oprávnán pof.de... dopln.nl nek.mpletn, žádosti. také. uzná-ii.« - « «*»» —

4. :l SJT ..šle řad,,.., tpé. návrh prohláá.n, o mié.nlivost, a f.d.t.l jej Pod.pteV felek.ronlck, něho písemně,

vrátí Správci SJT zpět. . ,

s- ,.

• ~" ■

9 Zúčastnění dopravci mohou prostřednictvím autorizovaných osob

navrhované tměny připomínkovat, avfak jejich implementace není podmíněn, souhlasem zúčastněných dopravců, 

pokud se jedná o změny podle ČI. 7 odst. 3 písm. a) Smlouvy,

10.

11.

12.

13.

poKUO se jearid u íiiicny K"-”----- ----------- . ... .

technickém modelu SJT,
.... . c ni kalendářních dnů od obdržení notifikace, pokud se jedna o 

C> změny ^ STcSS ^Smlvy, přičemž změna bude provedena v případě souh.asu dopravců, kteří 

souhrnně provozují alespoň 50 % dopravních výkonu v rámci SJT. 

správce SÍT je Vlastníkem SJT tavázán Jednat se zúí.stněn«mi dopravci o jejich připomínkách a návrzích.

uvedenými v čl. 1 odst. 3 Přílohy č. 2. 

před dnem plánovaného nabytí platnosti změn.
v terminu a v souladu , postupem dle předchozího ^

do produkčního prostředí (PROD) a dokonči nasazeni odpovídající aktualizaci

Každý z díičích dokumentů technické dokumentace -Ící
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Příloha č. 4 : Pravidla pro přiřazení dokladů SJT

PŘÍLOHA Č. 4
PRAVIDLA PRO PŘIŘAZENÍ DOKLADŮ SJT

ČLÁNEK 1
ÚVODNÍ USTANOVENÍ

v odstavci 2 tohoto článku.
„Provozním souborem dopravních služeb" se rozumí skupina úseků dopravních služeb, která je

a) provozována jedním Zúčastněným dopravcem

c! na SSé" v I**™* ceStUÍÍdch UZaVřena)'

nebrání-li tomu technické okolnosti provozu SJT.
Cástkl z, usku.eínénou přepravu se stanoví pro kaidí Přepravní doklad SÍT, k.er» ~WI «*» • k“rem“ !to,í"s 
2SES5L* P™ Ctók, r. uskutečněnou přepravu jsou stanovena » Pr.loze C. 5.

ČLÁNEK 2
VALIDACE A OVĚŘENÍ PLATNOSTI DOKLADU SJT

„Validace" Přepravního dokladu SJT je úkon

a)

b)

který ověří platnost Přepravního dokladu *!°UZ'^ doklad SJT využil Cestující k přepravě,

.... ____! .I..ŽL. Uav aii rflehlitfl \íC
v jaKe aopídVMi aiutwc, « ■ ■- j ------

Údaj z validace slouii k cezeni éseku Dopravní sítě SÍT. na kterém se
sué přepra.ě . rénrci Casoué a prostorové P ajace Lmetrickích podilú

"kSně^P^^
stanicí a místem určení.

Validace Přepravního dokladu SJT se zajišťuje

a) zaměstnanci, nebo pověřenými osobami Zúčastněných dopravců, nebo g programového

b) "rvetiSulLÍo Cestu jícím^znaňtsvou plmnost v dopravní službě bez přítomnosti zaměstnanců nebo 

pověřených osob Zúčastněných dopravců.
Pro Přirazení kilometrického podílu na dopravní sluíb, a tlm rozdělení čéstk, z, uskutečněnou přepravu mez, dopravu, 

služby mají oba způsoby Validace stejnou relevanci, 

úsek Dopravní sítě S1T, n, jakém se v době P-oveden,

SJT.
Validace je platná po odjezdu dopravní služby z nástupní stanice nebo přestupního tarifního bodu. 

přepravní smlouvy.
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VLMnCK 3
PŘIŘAZENÍ PODLE DRUHU DOKUDŮ

Druh jízdního dokladu
Mechanismus přiřazení

Jízdní doklad jednosměrný

Jízdní doklad zpáteční

Síťový jízdní doklad

Traťový jízdní doklad 90denní

Traťový jízdní doklad 30denní

Traťový jízdní doklad 7denní

Zónový jízdní doklad 

Rezervační doklad 

Doplatkový doklad

jednorázově, 1/1 podílu, kilometrickým podílem stanoveným dle ČI. 4-7 

této přílohy

analogicky jako dva Jízdní doklady jednosměrné 

byla-li provedena Validace pouze během jízdy jedním směrem má se za

' jnV °Zn‘SOUbor dopravních služeb využil Cestující i pro jízdu 

směrem opačným.

po částech odpovídajících podílu částky za uskutečněnou přepravu na 
jeden kalendářní den platnosti, podle ČI. 8 této přílohyP

po částech, odpovídajících 1/6 podílu Částkv za i.cv, ,
za uplynulých 15 dní, kilometrickým podílem stanoveným dle čí. Ttéto 

přílohy

přílohy

jednorázově, 1/1 podílu, kilometrickým poměrem stanoveným dle ČI 9 

této přílohy

jednorázově 1/1 podílu, a to té části Dopravní sítě SJT, na kterou byl 
zakoupen, nebo integrovanému dopravnímu systému

jednorázově, 1/1 dopravní službě, ke které byl vydán

analogicky jako u Jízdních dokladů SJT, ke kterým byl prodán nebo 1/1 
podílu té dopravní službě, na kterou byl prokazatelně prodán

ČLÁNEK 4
IDENTIFIKACE PŘESTUPNÍCH BODŮ A POUŽITÝCH DOPRAVNÍCH SLUŽEB

JSUSK? - I-— **— —. podíl „a

t| Cílové stanice přlsíníné dwvnlslSb” do planí 1*™° ‘W w mořné nebo

podle písm. a) ani písm. b) tohoto odstávce. P V epravní doklad SJT. nebyl°-|i možné stanovit přiřazení

“ n*Jmén4' s P°«eb^^ÍS^nTOl^éalk^í,IíS^IldJpř2^S!řZÍ 2předpokladu' že Cestující přestupoval 

služeb, na které byl předmětný Přepravní doklad SJT platný. P stňoval vždy rychlejší z možných dopravních

^uÍ^P^®Prevuodpovídajícíúsekut^asý3ve kter^VT^^6 ^epravnlbo dokladu SJT, 

službě, ke které byl Rezervační doklad vydán. V' 6 kterem byla Provedena rezervace, dopravní

^do ^ ^ , ilné dop„v, s|uibě
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přiřazuje se hodnota samotného Rezervačního dokladu dopravní službě, ke které byl Rezervační doklad vydán, ale 

Částka za uskutečněnou přepravu se přiřazuje postupem, jako kdyby Rezervační doklad vydán nebyl.

ČLÁNEK 5
ÚPLNÉ A PŘÍMÉ PŘIŘAZENÍ

1. úplné přiřazení Přepravního dokladu SJT se provede, byla-li zaznamenána Validace ve všech dopravních službách, které 

společně pokrývají časovou a prostorovou platnost Přepravního dokladu SJT.

9 Existuie li Dřímá dopravní služba, pokrývající celou prostorovou platnost Přepravního dokladu SJT mezi nástupní stanicí 
a míslem uTní jSiznámy, a zZL je u Přepravního dokladu SJT zaznamenána pouze jedna Validace pak 

se nepředpokládá že Cestující svou jízdu přerušil a přiřazení kilometrického podílu uskutečněné Pjepravy je Předeno 

í celém rozsahu časové a prostorové platnosti Přepravního dokladu SJT dopravní službě, ve které byla provedena

Validace.

ČLÁNEK 6
ČÁSTEČNÉ A AUTOMATICKÉ PŘIŘAZENÍ

1 Částečné přiřazení Jízdního dokladu SJT se provede, pokud byla zaznamenána alespoň jedna Validace a z^ývající 
' dopravní sLby, které mohly být Cestujícím k přepravě využity, je možné v rámci časové a prostorové platnost,

dokladu SJT určit Rekonstruktorem trasy, popsaným v čl. 7 této přílohy.

2 Automatické přiřazení Jízdního dokladu SJT se provádí, pokud pro Doklad SJT nebyla zaznamenána žádná Validace po 

dobu jeho časové a prostorové platnosti a všechny dopravní služby, které mohly být Cestuj,cm k přepravě využity, j 

možné určit pouze Rekonstruktorem trasy, popsaným v čl. 7 této přílohy.

1.

ČLÁNEK 7
REKONSTRUKTOR TRASY

Rekonstruktor trasy" je soubor algoritmů Informačního systému SJT, jehož účelem je výběr všech relevantních 

ke své přepravě.
Výsledek výběru kombinací dopravních služeb Rekonstruktor trasy využívá k následnému přiřazení kilometrického 

podílu na uskutečněné přepravě Cestujícího na použité dopravní služby.

Algoritmy Mon.truk.oru trasy využívají grafovou MM. Irt.ormaMto systému m. t,hruu|lcl ^J*?*** 
SIT Mní řády dopravních služeb, Jasovou náročnost trasy máti nastupn, stanic, a místem určen,, ,sou mamy, 

přestupovou náročnost v rámci jednotlivých tarifních bodů a časovou relevanci jednotlivých přestupu.

Rekonstruktor trasy k výpočtu trasy využívá údaje z Přepravních dokladů SJT, kterými jsou zejména nástupní stanice 
místo určení vedení trasy tarifní vzdálenost, časová platnost Přepravního dokladu SJT a další upřesňujíc, údaje, jako 

jsou vozová třída a údaje z Doplatkového dokladu a Rezervačního dokladu k Jízdnímu dokladu SJT, byly-li tyto k Jízdnímu

dokladu SJT vydány.

5. Rekonstruktor trasy provede

3.

4.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

IIHIUMUi u q j j

výčet všech možných kombinací dopravních služeb, které na základě informací z Přepravního dokladu SJT v rámci

ieho časové a prostorové platnosti Cestující mohl k přepravě použít, , . _ ..
výčet a ověření všech Validací evidovaných u Přepravního dokladu SJT v souladu s principy popsaným, v cl. 2 teto

znepSínění takových Validací, jejichž existence je v rozporu s prostorovou a časovou platností Přepravního

vyloučen^těc^kombinac? dopravních služeb, které v kontextu platných Validací přePr^^h°dokladu SJT' 

předpokladů a zásad vyjmenovaných v článcích 2 až 6 této přílohy Cestujíc, nemohl prokazatelně ^
Sýbě? kombinací dopravních služeb a stanovení Přestupních bodů podle zásad definovaných v č . 4 této^přílohy 

výpočet kilometrických podílů a jejich přiřazení na jednotlivé dopravní služby ktere se na zaklade předchozích 

kroků podílely na uskutečněné přepravě Cestujícího s Přepravním dokladem SJT.

Modelové příklady přiřazení a alokací kilometrických podílů na jednotlivé dopravní služby jsou uvedeny v Příloze č. 4a 

této Smlouvy.
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5.

., , ČLÁNEK 8
ZVLÁŠTNÍ PRAVIDLA PRO PŘIŘAZENÍ SÍŤOVÝCH JÍZDNÍCH DOKLADŮ

za uskutečněn^0pře^T^vu odpovída^íd^ednoniu kale'rKJáeřnlímijídÍdaCvevVkalendářmm dni' ie P°díl «lé Částky 

provedena. J ™ kalendarnímu d™ pnrazen té dopravní službě, ve které byla Validace

uskutečněnoi|Vpřepravu'odpovídající jednomuHkalendá^ním^dn^ro kf|end^nibo dne ví« Validaci, je částka za

provedena Validace, a to na základě kilometrirlrúrh j t r°.Z e ena me2' dopravní služby, ve kterých byla
vypočtených s použitím Rekonstruktoru trasy dle ČL7 této přílohy Ut6Čněné PřePraVV jednotlivVch dopravních služeb

nepřiřazený podíl pri ponzdější°rozdělenínamenana Zádná Val'dace v kalendářním dni. Informační systém SJT akumuluje

přiřazena všem Zúčastněným^opravc^^kteří fpř^ušném^účť Slt0Véh°. ííZdn'h° d°kladu je akumulovaná částka 

dokladu provedli alespoň jednu jeho Validaci a to^hodnvm nom °bdobí v době Plnosti Síťového jízdního 

přepravě podle odst. 2 tohoto článku. ' V porTlěrem' jak'"TI by>V Přiřazeny podíly na uskutečněné

Přepravě v rámci časové platnosti íťového Sho Ho^h ^ releVa"tní d°PraVní službV' k^é se mohly na 

Zúčastněných dopravců realizovaných v rámci SJT ve vlakových kilometrech^''6"1 d°pravních výkonů jednotlivých

ČLÁNEK 9 
PŘIŘAZENÍ TRAŤOVÝCH DOKLADŮ

úplné přiřazeni Trefového jizdniho odklade fr potřebné ,az„,„,e„é„, ^ ^ ^

U DrO 7Hpnm Tratftmí _■ _ ■ u .....pro 7denní Traťový jízdní doklad alespoň 6 Validaci, 

pro 30denní Traťový jízdní doklad alespoň 9 Validaci, 

pro 90denní Traťový jízdní doklad alespoň 12 Validaci.

vr;,zi s,r ddrikrdáw *" * ^ - «—
siežby, ve kterých Mi provedena pop,.” . pos.u^SSírr^XúS

a lolm u lo va ná"část ka^je 'na konci' z účtovacího obdob í nebo po skončen^íč' ^ ^ akUmU'Uje "epřiřa2en* P°d« a

zT2Zot:zríms,užbám'na kterých byia za“á-a

ýého platnosti, je ÍSula za <l?lí*d“ “ )edn“ v,lidacl P° =«'«“ dobu
na přepravě v rémci fasové a prostorové platnosti Tratového jl^l^S^JS! ‘"“H ** " ™hly
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Příloha č. 5 : Pravidla pro vyúčtování v rámci SJT

PŘÍLOHA Č. 5

PRAVIDLA PRO VYÚČTOVÁNÍ V RÁMCI SJT

ČLÁNEK 1

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. Tato příloha v návaznosti na ustanovení čl. 11 Smlouvy stanoví pravidla pro řešení vzájemných závazků a pohledávek 
mezi Uživateli SJT.

2. Vzájemné závazky a pohledávky jsou definovány v čl. 2 této přílohy, jejich výše je stanovena na základě závazného 
„Vyúčtování", výpočetní operace, prostřednictvím které Správce SJT v pravidelných termínech vyčíslí a Účastníkům SJT 

sdělí výši závazků a pohledávek v určitém vyúčtovacím období.

3. Salda závazků a pohledávek jsou mezi Účastníky SJT rozdělována prostřednictvím platební operace „Vypořádání".

4. Do Vyúčtování a Vypořádání vstupují transakce evidované v Informačním systému SJT spojené s prodejem a vracením 
Přepravních dokladů SJT, jejich přiřazením na jednotlivé dopravní služby způsobem vymezeným v Příloze č. 4, jakož i 

Podíl na společném dluhu Zúčastněných dopravců, plynoucí z uplatněných práv Cestujících z Přepravních smluv SJT.

5. Přirážky za porušení smluvních přepravních podmínek Přistupujícího dopravce jsou příjmem Přistupujícího dopravce, a 

proto nejsou předmětem Vyúčtování ani Vypořádání.

ČLÁNEK 2

PŘEDMĚT VYÚČTOVÁNÍ A VYPOŘÁDÁNÍ

1. Předmětem Vyúčtování a následného Vypořádání jsou

a) výnosy z prodeje Přepravních dokladů SJT, které představují závazek Přistupujícího dopravce vůči Správci SJT,

b) částka označovaná jako „Podíl na jízdném", skládající se z:

• prodejní sazby vymezené v čl. 3 této přílohy,

• částky za uskutečněnou přepravu, vymezené v čl. 4 této přílohy;

přičemž Podíl na jízdném představuje pohledávku Přistupujícího dopravce vůči Správci SJT;

c) částka za vrácené nevyužité Přepravní doklady SJT podle čl. 11 a poměrné části jízdného podle čl. 13 Přílohy č. 1, 
a to

• v aktuálním vyúčtovacím období bez vlivu na výši Podílu na jízdném a následného odvodu DPH a/nebo

• v předcházejících vyúčtovacích obdobích; přičemž v takových případech vystaví Správce SJT Přistupujícímu 

dopravci samostatné Vyúčtování vrácených Přepravních dokladů SJT z minulých období tak, aby Přistupující 
dopravce mohl vystavit opravný daňový doklad;

částka za vrácené nevyužité Přepravní doklady SJT a příslušná výše srážky představují pohledávky Přistupujícího 

dopravce vůči Správci SJT; v obou výše uvedených případech bude dle konkrétní situace vyúčtována samostatně 
výše srážky při vrácení Přepravního dokladu SJT podle čl. 11 odst. 4 Přílohy č. 1, jakož i vrácení celé zaplacené ceny 

dle čl. 11 odst. 5 Přílohy č. 1;

d) podíl na společném dluhu, definovaný v čl. 5 této přílohy, představující závazek Přistupujícího dopravce vůči 

Správci SJT.

2. Ostatní výnosy a náklady Přistupujícího dopravce, jako

a) výnosy z prodeje Rezervačních dokladů

b) uplatněná práva Cestujících z Přepravní smlouvy SJT, došlo-li k jejich vzniku bezprostředně jednáním 

Přistupujícího dopravce podle čl. 14 odst. 2 Přílohy č. 1 a nejsou tedy předmětem společného dluhu Zúčastněných 

dopravců podle čl. 5 této přílohy a
c) cena duplikátu časového jízdního dokladu vymezená v čl. 6 Přílohy č. 2 

se na ostatní Účastníky SJT nerozúčtovávají.

ČLÁNEK 3 

PRODEJNÍ SAZBA

„Prodejní sazba" je část Podílu na jízdném, která náleží Účastníku SJT jako odměna za prodej Přepravních dokladů SJT, 
který Účastník SJT uskutečnil prostřednictvím svého obchodního místa a je stanovena jako procentní podíl z hodnoty
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Příloha č. 5 : Pravidla pro vyúčtování v rámci SJT

prodaného Jízdního dokladu SJT nebo Doplatkového dokladu bez DPH podle způsobu prodeje na základě níže uvedené 

tabulky:

Druh jízdního dokladu SJT Prodej vzdáleným přístupem nebo 
ve Výdejně jízdních dokladů bez 

osobní obsluhy

Prodej ve Výdejně jízdních dokladů 
s osobní obsluhou nebo v dopravní 

službě

Jízdní doklad pro jednotlivou jízdu 3% 7%

Síťový jízdní doklad 1% 1%

Traťový jízdní doklad 1% 1%

Zónový jízdní doklad

2. Vypočtená částka Prodejní sazby dle výše uvedené tabulky je bez DPH.

3. Vzdáleným přístupem se rozumí Portál cestujícího, e-shop, nebo mobilní aplikace Přistupujícího dopravce, napojené 

systémovým datovým rozhraním na Informační systém SJT.

4. Výdejna jízdních dokladů je vymezena v čl. 2 odst. 18 a 19 Přílohy č. 1.

5. U Doplatkových dokladů je Prodejní sazba procentně shodná jako u Jízdních dokladů SJT, ke kterým byly Doplatkové 

doklady vydány.

6. Za prodej Rezervačních dokladů, se Prodejní sazba Přistupujícímu dopravci nepřiznává.

7. Výše prodejní sazby Přepravních dokladů SJT se zaokrouhluje aritmeticky na celé haléře.

8. V souvislosti s plněním své povinnosti v rámci čl. 3 odst. 2 Smlouvy se Přistupující dopravce zavazuje stanovit a Správci 

SJT písemně sdělit koeficienty, na základě kterých se přidělí výnos z Prodejní sazby na jednotlivé Provozní soubory 

dopravních služeb z Výdejny jízdních dokladů, která obsluhuje více Provozních souborů dopravních služeb Přistupujícího 

dopravce. Součet těchto koeficientů za jednu Výdejnu jízdních dokladů musí být roven jedné.

9. Nesdělí-li Přistupující dopravce Správci SJT koeficienty dle předchozího odstavce, stanoví jejich výši Správce SJT na 

základě průměrného počtu zastavení dopravních služeb Přistupujícího dopravce obsluhovaných příslušnou Výdejnou 

jízdních dokladů ve stanici, kde je Výdejna jízdních dokladů umístěna.

ČLÁNEK 4

ČÁSTKA ZA USKUTEČNĚNOU PŘEPRAVU

1. „Částka za uskutečněnou přepravu" je rozdíl hodnoty Jízdního dokladu SJT (případně Doplatkového dokladu, který byl 

k Jízdnímu dokladu SJT vydán) bez DPH a výše Prodejní sazby definované v čl. 3 této přílohy.

2. Podíl z Částky za uskutečněnou přepravu je podle tarifní vzdálenosti pojížděného úseku Dopravní sítě SJT přiřazen 

jednotlivým dopravním službám, které se na přepravě Cestujícího podílely, a to v souladu s pravidly, vymezenými 

v Příloze č. 4.

3. Podíl z Částky za uskutečněnou přepravu přiřazený k dopravní službě dle předchozího odstavce je v rámci Vyúčtování 

přidělen příslušnému Provoznímu souboru Přistupujícího dopravce.

ČLÁNEK 5

PODÍL NA SPOLEČNÉM DLUHU

1. Vlastník SJT se zavazuje na základě Informací, předaných do Informačního systému SJT, vymezit v rámci Vyúčtování 

návrh plnění, která vznikají uplatněním práva Cestujících z Přepravních smluv SJT podle čl. 14 odst. 1 Přílohy č. 1 a tím 
stanovit „Podíl na společném dluhu" pro Přistupujícího dopravce, který je pro Přistupujícího dopravce závazkem, který 

vstupuje do Vypořádání.

2. Společný dluh Zúčastněných dopravců vzniká uplatněním práv Cestujících vzniklých z Přepravních smluv SJT, za které 

Zúčastnění dopravci ručí společně a nerozdílně v souladu s ustanovením čl. 14 odst. 1 Přílohy č. 1.

3. K vyřízení uplatněného práva Cestujícího z Přepravní smlouvy SJT je příslušný ten Účastník SJT, který Přepravní doklad 

SJT prodal. Je-li prodejcem Přepravního dokladu SJT Přistupující dopravce, zavazuje se právo Cestujícího vyřídit 

ve lhůtách, které stanoví právní předpisy a smluvní přepravní podmínky.

4. Vlastník SJT stanoví, že podíl Přistupujícího dopravce na společném dluhu bude určen stejným poměrem, jako byl jeho 

Podíl na jízdném z Přepravního dokladu SJT, na základě kterého byla uzavřena Přepravní smlouva SJT.

5. Vlastník SJT stanoví dle věcné povahy události postup odlišný od předchozího odstavce, pokud došlo ke vzniku práva
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Cestujícího podle čl. 13 odst. 5 Přílohy č. 1.

ČLÁNEK 6

PROVEDENÍ VYÚČTOVÁNÍ A VYPOŘÁDÁNÍ

1. Přistupující dopravce přijímá finanční prostředky za prodej Přepravních dokladů SJT jménem Správce SJT na svůj účet, a 

nese Podíl na společném dluhu jako své závazky vůči Správci SJT; tzn. že v rámci své účetní evidence zaznamenává tyto 
účetní operace na rozvahovém účtu 325 - Ostatní závazky; případně vrací přijaté finanční prostředky za nevyužité 

Přepravní doklady SJT a v rámci své účetní evidence zaznamenává tyto účetní operace na rozvahovém účtu 315 - Ostatní 
pohledávky.

2. Přijaté prostředky za prodej Přepravních dokladů SJT jsou příjmem Správce SJT za zajištění služby osobní přepravy 

v hromadné dopravě. V souladu s § 20a odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů Správci SJT jako příjemci úplaty vzniká povinnost přiznat daň z přidané hodnoty z přijaté částky ke dni přijetí 
úplaty.

3. Na základě údajů, které jsou Smluvní strany povinny ve Smlouvou stanovených lhůtách předávat do Informačního 

systému SJT, zpracuje Správce SJT Vyúčtování, jehož vzor je uveden v Příloze 5a. Veškeré finanční informace, které 

budou jeho součástí, se zaokrouhlují aritmeticky na dvě desetinná místa.

4. Správce SJT provádí každý kalendářní den informativní (předběžné) vyúčtování, přičemž vyúčtovacím obdobím je 
předchozí kalendářní den.

5. Správce SJT provádí každý kalendářní měsíc závazné Vyúčtování, jehož vyúčtovacím obdobím je předchozí kalendářní 
měsíc, přičemž do vyúčtování budou zařazeny všechny Přepravní doklady SJT projeté v rámci vyúčtovacího období.

6. Vyúčtování bude Správcem SJT zpracováno jak pro každý Provozní soubor dopravních služeb oznámených Správci SJT v 
souladu s čl. 3 odst. 2 Smlouvy, tak za Přistupujícího dopravce celkem.

7. Vlastník SJT prostřednictvím Správce SJT zpřístupní Přistupujícímu dopravci závazné Vyúčtování v elektronické formě 

bezodkladně po jeho vypracování, nejpozději však do deseti (10) kalendářních dní následujících po konci vyúčtovacího 
období.

8. Vyúčtování bude Přistupujícímu dopravci zpřístupněno na Webovém administračním rozhraní SJT a bude obsahovat 

všechny relevantní informace k Předmětu vyúčtování dle čl. 2 této přílohy za uplynulá vyúčtovací období.

9. Detail jednotlivých složek Vyúčtování bude zahrnovat údaje o jednotlivých Přepravních dokladech SJT, jejich druzích, 
záznamy o jejich Validaci a způsobu přiřazení na jednotlivé úseky dopravních služeb v členění podle smluv s objednateli 

a Provozních souborech dopravních služeb. Tento detail umožní Přistupujícímu dopravci provádění případné kontroly 
Vyúčtování a následné další zpracování.

10. Závěrem Vyúčtování závazného charakteru bude celková částka předmětu Vypořádání v Kč jako saldo závazků 

Přistupujícího dopravce vzniklých z prodeje Přepravních dokladů SJT a pohledávek Přistupujícího dopravce vzniklých na 
základě fakturace Podílu na jízdném. Ve Vyúčtování bude Správcem SJT poskytnuta informace o způsobu vyrovnání 

předmětu Vypořádání v souladu s podmínkami stanovenými touto Smlouvou.

11. Pokud Přistupující dopravce nesouhlasí s Vyúčtováním z důvodů domnělých vad ve Vyúčtování, vyrozumí o tom 
elektronicky Správce SJT bezodkladně po jejich zjištění, avšak nejpozději do sedmi (7) pracovních dnů ode dne 

zpřístupnění Vyúčtování, jinak jeho právo vytknout vady Vyúčtování zaniká. Domnělé vady Vyúčtování je Přistupující 

dopravce povinen doložit souborem doplňujících nebo zpřesňujících údajů dle odst. 15 tohoto článku spolu s vlastním 
návrhem korekcí jejich použití ve Vyúčtování.

12. Při vytýkání vad Vyúčtování a vyřizování těchto výtek se Účastníci SJT zavazují spolu vzájemně komunikovat a počínat si 

tak, aby v souvislosti s posuzováním oprávněnosti vytčených vad nevznikaly zbytečné spory a nedůvodné náklady.

13. Správce SJT je povinen posoudit namítané vady Vyúčtování podle odstavce 6 s ohledem na odstavec 11 tohoto článku 

a vyrozumět elektronicky Přistupujícího dopravce o svých závěrech o oprávněnosti vad Vyúčtování nejpozději do 
čtrnácti (14) dní ode dne vytčení vad Vyúčtování ze strany Přistupujícího dopravce. Pokud Správce SJT

a) nedojde k závěru, že byly vady vytčeny oprávněně, k vyrozumění o závěrech o oprávněnosti vytýkaných vad připojí 

odůvodnění, z jakého důvodu Správce SJT nedošel k závěru o oprávněnosti vytýkaných vad, nebo

b) dojde k závěru, že byly vady vytčeny oprávněně, vady Vyúčtování bezodkladně odstraní a zpřístupní Přistupujícímu 

dopravci a všem případně dotčeným Zúčastněným dopravcům opravná Vyúčtování tak, aby Přistupující dopravce 
a dotčení Zúčastnění dopravci mohli podloženě vystavit opravné daňové doklady; Správce SJT provede následné 

opravné finanční vyrovnání závazků a pohledávek na základě uznaných vad Vyúčtování a vystavených opravných 
daňových dokladů v nejbližším možném následujícím termínu závazného Vyúčtování a Vypořádání.

14. Proti tomuto vyrozumění lze podat námitky k Vlastníkovi SJT do pěti (5) kalendářních dní. O těchto námitkách rozhodne
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Příloha č. 5 : Pravidla pro vyúčtování v rámci SJT

Vlastník SJT do pěti (5) kalendářních dní a jeho vyjádření je závazné. Podání námitek nemá odkladný účinek.

15. K námitkám proti Vyúčtování dle odst. 11 tohoto článku předloží Přistupující dopravce seznam

a) identifikátorů přepravních dokladů SJT, jejichž Vyúčtování Přistupující dopravce rozporuje,

b) identifikátorů prodaných přepravních dokladů SJT a výčtů Prodejních sazeb, které Přistupující dopravce prodal, a 

které byly dle názoru Přistupujícího dopravce vypočteny v rozporu s pravidly stanovenými v čl. 3 této přílohy,

c) identifikátorů Výdejen jízdních dokladů vč. vyúčtovaných a rozporovaných hodnot koeficientů výdejen, na základě 

kterých byly dle názoru Přistupujícího dopravce přiřazeny Prodejní sazby na jednotlivé Přepravní soubory 

dopravních služeb Přistupujícího dopravce v rozporu s čl. 3 odst. 8 této přílohy,

d) datových vět provedených Validací, které Přistupující dopravce provedl a které nebyly ve Vyúčtování zohledněny, 

nebo byly zařazeny v rozporu s Pravidly přiřazení definovanými v Příloze č. 4,

e) identifikátorů přiřazených Přepravních dokladů SJT dopravním službám Přistupujícího dopravce nebo jiných 

Zúčastněných dopravců, které Přistupující dopravce považuje za provedené v rozporu s Pravidly přiřazení 
definovanými v Příloze č. 4.

Reklamační řád bude v aktuální podobě zveřejněn Správcem SJT na Webovém administračním rozhraní, jednotlivé 

řešené reklamace budou Přistupujícím dopravcem a Správcem SJT řešeny prostřednictvím Rozhraní evidence 

požadavků, jehož popis je uveden v čl. 10 Přílohy č. 3.

16. Na základě závazného Vyúčtování Přistupující dopravce vystaví fakturu (daňový doklad) Správci SJT na částky v Kč 

zaokrouhlené aritmeticky na dvě desetinná místa, odpovídající součtu jeho nároků na Podíl na jízdném; fakturovaná 

částka je příjmem Přistupujícího dopravce a pohledávkou za Správcem SJT. K celkovým částkám odpovídajících Podílu 

na jízdném Správce SJT přičte a vykáže souhrnné pohledávky Přistupujícího dopravce z titulu vrácených dokladů a 

celkový Podíl na společném dluhu Přistupujícího dopravce za všechny jeho Provozní soubory dopravních služeb ve 
vyúčtovacím období.

17. Jako datum uskutečněného zdanitelného plnění na faktuře vystavené dle předchozího odstavce uvede Přistupující 

dopravce poslední den měsíce, za který se vyúčtování provádí.

18. Vystavenou fakturu Přistupující dopravce v rámci své účetní evidence zaznamená na výsledovkovém účtu 602 - Tržby 

z prodeje služeb a příslušné částky DPH pak na rozvahovém účtu 343 - Daň z přidané hodnoty.

19. Tato fakturovaná částka je pohledávkou Přistupujícího dopravce za Správcem SJT a bude započtena vůči závazkům 

Přistupujícího dopravce k Správci SJT z titulu prodeje Přepravních dokladů SJT a Podílu na společném dluhu.

20. Vystavenou fakturu Přistupující dopravce zašle pomocí e-mailového rozhraní definovaného Správcem SJT formou 

elektronické faktury ve formátu ISDOC, tj. Information System Document, který je určen pro posílání daňových dokladů. 
Druhou možností pak bude vyplnění údajů potřebných pro automatické zpracování ve Webovém administračním 

rozhraní SJT, doplněné o zaslání faktur ve formátu PDF.

21. Všichni Účastnici SJT jsou povinni provádět Vypořádání na základě závazného Vyúčtování nejpozději tak, aby byl 

předmět Vypořádání připsán na bankovní účet určený Správcem SJT do patnácti (15) kalendářních dnů ode dne doručení 
resp. zpřístupnění Vyúčtování.
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Příloha č. 5a : Vzor vyúčtování závazného charakteru

pn»h«e.s«

K> dopravce
Obchodní Jméno dopravce 

Zalát* vyúčtovaciho období: 

Konoc účtovacího období:

N*pv  období:
Datum alaa ipracovinl vyúčtováni: 
Datum ačasodtfá* vyúčtováni:

1000001 
Dopravce 1 

01/01/202000:00 

31/01/2020 21:59 

Období 1

01/02/202000:00
01^)2/202000:01

Woorav* doHié Voaovó tfldi JbrM Vůle sazby Prodej *951 prodala Ootace VPS z dotací VJnoav VPSeofbtm

Jízd* doklad oro lodnodlvou iildu lednosmémú 2. vozové tflda Obvčtiné 7% 51235 3 596 0 0 S1235 3586

Jfidní doklad oro Icdnodlvou Ifxdu iednosmémy 2. vozové tflda Dfté a lák 118 let 7% 14196 994 10649 745 24947 1739

Jízd* doldad oro jednotlivou ibdu íednoímétný 2. vozové tflda Student 19-26 let 7% 17 659 1236 13 244 927 30902 2 163

Jízd* doklad oro icdnodlvou Mzdu iednosmémů 2. vozový tflda Senior nad 6S let 7% 36949 2 579 27637 193S 64496 4 514

Jízdní doldad oro icdnodlvou Ibdu lednosmémů 2. vozová tflda RodK navitévuiíd dfté v ústav* oéů 7% 75 599 S 291 37 794 2646 113 362 7 937

Jízdní doldad pro icdnodlvou ibdu lednosmérnů 2. vozový tflda Držitel průkazu ZTP 7* 1623 604 6467 453 15090 1056

Jízdní doldad pro icdnodlvou ibdu iednosmémy 1. vozový tflda Obyčejné 7% 39964 2 799 0 0 39964 2 799

Jízdní doldad pro icdnodlvou ibdu zoáteč* 2. vozové tflda Obyčelné 7% 96 322 6043 0 0 96 322 6043

Jízdní doldad oro icdnodlvou ibdu zoitečni 2. vozový tflda Dít* a Uk 6-19 let 7% 17 691 1239 13 268 929 30 959 2167

Jízdní doldad oro icdnodlvou ibdu zoitečni 2. vozový tflda Student 19-26 let 7% 74498 5 215 55 874 3911 130 372 9126

Jízdní doldad oro Icdnodlvou ibdu zoitečni 2. vozový tflda Senior nad 65 let 7ft 33 744 2362 25 309 1772 59052 4134

Jbdni doldad pro icdnodlvou ibdu zoitečni 2. vozový tffda RodK navitévutíd dít* v ústav* péči 7% 86 574 6060 43 287 3030 129861 9090

Jízdní doldad pro icdnodlvou ibdu zoitečni 2. vozové tflda Držitel orůkazuZTP 7% 11 612 827 1159 620 20671 1447

Jízdní doldad pro icdnodlvou ibdu zoitečni 1. vozový tflda Obyčejné 7% 47 995 3 353 0 0 47 995 3 353

Casovú ibdní doldad traťoví. 7 denní 2. vozový tflda Obyčejné 1* 90 374 904 0 0 90 374 904

Časové ibdní doklad traťové. 7 denni 2. vozový tflda Dít* a lák 6-19 let 1* 95169 952 71 377 714 166 546 1665

časové ibdní doldad traťové. 7 denní 2. vozový tflda Student 19-26 tet 1* 40038 400 30 029 300 70067 701

časové ibdní doldad traťový. 7 denní 2. vozový tflda Senior nad 65 let lft 83 256 933 62 442 624 145 696 1457

časové ibdní doldad trafo*. 7 denní 2. vozový tflda Držitel orůkazuZTP lft 48 791 498 36 596 366 •5 367 854

Citový ibdní doldad traťoví. 7 denní 1. vozový tflda Obyčejné 1% 90010 900 0 0 90040 900

Časový Ibdní doldad traťový. 30 denní 2. vozová tflda Obyčejné lft 68 265 693 0 0 69265 663

časoW ibdní doldad traťový. 30 denní 2. vozový tflda 0ftáalák6-19 let lft 69096 691 51824 519 120922 1 209

Časový ibdní doklad traťový. 30 denní 2. vozový tflda Studem 19-26 let 1* 99 291 993 66961 670 156242 1562
Časový Ibdní doldad traťový. 30 darmí 2. vato* tfldi Senior nad 65 let lit 93096 631 62 322 623 145419 1454

Časový ibdní doklad traťoW, 30 denní 2. vozový tflda Držitel průkazu ZTP lft 87941 879 65956 660 153 897 1539

Časový ibdní doldad traťový. 30 den* 1. vozové tflda Obyčelné 1* 84147 641 0 0 94147 941
Časový iízdní doldad traťový. 90 denní 2. vozové tffda Obyčejné lft 4 945 49 0 0 4945 49

Časový ibdní doldad traťový. 90 denní 2. vazové tflda Dít* a žák 6-19 let lft 90910 909 66193 692 159093 1591

Časový iízdní doldad traťový, 90 darmí 2. vozové tflda Studem 19-26 let lft 16128 161 12 096 121 29 224 282

Časový ibdní doldad traťový. 90 denní 2. vozové tflda Senior nad 65 let 1% 36965 369 27 649 276 64 514 645

Časový iízdní doldad traťový. 90 darmí 2. vozové tflda Držitel orůkazuZTP 1* 90 343 903 60 257 603 140600 1406

Časový ibdní doldad traťový. 90 darmí 1. vozové tflda Obyčelné lft 90 765 909 0 0 90765 908

Časový ibdní doklad síťový. 7 darmí 2. vozový tflda Obyčejné 1ft 39 292 393 0 0 39 292 393

Časový iízdní doklad síťový. 7 denní 2. vozový tflda Dfté a žák 6-19 let lft 74 242 742 55 662 557 129 924 1299

časový ibdní doklad síťový, 7 darmí 2. vozová tflda Studem 19-26 let 1* 14030 140 10 523 105 24 553 246

časový ibdní doldad síťový. 7 denni 2. vozový tflda Senior nad 6S let lft 5 581 S6 4196 42 9 767 96

časový Ibdní doldad síťový. 7 denní 2. vozové tflda Držitel orůkazuZTP lft 34044 340 25 533 255 59577 596

časový Ibdrd doldad síťový. 7 denní 1. vozové tflda Obyčelné lft 95 370 954 0 0 95 370 954

časový ibdní doldad síťový, 30 denní 2. vazová tflda Obyčejné lft 66 736 667 0 0 66 736 667

časový Hzd* doldad síťový, 30 denní 2. vozový tflda Dfté a tik 6-19 let lft 11139 111 • 354 94 19493 195

časový iízdní doklad tíťoW. 30 darmí 2. vozové tflda Studem 19-26 let lft 37 296 373 27 972 290 65 269 653
Časový ibdní doldad sítový. 30 denní 2. vatové tflda Senior nad 65 let lft 69965 690 51 724 517 120699 1207
Časový iízdní doklad síťový. 30 denní 2. vozový tflda Držitel průkazu ZTP lft 961 10 736 7 1717 17

časový Hzd* doklad síťový. 30 denní 1. vozové tflda Obyčelné lft 40 523 405 0 0 40 523 405

Časový Iízdní doldad síťový. 90 darmí 2. vozový tflda Obyčelné lft 44 534 445 0 0 44 534 445

Časový ibdní doldad síťový. 90 darmí 2. vozové tflda Dit* atik 6-19 let lft 33 457 33S 25 093 251 58 550 S8S

Časový ibdní doldad síťový. 90 denní 2. vozové tflda Studem 19-26 let lft 5 751 59 4 313 43 10064 101

časový ibdní doklad síťový, 90 denní 2 . vozový tnda Senior nad 65 let lft 27 322 273 20492 205 47814 478

Časový ibdní doklad síťový. 90 den* 2. vozový tflda Držitel orůkazuZTP lft 2 206 22 1655 17 3 961 39

časový ibdní doldad síťový, 90 den* 1. vozové tflda Obyčelné lft 70 746 707 0 0 70 746 707

Časový Ibd* doldad sfťcwé. 190 den* 2. vazové tflda Obyčelné lft 5 223 52 0 0 5 223 52

časový ibd* doldad síťový. 190 den* 2. vozové tMa Dfté a lák 616 tet lft 4108 41 3 061 31 7199 72

časový ibd* doklad sítový. 190 den* 2. vozové tflda Studem 19-26 let lft 41003 410 30 752 306 71 755 719

časový ibd* doklad síťový. 190 den* 2. vatové tflda Senior nad 6S let lft 69 929 698 51622 516 120451 1205

Časový ibd* doldad síťový. 190 darmí 2. vozové tflda Držitel orůkazuZTP lft 39 743 397 29 907 299 695SO 696

Časový Had* doklad síťový. 190 den* 1. vozové tflda Obyčelné lft 16 247 162 0 0 16247 162

Časový Ibd* doklad síťový. 365 den* 2. vatové tflda Obyčelné lft 75 526 755 0 0 75 526 755

Časový Hzd* doldad síťový. 365 darmí 2. vatové tflda Dfté a Žák 6-19 let lft 54 250 543 40699 407 94939 949

Časový Hzd* doldad síťový. 365 den* 2. vozové tflda Studem 19-26 tet lft 67 567 676 50675 507 119 242 1192

časový Hzd* doldad sítový. 365 den* 2. vozové tflda Senior nad 65 let lft 66692 669 50162 502 117 044 1170

časový ibd* doldad sMmrý. 365 den* 2. vozový tflda Drtit* orůkazuZTP lft 94991 650 63 736 637 148 717 1497

časové ibd* doldad tlťwý, 365 den* 1. vozový tnda Obyčelné lft 95 731 957 0 0 95 731 957

Zónový HzrM doldad 2. vozové tflda Obyčtiné 7ft 75 706 5 299 0 0 75 706 5299

Zónový Hzd* doldad 2. vozové tflda Dft* a Žák 6-19 let 7ft 79 258 5479 56694 4109 136952 9597

Zónový Ibd* doldad 2. vatové tflda Studem 19-26 let Tft 64 291 4500 46 216 3375 112 509 7 876

Zónový Hzd* doldad 2. v o zo v í tnda Senior nad 65 let 7ft 45 943 3209 34 392 2 407 •0 225 5 616

Zónový ibd* doldad 2. votové tflda Drtit* orůkazu ZTP Tft 14 247 997 1066S 749 24 932 1 745

Místenka 2. větové t/kte Oft 31029 0 0 0 31029 0

Místenka 1. votové tflda Oft 53 946 0 0 0 53 946 0

Rozerval* doklad pro Hzd* kolo OK 506 0 0 0 509 0

Lůžkový a lehátkový lístek OK 393 0 0 0 393 0

Doolatfcový doldad
GeHmm prodal* místo

7% 29 573 
3S28U2

2070
99059

0
1566 927

0
39330

29 573 
5094939

2 070
129 399
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Příloha č. 5a : Vzor vyúčtování závazného charakteru

PHoha (. 5a

VKxnůtUntnl AMnahottnrrfa.nl

1000001 

Dopravce 1 

01/01/2020 00:00 

31/01/2020 23:59 

Období 1

01/02/2020 00:00 

01/02/2020 00:01

10 dopravce
Obchodní jméno dopravce 

Začátek vyúčtovac I ho obdob!: 

Konec účtovacího období:

Nánv období:

Dat um a i! as zpracováni vyúčtováni: 

Datum a čas odesláni vyúčtováni:

Vénou, Droé«lnlM*»

Provozní soubor: 201020300

Smlouva: 760001

Přepravní doklad Vazová třída JfaM Vél* Kutného VDIDiKutného VDID z dotace VQJD cetkám
Jízdní doklad pro lednotllvou jízdu lednosmémý 2. vozová tfída Obyčejné 100% 23190 0 23190
Jízdní dotdad pro jednotlivou jízdu iednosmémý 2. vozová tfída DÍU a žák 6-1S let 25% 11926 35 778 47 704
Jízdní doklad pro jednotlivou jízdu iednosmémy 2. vozová tfída Student 16'26 let 25% 31629 94 887 126 516
Jízdní doMad pro jednotlivou lízdu iednosmémý 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 14 243 42 729 56 972
Jízdní doklad pro jednotlivou iízdu lednosmémý 2. vozová tfída Rodič navitévujíci dl té v ústavní péči 50% 63483 63 483 126 966
Jízdní doklad pro jednotlivou Uzdu iednosmémy 2. vozová tfída Držitel průkazu ZTP 25% 68 292 204 876 273 168
Jízdní doklad pro jednotlivou iízdu lednosmémý 1. vozová tfída Obyčejné 100% 14460 0 14 460
Jízdní doklad pro kdnotíívou iízdu zpáteční 2. vozová třída Obyčejné 100% 22 690 0 22 690
Jízdní doUad pro jednotlivou iízdu zpáteční 2. vozová tfída Dítéažáké-lSlet 25% 41468 124 404 165 672
Jízdní doklad pro jednotlivou jízdu zpáteční 2. vozová tfída Student 18 26 let 25% 76 051 228 153 304 204
Jízdní doklad pro jednotlivou jízdu zpáteční 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 1956 5868 7824
Jízdní doklad pro jednotlivou jízdu zpáteční 2. vozová třída Rodič navitévujíci dlté v ústavní péčí 50% 67 991 67 991 135982
Jízdní doklad pro lednodivou Iízdu zpáteční 2. vozová třída Držitel průkazu ZTP 25% 66124 198 372 264496
Jízdní doklad pro lednodlvou Iízdu zpáteční 1. vozová třída Obyčejné 100% U 232 0 U 232
Časový jízdní doklad traťový, 7 denní 2. vozová třída Obyčejné 100% 3 813 0 3 813
Časový jízdní doklad traťový. 7 denní 2. vozová třída Dlté a lák 6-18 let 25% 49014 147042 196 056
Časový lízdní doklad traťový. 7 denní 2. vozová třída Student 18-26 let 25% 10 365 31095 41460
Časový lízdní doklad traťový. 7 denní 2. vozová třída Senior nad 65 let 25% 17 OU 51054 68 072
Časový jízdní doklad traťový. 7 denní 2. vozová třída Držitel průkazu ZTP 25% 64 520 193 560 258080
Časový jízdní doklad traťový. 7 denní 1. vozová tfída Obyčejné 100% 6 730 0 6 730
Časový lízdní doklad traťový. 30 denní 2. vozová třída Obyčejné 100% 71446 0 71446
časový jízdní doklad traťový. 30 denní 2. vozová třída Dítéa!ák6-18let 25% 24 621 73 663 98484
Časový jízdní doklad traťový. 30 denní 2. vozová třída Student 18-26 let 25% 18 712 56136 74 848
Časový jízdní doklad traťový. 30 denní 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 51985 155 955 207940
Časový jízdní doklad traťový. 30 denní 2. vozová tfída Držitel průkazu ZTP 25% 31921 95 763 127684
Časový lízdní doklad traťový, 30 denní 1. vozová tfída Obyčejné 100% 31061 0 31061
Časový lízdní doklad traťový, 90 denní 2. vozová třída Obyčejné 100% 77 488 0 77 488
časový jízdní doklad traťový. 90 denní 2. vozová třída Dlté a žák 6-18 let 25% 24 252 72 756 97 008
časový lízdní doklad traťový. 90 denní 2. vozová tfída Student 18-26 let 25% 45 236 135 708 180944
časový lízdní doklad traťový. 90 denní 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 71268 213 804 285072
časový lízdní doklad traťový. 90 denní 2. vozová třída Držitel průkazu ZTP 25% 24 568 73 704 98 272
Časový jízdní doklad traťový. 90 denní 1. vozová tfída Obyčeiné 100% 45 412 0 45 412
Časový jízdní doklad síťový. 7 denní 2. vozová tfída Obyčejné 100% 27 419 0 27419
časový jízdní doMad síťový. 7 denní 2. vozová třída DÍU a žák 6-U let 25% 65 845 197 535 263 380
časový jízdní doklad síťový. 7 denní 2. vazová třída Student 18- 26 let 25% 24 367 73 101 97468
časový jízdní doklad síťový. 7 denní 2. vozová třída Senior nad 65 let 25% 10 591 31773 42 364
časový jízdní doklad síťový. 7 denní 2. vozová třída Držitel průkazu ZTP 25% 10 289 30 867 41156
ČasoW lízdní doklad síťový, 7 denní 1. vozová tfída Obyčejné 100% 33 837 0 33 837
časový jízdní doklad síťový. 30 denní 2. vozová tfída Obyčejné 100% 65 319 0 65 319
časový jízdní doklad síťový. 30 denní 2. vozová třída Díté a žák 6-18 let 25% 61932 185 796 247 728
časový lízdní doklad síťový, 30 denní 2. vozová třída Student 18-26 let 25% 59 764 179 292 239056
časový jízdní doklad síťový. 30 denní 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 42 960 128 940 171920
Časový lízdní doklad síťový. 30 denrf 2. vozová třída Držitel průkazu ZTP 25% 60496 181488 241984
časový jízdní doklad síťový, 30 denní 1. vozová třída Obyčejné 100% 26457 0 26457
Časový jízdní doklad síťový. 90 denní 2. vozová třída Obyčeiné 100% 9 792 0 9 792
časový lízdní dotdad síťový. 90 denní 2. vozová tfída Díté a Uk 6-18 let 25% 74038 222 114 296152
časový lízdní doklad síťový. 90 denní 2. vozová třída Student 18-26 let 25% 5 897 17 691 23 588
časový jízdní doklad síťový. 90 denní 2. vozová třída Senior nad 65 let 25% 39 735 119 205 158 940
časový lízdní doklad síťový. 90 denní 2. vozová tfída Držitel průkazu ZTP 25% 79 060 237180 316 240
Časový jízdní doklad síťový. 90 darmí 1. vozová tfída Obyčejné 100% 24 246 0 24 246
časový lízdní doklad síťový, 190 darmí 2. vozová tfída Obyčeiné 100% 77 861 0 77 861
Časový jízdní doklad síťový. ISO darmí 2. vozová třída Díté a žák6-Úlet 25% 32 221 96 663 128884
časový jízdní doklad síťový. ISO darmí 2. vozová tfída Student 18-26 let 25% 42842 128 526 171368
časový jízdní doklad síťový. ISO darmí 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 11492 34 476 45 968
časový jízdní doklad síťový. ISO denní 2. vozová tfída Držitel průkazu ZTP 25% 35 776 107 328 143104
časový jízdní doklad síťový. ISO denní 1. vozová třída Obyčejné 100% 8623 0 8623
ČasoW jízdní doklad síťový, 365 denní 2. vozová tfída Obyčeiné 100% 46 820 0 46820
ČasoW jízdní doklad síťoW. 365 denní 2. vozová tfída DÍU a žák 6-U let 25% 53 266 159 798 213 064
ČasoW jízdní doklad síťový, 365 denní 2. vozová tfída Student 18-26 let 25% 44 502 133 506 178 008
ČasoW jízdní doklad síťoW. 365 derrt 2. vozová třída Senior nad 65 let 25% 30 995 92 985 123 980
ČasoW lízdní doklad síťoW. 365 denní 2. vozová tfída Držitel průkazu ZTP 25% 31275 93 825 125100
ČasoW jízdní doklad síťoW. 365 darmí 1. vozová tfída Obyčeiné 100% 30603 0 30603
ZónoW lízdní doklad 2. vozová tfída Obyčejné 100% 26 691 0 26691
Zónový jízdní doklad 2. vozová tfída DÍU a žák 6-18 let 25% 50234 150 702 200936
Zónový lízdní doklad 2. vozová třída Student 18-26 let 25% 76983 230 949 307 932
ZónoW jízdní doklad 2. vozová tfída Senior nad 65 let 25% 47 123 141369 188492
ZónoW jízdní doklad 2. vozová tfída Držitel průkazu ZTP 25% 64 350 193 050 257400
Místenka 2. vozová tfída 100% 43 757 0 43 757
Místenka 1. vozová tfída 100% 4 626 0 4626
Rezervační doklad pro jízdní kolo 100% 78 970 0 78 970
L&ikoW a lehátkoW lístek 100% 54119 0 54119
DoplatkoW doklad 100% 59 915 0 59 915
Celkem provozní soubor 2 866 273 5 535 140 8401413
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Příloha č. 6: Vzor Smlouvy o zpracování osobních údajů

PŘÍLOHA Č. 6

VZOR SMLOUVY O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Evidenční číslo (...)
č.j. (...)

Výtisk č. (...)

SMLOUVA O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

(dále jen „tato Smlouva")

Smluvní strany:

CENDIS, s.p.

se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Nové Město, 110 15 Praha 

IČO: 00311391,

DIČ: CZ00311391,

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú.:

zastoupená [bude doplněno],

1,

na straně jedné

(dále jen „Správce SJT", „Správce osobních údajů", nebo jen „Správce")

a

[bude doplněno]

se sídlem [bude doplněno],

IČO: [bude doplněno],

DIČ: [bude doplněno],

zapsaná/ý v obchodním rejstříku vedeném [bude doplněno], 

bankovní spojení pro účely plnění ze smlouvy [bude doplněno], 

zastoupen [bude doplněno jméno a funkce],

na straně druhé

(dále jen „Přistupující dopravce", „Zpracovatel osobních údajů" nebo jen „Zpracovatel")

Správce SJT a Přistupující dopravce jsou označováni společně dále jen jako „Smluvní strany" 

a samostatně též jako „Smluvní strana".

Stránka 1 z 5



Příloha č. 6: Vzor Smlouvy o zpracování osobních údajů

ČLÁNEK 1
PŘEDMĚT A OBSAH SMLOUVY

Předmětem této Smlouvy je v návaznosti na článek 12 odst. 1 Smlouvy o přistoupení k systému jednotného tarifu, 

evidenční číslo (...), uzavřené dne (...) mezi Českou republikou - Ministerstvem dopravy (dále též „Vlastník SÍT") a 

Zpracovatelem (dále jen „Přístupová smlouva"), vymezení práv a povinností Správce a Zpracovatele vyplývajících z 
podmínek zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů (dále jen „ZZOÚ") a podmínek Nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 

pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále jen „Nařízení GDPR").

Zpracovatel je při zpracování osobních údajů povinen řídit se touto Smlouvou a zpracovávat osobní údaje pouze:

a) v souladu s předmětem a účelem Přístupové smlouvy;

b) po dobu účinnosti Přístupové smlouvy, popř. i po jejím ukončení po dobu nezbytnou pro naplnění účelu této 

Smlouvy;

c) způsobem a v rozsahu stanoveným v Přístupové smlouvě, zejména v Příloze č. 1 Přístupové smlouvy, vymezující 

způsob prodeje a výdeje jízdních dokladů a strukturu identifikačních průkazů, a v Příloze č. 4 Přístupové smlouvy, 

vymezující postup, na základě kterého budou jízdní doklady přiřazeny dopravním službám, ve kterých byly využity 
na základě validací a přiřazovacích mechanismů popsaných v Přístupové smlouvě. Rozsah zpracovávaných 

osobních údajů podle Přístupové smlouvy je uveden v Příloze č. 1 této Smlouvy. V případě Vstupního poplatku 

do SJT jsou tyto údaje vymezeny v příloze č. 9 Přístupové smlouvy.

Zpracovatel je oprávněn zpracování osobních údajů v rámci plnění předmětu této Smlouvy svěřit jiné osobě pouze 
s předchozím písemným souhlasem Správce. V případě svěření zpracování osobních údajů jiné osobě na základě 
předchozího písemného souhlasu Správce odpovídá Zpracovatel za to, že tato osoba zajistí ochranu osobních údajů ve 

stejném rozsahu jako je Zpracovatel povinen podle této Smlouvy.

ČLÁNEK 2

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Při zpracování osobních údajů je Zpracovatel povinen postupovat v souladu se ZZOÚ, s Nařízením GDPR a dalšími

právními předpisy upravujícími ochranu osobních údajů, zejména:

a) postupovat v souladu s písemnými pokyny Správce stanovenými pro zpracování osobních údajů, včetně předání 

osobních údajů do třetí země nebo mezinárodní organizaci, pokud mu toto zpracování již neukládají právní 

předpisy Evropské unie nebo členského státu, které se na Správce vztahují; v takovém případě je Zpracovatel 

povinen Správce písemně informovat o tomto právním požadavku před zpracováním, ledaže by tyto právní 
předpisy toto informování zakazovaly z důležitých důvodů veřejného zájmu;

b) zavázat mlčenlivostí veškeré osoby podílející se při plnění předmětu Přístupové smlouvy na zpracování osobních 
údajů;

c) přijmout opatření k ochraně zabezpečení zpracování osobních údajů uvedená zejména v článku 32 Nařízení GDPR; 

jedná se o organizační a technická opatření, jejichž potřeba vyplyne z analýzy rizik provedené Správcem k zajištění 
bezpečnosti zpracování osobních údajů s přihlédnutím k rizikům plynoucím ze zpracování osobních údajů; analýzu 

rizik vydá Správce do šesti (6) týdnů ode dne účinnosti této Smlouvy;

d) poskytovat Správci součinnost nezbytnou pro splnění povinností Správce vůči subjektům osobních údajů při 

výkonu jejich práv, podle kapitoly III. Nařízení GDPR, a pro zabezpečení ochrany osobních údajů podle čl. 32 až 36 
Nařízení GDPR;

e) poskytnout Správci veškeré informace nezbytné k doložení splnění povinností dle čl. 28 Nařízení GDPR;

f) vést záznamy o zpracování osobních údajů, které Zpracovatel provádí pro Správce;

g) neprodleně Správci oznámit případnou ztrátu, poškození, nebo neoprávněné zpřístupnění osobních údajů, popř. 

jakýkoliv jiný bezpečnostní incident dle Nařízení GDPR ve svěřené oblasti zpracování osobních údajů;

h) umožnit provedení auditů, kontrol a inspekcí plnění povinností podle Nařízení GDPR a této Smlouvy Správcem 

nebo jím pověřenou osobou a poskytnout k tomu veškerou nezbytnou součinnost, a to bezplatně;

i) zřídit pozici pověřence pro ochranu osobních údajů a předat kontakt na tuto osobu Správci;

j) na základě pokynu Správce nebo po uplynutí doby uvedené v čl. 1 odst. 2 písm. b) této Smlouvy v souladu s pokyny 

Správce nejpozději ve lhůtě devíti měsíců, prokazatelně zlikvidovat nebo vrátit Správci veškeré poskytnuté osobní
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Příloha č. 6: Vzor Smlouvy o zpracování osobních údajů

údaje a osobní údaje zpracovávané v rámci plnění předmětu této Smlouvy, pokud potřeba nakládat s těmito daty 

nevyplývá z jiných právních předpisů.

2. Zpracovatel je povinen dodržovat veškeré další povinnosti a podmínky stanovené ZZOÚ, Nařízením GDPR a dalšími 

obecně závaznými právními předpisy týkajícími se ochrany osobních údajů v souvislosti se zpracováním a ochranou 

osobních údajů při plnění předmětu této Smlouvy.

ČLÁNEK 3

TECHNICKÉ A ORGANIZAČNÍ ZAJIŠTĚNÍ ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

1. Zpracovatel se zavazuje přijmout a pravidelně testovat a aktualizovat taková technická a organizační opatření, aby 

nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich změně či ztrátě, neoprávněným 

přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož i k jinému zneužití osobních údajů a tato technicko- 

organizační opatření pravidelně písemně dokumentovat. Technicko-organizační opatření musí být nastavena tak, aby 
bylo Zpracovatelem zajištěno plnění veškerých povinností Zpracovatele vyplývající z Nařízení GDPR, ze ZZOÚ a ze 

souvisejících právních předpisů a ISO norem. Zpracovatel prohlašuje, že ochrana osobních údajů se řídí vnitřními 

předpisy Zpracovatele a kodexy chování zaměstnanců, které zohledňují požadavky ISO norem.

2. Zpracovatel zajistí, že zpracování osobních údajů uvedených v článku 1 této Smlouvy bude prováděno pouze 

zaměstnanci Zpracovatele k tomu oprávněnými, kteří mají k osobním údajům bezprostřední přístup na základě svého 
pracovního zařazení, zabrání nepovolaným osobám v přístupu k osobním údajům a prostředkům jejich zpracování, 

zabrání neoprávněnému čtení, vytváření, kopírování, přenosu úpravě či vymazání záznamů obsahujících osobní údaje. 

Zpracovatel je povinen plně využívat opatření k omezení zpracování osobních údajů, zejména pseudonymizování, 

šifrování a anonymizaci.

3. Zpracovatel je povinen zavázat zaměstnance k povinnosti mlčenlivosti o osobních údajích podle čl. 1 této Smlouvy, 
všech technicko-organizačních opatřeních Zpracovatele, veškeré komunikaci Správce a Zpracovatele a veškerých 

šetření, závěrů a opatření Úřadu pro ochranu osobních údajů a to i po skončení pracovněprávního nebo jiného vztahu 

ke Zpracovateli. Splnění tohoto závazku je Zpracovatel povinen správci doložit neprodleně po jeho písemné výzvě.

4. Zpracovatel se zavazuje přijmout opatření, které umožní určit a ověřit dobu, subjekt, rozsah a důvod zpracování 

osobních údajů podle čl. 1 této Smlouvy.

ČLÁNEK 4

ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU, SMLUVNÍ POKUTA

1. V případě, že bude Správci nebo Vlastníku SJT způsobena škoda v důsledku neplnění povinností Zpracovatele 
stanovených touto Smlouvou nebo vyplývajících ze ZZOÚ či z Nařízení GDPR anebo jiných obecně závazných právních 

předpisů upravujících ochranu osobních údajů, je Zpracovatel povinen nahradit veškerou takto vzniklou škodu Správci 

nebo Vlastníku SJT ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne doručení písemné výzvy Správce nebo Vlastníka SJT k náhradě 
škody. Pro účely tohoto ustanovení se za škodu považují i peněžité sankce uložené jakýmkoliv národním orgánem nebo 

orgánem Evropské unie.

2. V případě jakéhokoliv porušení povinností stanovených touto Smlouvou zaplatí Zpracovatel Správci smluvní pokutu ve 

výši 10 000 Kč, za každý jednotlivý případ. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne doručení 
písemné výzvy Správce k úhradě smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty nejsou dotčeny případné nároky Správce 

na úhradu vzniklých škod dle odst. 1 tohoto článku.

ČLÁNEK 5

KOMUNIKACE SMLUVNÍCH STRAN

1. Komunikace smluvních stran předpokládaná touto Smlouvou musí být učiněna v písemné podobě, nedohodnou-li se 
výslovně smluvní strany jinak. Veškerá písemná komunikace je považována za řádně doručenou, je-li doručena 

kontaktní osobě druhé strany, osobně, prostřednictvím datové schránky, kurýrních nebo poštovních služeb s 

doručenkou.

2. Kontaktní osobou Správce pro účely plnění Smlouvy jsou:

a)
b)

3. Kontaktní osobou Zpracovatele pro účely plnění Smlouvy jsou: 

a) (jméno, příjmení, funkce, telefon, e-mail, ID datové schránky)
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b) (jméno, příjmení, funkce, telefon, e-mall, ID datové schránky)

4. Smluvní strany mohou doplnit či změnit seznam kontaktních osob písemným oznámením druhé smluvní straně 
s účinností doručením druhé smluvní straně.

ČLÁNEK 6

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Vyžadují-li to však právní 
předpisy, odchylně od předchozí věty nabývá tato Smlouva účinnosti uveřejněním v registru smluv podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Správce SJT se zavazuje v takovém případě zajistit uveřejnění 

této Smlouvy v registru smluv v termínu třiceti dnů ode dne jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

2. Tato Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými oboustranně odsouhlasenými, postupně číslovanými 

dodatky, které musí být podepsány oběma Smluvními stranami. Tyto dodatky se stávají nedílnou součástí Smlouvy.

3. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou po dobu platnosti a účinnosti Přístupové smlouvy, nebo do okamžiku změny 

Správce SJT podle čl. 6 odst. 2 Přístupové smlouvy.

4. Tuto smlouvu lze ukončit dohodou Smluvních stran.

5. Vzájemná práva a povinnosti ze skončené Smlouvy si Smluvní strany vypořádají do šesti (6) měsíců od ukončení Smlouvy

6. Tato Smlouva je vyhotovena v pěti vyhotoveních s platností originálu, z nichž Správce obdrží tři a Zpracovatel dvě 
vyhotovení.

7. Nedílnou součástí této Smlouvy je Příloha č. 1: „Vymezení osobních údajů zpracovávaných v souvislosti se Systémem 

jednotného tarifu".

V Praze dne V Praze dne

za Správce 

[bude doplněno]

za Zpracovatele 

[bude doplněno]
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Příloha č. 1 Smlouvy o zpracování osobních údajů

Vymezení osobních údajů zpracovávaných v souvislosti se Systémem jednotného tarifu

Osobní údaje obsažené v Identifikačních průkazech podle článku 2 odst. 16 Přílohy č. 1 Přístupové smlouvy:

a) jméno, popřípadě jména a příjmení držitele průkazu,

b) datum narození držitele průkazu,

c) číslo identifikačního průkazu,

d) e-mailová adresa

Osobní údaje obsažené v jízdních dokladech:

a) identifikátor jízdního dokladu, je-li propojitelný s osobou držitele Gízdní doklady vázané na držitele),

b) jméno, popřípadě jména a příjmení držitele jízdního dokladu, je-li k jeho vydání potřebné

c) datum narození držitele jízdního dokladu, je-li k jeho vydání potřebné,

Osobní údaje v rámci administrace systému:

a) jméno, příjmení a identifikační číslo osoby oprávněné pracovat s rozhraním Systému jednotného tarifu
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PŘÍLOHA Č. 7

VZOR SMLOUVY O SPOLUPRÁCI V SYSTÉMU JEDNOTNÉHO TARIFU (SJT)

Evidenční číslo (...)

č-J- (...)
Výtisk č. (...)

SMLOUVA O SPOLUPRÁCI V SJT

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský

zákoník")

(dále jen „tato Smlouva")

Smluvní strany:

CENDIS, s.p.

se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Nové Město, 110 15 Praha 1, 

IČO: 00311391,

DIČ: CZ00311391,

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú.:

zastoupená [bude doplněno],

na straně jedné 

(dále jen „Správce SJT")

a

[bude doplněno]

se sídlem [bude doplněno],

IČO: [bude doplněno],

DIČ: [bude doplněno],

zapsaná/ý v obchodním rejstříku vedeném [bude doplněno], 

bankovní spojení pro účely plnění ze smlouvy [bude doplněno], 

zastoupen [bude doplněno jméno a funkce],

na straně druhé

(dále jen „Přistupující dopravce")

Správce SJT a Přistupující dopravce jsou označováni společně dále jen jako „Smluvní strany" 

a samostatně též jako „Smluvní strana".
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PREAMBULE

Správce SJT uzavřel dne 14.9.2018 s Vlastníkem SJT Smlouvu o zajištění návrhu, vývoje a provozu Systému jednotného tarifu, 

přičemž Správce SJTje na základě zmíněné smlouvy povinen provozovat Informační systém SJT tak, aby umožňoval Uživatelům 

SJT nákup, prodej, validaci a přiřazeni Přepravních dokladů SJT, jejich vyúčtování a vypořádání.

Přistupující dopravce uzavřel dne [bude doplněno] Smlouvu o přistoupení k Systému jednotného tarifu (dále "Přístupová 
smlouva"), jejíž smluvní stranou je Česká republika - Ministerstvo dopravy, se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Nové 

Město, 110 1S Praha 1, IČO: 66003008, DIČ: CZ66003008 (dále jen „Vlastník SJT")- V čl. 6 Přístupové smlouvy Vlastník SJT 

sděluje Přistupujícímu dopravci, že Správce SJT je oprávněn k zastupování Vlastníka SJT ve vybraných věcech souvisejících 

s Přístupovou smlouvou. Pojmy použité v této Smlouvě jsou totožné s pojmy, jejichž výklad je uveden v Přístupové smlouvě.

ČLÁNEK 1

PŘEDMĚT, ÚČEL A OBSAH SMLOUVY

1. Správce SJT a Přistupující dopravce touto Smlouvou upravují své vzájemné vztahy při prodeji, výdeji, vracení, kontrole
a validaci Přepravních dokladů SJT, které umožňují jeho držiteli využít své právo na přepravu v SJT a uplatňovat svá

práva z Přepravní smlouvy SJT.

2. Prodej Přepravního dokladu SJT zajišťuje Přistupující dopravce jménem a na účet Správce SJT.

3. Přistupující dopravce bere na vědomí, že Správci SJT jako příjemci úplaty vybírané jeho jménem Přistupujícím
dopravcem za prodej Přepravního dokladu SJT vzniká v souladu s § 20a odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané 

hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, povinnost přiznat daň z přidané hodnoty z přijaté částky ke dni přijetí úplaty.

4. Vybrané prostředky za prodej Přepravních dokladů SJT jsou zdanitelným příjmem Správce SJT a vybrané prostředky 

použije Správce SJT na úhradu Podílu na jízdném Přistupujícího dopravce a ostatních Zúčastněných dopravců podle 

pravidel stanovených v Přístupové smlouvě.

5. Koupí Přepravního dokladu SJT uzavírá kupující se Správcem SJT smlouvu o zajištění přepravy, na základě které má 

v rozsahu prostorové a časové platnosti Přepravního dokladu SJT zajištěno právo na přepravu po Dopravní síti SJT 

prostřednictvím dopravních služeb Přistupujícího dopravce a ostatních Zúčastněných dopravců.

6. Nástupem do dopravní služby byla splněna smlouva o zajištění přepravy mezi kupujícím a Správcem SJT a zároveň byla 
uzavřena Přepravní smlouva SJT mezi kupujícím a Prvním dopravcem. Prvním dopravcem může být Přistupující dopravce 

nebo kterýkoli Zúčastněný dopravce.

7. Prokázal-li se Cestující platným Přepravním dokladem SJT v dopravní službě Přistupujícího dopravce a byla-li již 

Přepravní smlouva SJT uzavřena, Přistupující dopravce k této uzavřené Přepravní smlouvě SJT přistupuje a podílí se na 

jejím plnění.

ČLÁNEK 2

POVINNOSTI A ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN

1. Přistupující dopravce se zavazuje označit svá obchodní místa symbolem prodejního místa Přepravních dokladů SJT podle 

pokynů a závazného vzoru, poskytnutých Správcem SJT.

2. Přistupující dopravce se zavazuje ve svých Výdejnách jízdních dokladů a v dopravních službách zapojených do SJT 

ve vztahu k Přepravním dokladům SJT plnit povinnosti stanovené v Přístupové smlouvě, zejména v její Příloze č. 1.

3. Přistupující dopravce se dále zavazuje na základě platného Přepravního dokladu SJT poskytnout Cestujícímu přepravní 
službu v souladu se zvláštními pravidly pro smluvní přepravní podmínky SJT.

4. Přistupující dopravce se zavazuje validovat Přepravní doklady SJT způsobem stanoveným v čl. 2 Přílohy č. 4 Přístupové 

smlouvy.

5. Správce SJT se zavazuje přiřadit Podíl na jízdném dopravní službě Přistupujícího dopravce v souladu s Přílohou č. 4 

Přístupové smlouvy, řádně a včas provést jeho přidělení na Provozní soubory dopravních služeb a provést řádné 

Vyúčtování a Vypořádání v souladu s Přílohou č. 5 Přístupové smlouvy.

ČLÁNEK 3 
PODÍL NA JÍZDNÉM

1. Podíl na jízdném Přistupujícího dopravce je roven 100 % Prodejní sazby podle článku 3 Přílohy č. 5 Přístupové smlouvy 
a poměrné části Částky za uskutečněnou přepravu přiřazené Přistupujícímu dopravci Správcem SJT.

2. Metodika přiřazení poměrné kilometrické části Částky za uskutečněnou přepravu z Přepravního dokladu SJT na dopravní 

služby Přistupujícího dopravce je stanovena v Příloze č. 4 Přístupové smlouvy.
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ČLÁNEK 4

FAKTURACE A ÚHRADA

1. Přistupující dopravce v souladu s ustanoveními Přílohy č. 5 Přístupové smlouvy vystaví do pěti (5) kalendářních dnů 
od provedeného Vyúčtování Správci SJT fakturu, popř. faktury za Prodejní sazbu a Částku za uskutečněnou přepravu 

s náležitostmi uvedenými v čl. 6 odstavec 16 a 17 Přílohy č. 5 Přístupové smlouvy.

2. Fakturované částky jsou zdanitelnými příjmy Přistupujícího dopravce za poskytování přepravních a souvisejících služeb 

v pravidelné hromadné osobní dopravě, přičemž

a) na službu prodeje Přepravního dokladu SJT (Prodejní sazba) se uplatňuje druhá snížená sazba DPH a

b) na službu provedení přepravy (Částka za uskutečněnou přepravu) se uplatňuje druhá snížená sazba DPH.

3. Fakturovanými částkami vznikají Přistupujícímu dopravci pohledávky za Správcem SJT.

4. Fakturované částky jsou nákladem Správce SJT na zajištění služby v souladu se smlouvou o zajištění přepravy, kterou 

Správce SJT uzavřel na základě pořízení Přepravního dokladu SJT s kupujícím.

5. Smluvní strany se zavazují provést úhrady vzniklých pohledávek v souladu s Přístupovou smlouvou, zejména Přílohou 
č. 5.

ČLÁNEK 5

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Vyžadují-li to však právní 
předpisy, odchylně od předchozí věty nabývá tato Smlouva účinnosti zveřejněním v registru smluv podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Správce SJT se zavazuje v takovém případě zajistit uveřejnění 

této Smlouvy v registru smluv v termínu třiceti dnů od jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

2. Tato Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými, oboustranně dohodnutými, postupně číslovanými 

dodatky, které musí být podepsány oběma Smluvními stranami. Tyto dodatky se stávají nedílnou součástí Smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovazují za obchodní tajemství ve smyslu 

ustanovení § 504 občanského zákoníku, ani za důvěrné informace, souhlasí s jejich užitím a zveřejněním bez jakýchkoli 

dalších podmínek.

4. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá Smluvní strana obdrží po jednom 

vyhotovení.

5. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou do skončení platnosti a účinnosti Přístupové smlouvy.

6. Obě Smluvní strany jsou oprávněny ukončit tuto Smlouvu výpovědí, a to v případě závažného porušení této Smlouvy 

nebo obecně závazných právních předpisů druhou Smluvní stranou.

7. Za závažné porušení této Smlouvy se považuje jakékoli závažné porušení Přístupové smlouvy vyjmenované v čl. 15 

Přístupové smlouvy.

8. Výpověď musí mít písemnou formu a musí být doručena druhé Smluvní straně.

9. Výpovědní lhůta činí tři (3) měsíce a počíná běžet kalendářním měsícem následujícím po měsíci, v jehož průběhu byla 

výpověď doručena druhé Smluvní straně.

10. Tuto smlouvu lze ukončit dohodou Smluvních stran.

11. Vzájemná práva a povinnosti ze skončené Smlouvy si Smluvní strany vypořádají do šesti (6) měsíců od ukončení Smlouvy 

v souladu příslušnými ustanoveními Přílohy č. 5 Přístupové smlouvy.

V Praze dne V Praze dne

Za Správce SJT 

[bude doplněno]

Za Přistupujícího dopravce 

[bude doplněno]
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PŘÍLOHA Č. 8

VZOR SMLOUVY O ZPŘÍSTUPNĚNÍ ÚDAJŮ SJT

Evidenční číslo (...)

č.j.U) 
Výtisk č. (...)

SMLOUVA O ZPŘÍSTUPNĚNÍ ÚDAJŮ SJT

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský

zákoník")

(dále jen „tato Smlouva")

Smluvní strany:

CENDIS, s.p.

se sídlem nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Nové Město, 110 15 Praha 1, 

IČO: 00311391,

DIČ: CZ00311391,

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú.:

zastoupená [bude doplněno],

na straně jedné 

(dále jen „Správce SJT")

a

[bude doplněno]

se sídlem [bude doplněno],

IČO: [bude doplněno],

DIČ: [bude doplněno],

bankovní spojení pro účely plnění ze smlouvy [bude doplněno], 

zastoupen [bude doplněno jméno a funkce],

na straně druhé

(dále jen „Dotčený objednatel")

Správce SJT a Dotčený objednatel jsou označováni společně dále jen jako „Smluvní strany" 

a samostatně též jako „Smluvní strana".
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Příloha č. 8: Vzor Smlouvy o zpřístupnění údajů SJT

ČLÁNEK 1
PŘEDMĚT A OBSAH SMLOUVY

Předmětem této Smlouvy je stanovení základních pravidel, na základě kterých mohou být Dotčenému objednateli 

zpřístupněny údaje poskytované podle smluv o přistoupení k Systému jednotného tarifu (dále jen SJT"), uzavřených mezi 
Českou republikou - Ministerstvem dopravy (dále jen „Ministerstvo dopravy") a dopravci, se kterými má Dotčený objednatel 

uzavřeny smlouvy o veřejných službách v přepravě cestujících.

Předmětem zpřístupnění mohou být pouze údaje, které se týkají dopravních služeb (tj. vlaků, spojů) zapojených do SJT, na 

které má Dotčený objednatel uzavřeny smlouvy o veřejných službách v přepravě cestujících (dále jen „Dotčené dopravní 
služby").

ČLÁNEK 2

ROZSAH ZPŘÍSTUPNĚNÝCH ÚDAJŮ

1. Smluvní strany se dohodly, že doloží-li Dotčený objednatel, že je objednatelem Dotčených dopravních služeb, má právo 

na zpřístupnění údajů poskytovaných na základě smluv o přistoupení k SJT, uzavřených mezi Ministerstvem dopravy a 

dopravci, se kterými má Dotčený objednatel uzavřeny smlouvy o veřejných službách v přepravě cestujících (dále jen 
„Přístupové smlouvy"), a to v rozsahu zajišťujícím kontrolu přiřazení výnosů plynoucích ze SJT, blíže vymezeném 
v následujících ustanoveních této Smlouvy.

2. Přílohou této Smlouvy jsou Pravidla pro vyúčtování v rámci SJT, odpovídající Příloze č. 5 Přístupové smlouvy (dále jen 
„Pravidla").

3. Správce SJT je povinen

a) zpřístupnit Dotčenému objednateli ve shodě článkem 6 Pravidel na Webovém administračním rozhraní SJT 

závazné Vyúčtování ve vztahu k Dotčeným dopravním službám podle jednotlivých zapojených dopravců, a to ve 
lhůtách, kdy závazné Vyúčtování obdrží dopravci;

b) zpřístupnit Dotčenému objednateli ve shodě článkem 6 Pravidel na Webovém administračním rozhraní SJT 

informace o fakturovaných částkách a provedeném vypořádání ve vztahu k Dotčeným dopravním službám podle 
jednotlivých zapojených dopravců, a to do pěti pracovních dnů od provedení závazného vyúčtování.

4. Dotčený objednatel je povinen bezodkladně oznámit Správci SJT změny vymezení závazku veřejné služby, které mají 
dopad na rozsah zpřístupňovaných údajů podle této Smlouvy, jakož i ukončení účinnosti kterékoli z těchto smluv o 
veřejných službách.

5. Dotčený objednatel je povinen zajistit, aby informacím zpřístupněným podle odstavce 3 tohoto článku poskytl 

odpovídající ochranu a aby s ním byly seznámeny pouze osoby, které je potřebují pro výkon své práce. Tímto 
ustanovením není dotčeno vymezení obchodního tajemství dopravců ve smyslu § 504 občanského zákoníku a zajištění 

jejich ochrany dle podmínek smluv o veřejných službách v přepravě cestujících uzavřených mezi dopravci a Dotčeným 
objednatelem.

6. V případě žádosti Dotčeného objednatele mohou být informace podle odstavce 3 tohoto článku zpřístupněny 

i organizátoru veřejných služeb, byl-li Dotčeným objednatelem zřízen podle § 6 odst. 2 zákona č. 194/2010 Sb., o 

veřejných službách v přepravě cestujících a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů. Pravidla pro 
nakládání s poskytnutými daty podle této Smlouvy platí pro organizátora veřejných služeb obdobně. Za řádné plnění 

těchto povinností odpovídá v plném rozsahu Dotčený objednatel.

ČLÁNEK 3 

SMLUVNÍ POKUTY

1. Smluvní strany se dohodly, že případná porušení této Smlouvy budou řešit přednostně smírnou cestou.

2. Správce SJT je povinen zaplatit Dotčenému objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč za každý započatý den prodlení 
se splněním své povinnosti zpřístupnit závazné Vyúčtování a vypořádání vymezené v článku 2 odst. 3 této Smlouvy.

3. Dotčený objednatel je povinen zaplatit Správci SJT smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč za každý započatý den prodlení se 

splněním své povinnosti oznámit změny vymezení závazku veřejné služby podle článku 2 odst. 4 této Smlouvy.

4. V případě zjištěných nedostatků a o možnosti případného uložení smluvní pokuty podle tohoto článku se Smluvní 
strana, která nedostatek zjistila, zavazuje informovat druhou Smluvní stranu nejpozději do 15 dní od zjištění závady. 

Druhá smluvní strana je oprávněna se k takovému oznámení vyjádřit ve lhůtě 7 dnů od doručení tohoto oznámení. 

Smluvní strana, která nedostatek zjistila, toto písemné vyjádření zhodnotí a rozhodne, zda jsou splněny důvody pro 
uplatnění smluvní pokuty a o tomto rozhodnutí písemně informuje druhou Smluvní stranu. Smluvní pokuta je splatná 

do třiceti kalendářních dnů ode dne doručení výzvy k zaplacení smluvní pokuty druhé Smluvní straně.
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Příloha č. 8: Vzor Smlouvy o zpřístupnění údajů SJT

5. Uplatnění práva na smluvní pokutu nevylučuje právo Smluvní strany domáhat se náhrady škody nebo jiné újmy 

za nesplnění smluvních povinností druhou Smluvní stranou.

1. Tato Smlouva je uzavřena na dobu neurčitou.

2. Obě Smluvní strany jsou oprávněny ukončit tuto Smlouvu výpovědí nebo dohodou obou Smluvních stran.

3. Výpověď musí mít písemnou formu a musí být doručena druhé Smluvní straně. Výpovědní lhůta činí tři měsíce a počíná 

běžet po doručení výpovědi druhé Smluvní straně.

1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Vyžadují-li to však právní 

předpisy, odchylně od předchozí věty nabývá tato Smlouva účinnosti zveřejněním v registru smluv podle zákona č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon 

o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Správce SJT se zavazuje v takovém případě zajistit uveřejnění této 

Smlouvy v registru smluv v termínu třiceti dnů od jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

2. Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá Smluvní strana obdrží dvě 

vyhotovení.

3. Nedílnou součástí Smlouvy je příloha „Pravidla pro vyúčtování v rámci SJT".

ČLÁNEK 4

UKONČENÍ SMLOUVY

ČLÁNEK 5

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

V Praze dne V Praze dne

za Správce SJT 

[bude doplněno]

za Dotčeného objednatele 

[bude doplněno]
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Příloha č. 9: Pravidla věrnostního systému SJT25

PŘÍLOHA Č. 9

PRAVIDLA VĚRNOSTNÍHO SYSTÉMU SJT25

ČLÁNEK 1
ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. Tato příloha Smlouvy stanoví zvláštní pravidla pro věrnostní systém určený pro cestování pravidelných cestujících 

veřejnou železniční osobní dopravou nazvaný „SJT25".

2. Zvláštní smluvní přepravní podmínky pro věrnostní systém SJT25 vtextaci, kterou se Přistupující dopravce zavazuje 

vtělit do svých smluvních přepravních podmínek, vydaných podle § 49 Přepravního řádu, stanoví příloha této přílohy 
č. 9 Přístupové smlouvy.

3. Věrnostní systém SJT25 bude dostupný ode dne 13. prosince 2020.

ČLÁNEK 2

PRAVIDLA PRO TARIFNÍ PODMÍNKY SJT25

1. Vstupní doklady do SJT25, umožňující využívání SJT25, se prodávají v cenové úrovni roku 2020 za následující cenu:

a) 230 Kč včetně druhé snížené sazby DPH, s dobou platnosti 90 kalendářních dnů od prvního dne platnosti včetně, 
nebo

b) 550 Kč včetně druhé snížené sazby DPH, s dobou platnosti 365 kalendářních dnů od prvního dne platnosti včetně.

2. Ceny uvedené v odst. 1 podléhají od jízdního řádu pro období platnosti 2020/2021 inflační valorizaci jako Síťové jízdní 
doklady SJT obdobně.

ČLÁNEK 3
ZVLÁŠTNÍ PRAVIDLA PRO VALIDACI, PŘIŘAZENÍ A VYÚČTOVÁNÍ

1. Před provedením validace jízdního dokladu za zvýhodněnou cenu v rámci věrnostního systému SJT25 se Přistupující 

dopravce zavazuje provést kontrolu platnosti Vstupního dokladu do SJT25 a je-li to třeba, pak i souvisejícího 
Identifikačního průkazu. Bez této kontroly Přistupující dopravce není oprávněn provést validaci zvýhodněného jízdního 

dokladu a zavazuje se postupovat podle článku 4 odst. 3 přílohy.

2. Přiřazení jízdního dokladu za zvýhodněnou cenu a přidělení Částky za uskutečněnou přepravu z tohoto dokladu se 

provede analogicky jako u ostatních jízdních dokladů podle příloh č. 4 a 5 Přístupové smlouvy obdobně. Toto přiřazení 
představuje samostatnou kategorii přiřazení, přidělení, vyúčtování a vypořádání a je vykazováno odděleně.

3. Vyúčtování prostředků, zaplacených za Vstupní doklad do SJT se provede takto:

a) Prodejní sazba 2 % vypočtená z ceny Vstupního dokladu do SJT25 bez DPH je příjmem subjektu, který realizoval 

prodej Vstupního dokladu do SJT25; k prodejní sazbě bez DPH dopravce při vyúčtování vůči Správci SJT připočte 

DPH ve výši druhé snížené sazby,

b) zbývající část ceny Vstupního dokladu do SJT25 bez DPH se akumuluje do okamžiku Vyúčtování, tato zbývající část 

se časově rozlišuje v rámci vyúčtovacích období a přiděluje na jednotlivé Zúčastněné dopravce stejným podílem 
jako přiřazení Částky za uskutečněnou přepravu z jízdních dokladů za zvýhodněnou cenu podle odst. 2 tohoto 

článku.

Příloha

Příloha zvláštní části smluvních přepravních podmínek pro SJT

Zvláštní smluvní přepravní podmínky pro věrnostní systém SJT25

ČLÁNEK 1
VĚRNOSTNÍ SYSTÉM SJT25

Tato příloha stanoví zvláštní pravidla, za nichž lze využít k přepravě věrnostní systém nazvaný „SJT25". Pro účely SJT25 se 

odchylně od článku 1 odst. 3 Zvláštních pravidel pro smluvní přepravní podmínky SJT použije tato příloha. V rámci tohoto 
systému jsou fyzické osoby oprávněny používat služeb zapojených do SJT u všech Zúčastněných dopravců na Dopravní síti SJT 

za zvýhodněných podmínek.
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Příloha č. 9: Pravidla věrnostního systému SJT25

ČLÁNEK 2

VSTUPNÍ DOKLAD DO SJT25

1. Využívání věrnostního systému SJT25 je podmíněno získáním „Vstupního dokladu do SJT25 . Tento doklad lze zakoupit.

a) ve formě Elektronického dokladu na Portálu cestujícího, nebo prostřednictvím prodejních služeb Zúčastněných 

dopravců, které takový postup umožňují, nebo
b) ve formě Papírového dokladu ve vybraných Výdejnách jízdních dokladů s osobní obsluhou, jejichž seznam zveřejní 

po dohodě s Přistupujícím dopravcem Správce SJT způsobem umožňujícím dálkový přístup.

Vstupní doklad do SJT25 bez zakoupení Jízdního dokladu SJT neopravňuje k přepravě, slouží však jako doklad o zaplacení 

vstupní ceny, jejíž výši stanoví Tarifní podmínky SJT.

2. Doba platnosti Vstupního dokladu do SJT25 činí variantně 90 dnů nebo 365 dnů od prvního dne jejich platnosti včetně.

ČLÁNEK 3
VÝDEJ, VRÁCENÍ A VÝMĚNA VSTUPNÍHO DOKLADU DO SJT25

1. Účastník SJT, který vydá Vstupní doklad do SJT25, se zavazuje zajistit, aby tento doklad obsahoval náležitosti vyžadované 

právními předpisy, a dále

a) identifikátor prodaného Vstupního dokladu do SJT25 stanovený SJT,

b) obchodní firmu a identifikátor prodejce stanovený SJT,
c) identifikátor Výdejny jízdních dokladů, nebo jiného obchodního místa kde byl Vstupní dokladu do SJT25 prodán, 

stanovený SJT,
d) datum a čas prodeje,
e) cenu Vstupního dokladu do SJT25 a sazbu DPH,
f) údaje o časové platnosti Vstupního dokladu do SJT25,
g) Kontrolní kód, jedná-li se o Elektronický doklad,
h) jméno, příjmení a datum narození Cestujícího, nebo číslo identifikačního průkazu, který cestující k Vstupnímu 

dokladu do SJT25 předloží,
i) označení „One Tickeť a logo „OneTicket/Jedna jízdenka" v platné grafické podobě, dostupné 

na www.oneticket.cz.
j) daňové identifikační číslo, obchodní jméno a sídlo Správce SJT,
k) informaci o kontaktním místě (helpdesk SJT) v případě řešení potíží a nestandardních situací,
l ) datovou větu jízdního dokladu, obsahující všechny výše uvedené údaje ve formě strojově čitelného 

zabezpečeného 2D kódu, stanoveného SJT a
m) označení „Tento jízdní doklad je vydáván jménem správce Systému jednotného tarifu a je uznáván dopravci, 

účastníky Systému jednotného tarifu, jejichž seznam je dostupný na otkt.cz/Hst".

2. Pro předání a převzetí Vstupního dokladu do SJT25, platební prostředky a podmínky platí pravidla pro Síťové jízdní 

doklady SJT, vymezená zejména v článku 9 Zvláštních podmínek pro Smluvní přepravní podmínky SJT, obdobně.

3. Vstupní doklad do SJT25 nelze vrátit ani vyměnit.

4. Duplikát za ztracený Vstupní doklad do SJT25 lze získat za podmínek, jako u Časových jízdních dokladů obdobně.

ČLÁNEK 4
ZÁKLADNÍ PRAVIDLA PRO POŘIZOVÁNÍ A KONTROLU JÍZDNÍCH DOKLADŮ V RÁMCI SJT25

1. Cestující, který je držitelem Vstupního dokladu do SJT25, je oprávněn k nákupu Jízdních dokladů pro jednotlivou jízdu 

v obou vozových třídách se slevou ve výši 25 % z plného jízdného, zaokrouhlenou aritmeticky na celé Kč. Slevu podle 

předchozí věty nelze kombinovat se slevami podle čl. 4 odst. 9 Zvláštních pravidel pro smluvní přepravní podmínky SJT, 

ani s jinými slevami.

2. Tyto zvýhodněné jízdní doklady jsou platné pro přepravu jen se současným předložením Vstupního dokladu do SJT25 
ke kontrole. Vstupní doklad do SJT25, neslouží-li zároveň jako Identifikační průkaz, je třeba při kontrole vždy předkládat 

s Identifikačním průkazem.

3. Nepředloží-li fyzická osoba ke kontrole společně se zvýhodněným Jízdním dokladem SJT také platný Vstupní doklad 

do SJT25, v případě podle odst. 2 doplněného Identifikačním průkazem a oznámí, že má v úmyslu použít SJT, zaplatí 

rozdíl do plné ceny jízdního dokladu navýšení o přirážku ve smyslu článku 12 odst. 3 Zvláštních podmínek pro Smluvní 

přepravní podmínky SJT. Není-li rozdíl a přirážka podle předchozí věty na místě zaplacena, pohlíží se na fyzickou osobu, 

jako kdyby Přepravní smlouvu SJT neměla v úmyslu uzavřít. Další postup stanoví smluvní přepravní podmínky 

Přistupujícího dopravce, který provádí přepravu.

4. Ostatní pravidla pro prodej, výdej, vrácení, výměnu a uplatnění práv z přepravní smlouvy zvýhodněných jízdních 

dokladů se řídí Zvláštními pravidly pro smluvní přepravní podmínky SJT.
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